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PREFACE. 
న GRINS 
వీధికి, 

ఈ గ్రంథము ముఖ్యముగా పీందు దేశపు శ్రీస్తుమళ స్రీలకు 
“గాను చేయబడినది. ఇందులో ఆయా సంసారాంళములు, అనగా, 
వివాహ సంబంధములను చేసుకొనే విషయమైయు, భర్హలయెడల 
స్రీలయొక్క_ ప్రవర్తన విషయ మైయు, పిల్లలను జ్ఞానశిక్షలో “పెంచుట 
విషయ మైయు, స్రీలయెక్క సామాన్యఫ్థు విధియ్సు ముఖ్యముగా, 
వారు బీదలయెడలన్సు 'శరీర స్వస్థతలేని వారియెడలను, అజ్ఞుల 

, యెడలను నడుచుకొొనవలనీన విధియు వీటినన్నిటి విషయమై క్రీస్తు 
మతముయొక్క_ ఫలపర్యంత ర్రేగణ ఇట్టిదని విశదపరచుట (గ్రంథ 
కర్తియొక్క అభిప్రాయ మై యున్నది, ఇదిగ్ధాక ఈ దిగువున వచ్చు 
ప్రమేయములను పట్టి కూడ సూచనగా తెలియచెప్పడ మైనది: అనగా, 
భైబిలు అనెడి గ్రంథమును ఎవరిమట్టుకు వారు చదువృుకొనవలనీన 
విధియు, ప్రభు దినమును పరిశుద్ధముగా ఆచరించుటయు, దేవాలయ 

(మునకు వెళ్లుటయు, స్త్రీలకు విద్యలు చెప్పడమును, వీటిని గురించే 
కాకుండా, ఇంకను అప్పు చేసుకొనుటవల్ల వచ్చెడి కీడులును, స్త్రీలను 

బైటికి రానియ్యకుండా తమ యిండ్లలో"ే సెట్టియుంచడమును, శరీర 

'స్వస్థత లేనివారికి తగిన జాపధములు ఇచ్చి వారిని జాగ్రత్తగా చూ 
డకపోవడమును, అనేకులైన హిందు దేళపు | క్రీస్తు నుఠస్థులలో ఇంకా 
బలముగా వ్యాపించియున్న శకునములు మొదలైన మూథావారను 


వీరి క, 

లున్కు స్త్రీ పురుషులు పరస్సర పరిచయములేకయే కాని, లేక, భిన్న 
రుచులు కలిగియున్న స్వు'డే కాని వివాహములు చేసుకొన్నయెడల 
కలిగే కీడులును, మితమైన గృహా వ్రయమును గురించిన విధియు, 
కుభ్రతయ్సు మానసోల్లానమును పని పాటలలో శ్రద్ధయు మొదలు 
గాగల సంగతులను గురించియు ఈ [గ్రంథములో తెలుపపడడ మైనది, 

ఈ (గ్రంథములో చెప్పబడిన కథలలో కొన్ని ఈ గ్పంథక్షర్తికి 
అనుభవమైనవే. మరికొన్ని జేశము మీదనున్న క్రీస్తు మత బోధ 
కులయొక్క_ భార్య లవల్ల 'తెలుసుక్షొనినవి. గనుక ఈ కథలను అన్ని 
టినిని చేర్చి ఒక వచన (గ్రంథముగా రచింపబడినది. మరియు 
ప్రతి సత్మా_ర్యమునకును ముఖ్యా ధారము అనుభవములోనికి తెచ్చు 
కొనిన నిజమైన భక్తియే ఆని ఈ గృంథమందు ఆంఠటను కనుపరచ 
బడీయున్నది. మరియు ఈ (గృంథమునందు రక్షణను గురించి 
సువార్తలో చెప్పబడిన స్పష్టమైన పద్ధతి అనునది తరుచుగా వివరింప 
బడి సూచింపబడి యున్నది. 


THE HISTORY OF PHULMANI AND KARUNA. 
ET i 


ఫుల్మ నీ కరుణల చరిత్రము. 


~~ 


౧ అధ్యాయము. 





నేను కొన్ని సంవత్సరముల్మక్రిందటను, బంగాళ చేళములో ఒక 
ఏటి యొడ్డున ఉన్న ఒక పల్లెటూరిలో కాపురము చేయుచుంటిని, 
ఆ ఊరి పేరు ఇక్కడను చెప్పనక్కరలేదు. ఆ యూరికి దాదాప 
అర ,క్రో/సెడు దూరములో, క్రీస్తు మఠస్థులైన నల్లవారి పల్లె యొకటి 
యున్నది, ఈ పల్లెలో కాపురము చేసే నా యన్నదమ్లులతోను, 
నా యక్క జెల్లెండ్రతోను, “జీను వాడుకగా చేయుచు వచ్చిన ఇష్ట 
గోష్టియు, మత సంబంధమైన సంభాపణయు ేటివరకును నాకు 
జ్ఞాపకనుందున్నవి. అందును గురించి నా పరలోకపు తండ్రిని 
స్తుతించుచున్నాను, ఎందుకనిన, వారి ప్రవర్తనము చూడడము 
వల్లను వారి నంభాషణమును వినడమువల్లను, నా విశ్వాసము ప్ర,బ 
లము కావడమేకాకుండా, ఇందువల్ల (క్రీస్తుయొక్క_ శిష్యులకు అవళ్య 
మైన విధులిట్టివని చేను మునుపటికంటే ఎక్కువగా "నేర్చుకొంటిని, 

దేవుడు, తన సభికులైనవారు పురాతన భక్తులయొక్క. దృష్టాంత 
మును తేమ ఎదుటనుంచుకొని, " వారి వలెనే తౌమును సరిశుద్ధు 
లుగా: నుండుటకు ప్రయత్న పజేలాగున, వారికి ఆ భక్తుల చరిత్రలను 
వ్రా/నీ పెట్టి వాటివల్ల ముఖ్యముగా బోధ చేయుచున్న ట్టు, మనను 
బైబిలు అనే గ్రంథమును చదివి తెలుసుకొనవచ్చును, ఇది నాకు 
తెలిసినది గనుక, ఇప్పుడు శేను ఈ పైని ఉదాహరించిన క్రీస్తు 
మతస్థులను గురించి ఒకో చరిత్ర మార్గముగా, కొంచెము. వివరించి. 


డు 

వ్రాస్తే, బంగాళములోనున్న నా అక్క జెళ్లెందడ్రు, దానిని చదువు 
కొని దేవుని కృపవల్ల లాభమును సంతోషమునును కలుగ చేసు 
కొందురచే భొవముచేతను, ఈ చిన్న పుస్తకమును వ్రాయుచున్నాను. 

ఇంతకు మునుపు చెప్పిన ఊరిలో, కుటుంబ సహీతముగా నేను 
ప్రవేశించి యున్న కొంత కాలమునకు, అక్కడ నివసీంచి యున్న 
(క్రీస్తు మత బోధకుని దర్శనము చేయ వెళ్లినాను, ఆ యా సంగతు 
లను గురించి కొంత సంభాషణము జరిగిన తరువాత, చేను ఆయనతో. 
౮ అయ్యా! ఈ యూరికి నేను (కొత్తగా వచ్చి యున్నాను; ఇక్కడ 
“నాకు పరిచితులు ఎవరును లేరు గనుక, మనవారిలో మతాభిమా 
“నము గల దొరసానులును దొరలును ఇక్కడ ఎవరో, ఆ సంగతి 
“మికు తోచిన ప్రకారము దయచేసి నాకు చెప్పుడి; అటువంటి 
వారితోనే "నేను స్నేహము చేయ కోరుదును ఇతరులతో చేను 
' మిక్కిలి సహవాసము చేయ కోరను” అని చెప్పగా, ఆ బోధకుడు-- 
“అయ్యా! ఇక్కడనున్న ఇంగ్లిషువారిలో ఇద్దరో ముగ్గుకో బేవునికి 
“భయపడి, ఆయన ఆజ్ఞా ప్రకారము నడుచుకొనుచున్నారు, కాని 
“తక్కిన వారందరును లోక వ్యవహారములలోను, నానా విధములైన 
“వేడుకలలోను మునిగియున్నారు. అయితే ఈ పొరుగుననుండే 
“క్రీస్తు మతస్థులైన బంగాళీల (గ్రామములో, మీరడిగిన కొందరు 
“భక్తులు కలరు వారు శ్రీస్తు సభాభూషణులని నారి విషయమై 
“నిజముగా చెప్పగలను” అని ప్రత్యు శ్తరమిచ్చెను. “కేన ఈ సంగ 
తిని విని ఆ జనులను గురించి చాలా మట్టుకు వివారణవేనీ, సమ 
యము దొరికినట్టుగా వెళ్లి, వారితో స్నేహము చేనుకొందునని 
నిళ్ళయించుకొంటిని. ఆ మరుదినము, నా “పెనిమిటి అల్లు విడిచి, 
ఒక బందిపోటు దొంగల, గుంపును గరించీ వివారణ. చేయుటకు, 
తన ఖండపు (గ్రామాదులకు 'వెళ్ల వలని వచ్చి కెళ్లినందున, ఆ సాయం 
కాలమందు, "నేను ఒంటరిగా నుండలేక, ఆ క్రీస్తు మతపు పళ్లెలోనికి 
వెళ్లీ అక్కడి జనుల దర్శనము 'చేనుకొని, వారితో ముచ్చటించ వలె 


౭ 
నని నిశ్చయిరచుకొంటీని, ఆ పల్లె నా యింటికి దాదాపు ఆరక్రో, 
చెడు దూరములో నుండెను, అయితే ఆ సాయంకాలము మిక్కిలి 
తేటగా నుండి, చల్లని గాలి వేయుచుండెను గనుక, “నేను. బండెక్కి 
వెళ్లకుండా, ఒక బంట్రాతును వెంటబెట్టుకొని, కాలినడకనే బయిలు 
చేరినాను, 


చేను ఆ పల్లె ప్రువేశించడముతోశే, మొదట నాలుగు అయిదు 
చాప యిండ్లను చూస్గీని, వారి ఇంటి సెరడులు బహు వీదరగా 
నుండెను. వాటి ముందర పిల్లలు దిసమొలలతో చే శేగడి మంటి 
తోను ఇసుకతోను బొమరిండ్లు కట్టుకొని, ఆడుకొనుచుండిరి, ఆ 
యిండ్లు క్రీస్తు మతస్థుల కాపురఫుటిండ్లయినట్టు, నాకు ఒక చిన్నా 
ఆయిన కనుపడలేదు. అవి హిందువుల ఇండ్లవలె అంక శుభ్రము 
గాను అంత చక్క_గాను ఉండలేదు, గనుక వాటిలో చొరకనే దా 
టిపోతిని. అయితే చేను కొంత దూరము వెళ్లిన తరువాత, పరిళు భ్ర్‌ 
మైన చక్కని "పెంకుటిల్లు కఒటి కనుపడినందున్న చూచి, వాలా 
సంతోషించినాను. మరియు అందులోనున్న వారి దర్శనము కలుగ 
చేసుకొనుటకు నొకొక మంచి వీలు దొరికెను, ఏమనిన ఆ యిం 
బీయెదుట ఒక వెట్టు కొమ్మకు వ్రేలాడ గట్టిన ఒక ఇనుప కడ్డీమో 
వను ఒక చిలుక గొలుసుతో కట్టబడి యుండడమాను, దానిని కా 
సలు ముక్కులతో పొడిచి మిక్కిలి బాధ పెట్టుచుండడమును చూ 
చితిని, దీనిని చేను చూచుచునేే ఆ చిలుకను డాని కడ్డీనిని పట్టు 
కోని ఆ యింటి, పెరటిలా "ఏకి వెళ్లిశాను. అంతట సగము ఈడు 
గలిగిన యొకస్త్రీ నా రాక చప్పుడు విని బయిటికి వచ్చెను. దాని 
కొప్పు చక్కగా, కట్టియుండెను. దాని చీకె పరికుళ్రముగా నుం 
డెను, అప్పుడు ఆమెను నేను చూచి, “ఇది నీ చిలుకా?” అని 
అడిగ, “కాకులు దీనిని నిండా బాధ పెట్టుచుండెన గనుక, దీనిని 
ఇంటిలోనికి తెచ్చితిని” అని చెప్పితిని, అప్పుడు ఆ స్త్రీ, "న్యూ! 


ళా 


“మీరు మిక్కిలి దయగలవారు; ఇది నా చిలుశే, నా కుమారుడు 
మరచి దీనిని బయిటనే ఉంచినాడు” అనీ ప్రత్యు త్తీరమిచ్చెను, 
అప్పుడు ఆమె తన చేతితో ఆ పక్షీయొక్క యీకెలను సవరణగా 
నివిరిను అంతట ఆ చిలుక ఆమెను తన యజమానురాలినిగా 
బాగుగా తెలుసుకొ నినట్టు చేను కనుగొంటిని; అది ఆమెను పొడ 
వక్‌ ఆమె బట్టలో ఒదుగుకొన కో ళెను. 

అప్పుడు ఆ స్త్రీ నన్ను చూచి, “అమ్మా! మిరు నూ పల్లెలో ఏమి 
“చూడ వచ్చినారు! మా బోధకుని భార్య తప్ప, ఏ దొరసాని అయి 
“నను ఎప్పుడును ఇక్కడికి ఎన్నడు రాలేదు” ఆని చౌప్పీవరకు, 
చేను-“అయ్యో! బంగాళీ క్రైస్తవుల బాగు కొరకు తెల్లవారు ప్రయ 
“త్న పడుటనేది అవళ్యమైన విధి అయ్యన్నది, "నేను క్రొత్తగా 
“వచ్చిన న్యాయాధిపతికి భార్యను, శ్కీందటి మాసములో మామిడి 
“తోటలోనున్న రెండంతస్తులు గల పెద్ద మేడను అద్దెకు పుచ్చుకొని 
“నది నేనే. నిన్న ఈ క్రీస్తు మతపు పల్లెను గురించి మీ బోధకుని 
“వల్ల విని, చేడు మిమ్వలను చూడ వచ్చినాను” అని ప్రత్యుత్తర 
మియ్యశగా, అమె “మిరు బండీయెక్కి వచ్చినారు కాబోలును” అని 
అడిగెను. అందుకు నేను “ఆ చొప్పున రాలేదు ఈ చల్లని ఏటి 
“జాలిని ఆవటించవలెనని ఒక బంధట్రాతును వెంటబెట్టుకొని, కాలి 
నడకే వస్తిని అయితే మొ పల్లె ఇంత దూరముగా ఉన్నదని నాకు 
“మొదట తెలియక పోయినందున, ఇంత దూరము కాలినడకను రావ 
'డమువల్ల చాలా ఆలసటబడియున్నాను. గనుక, నాకొక పీట 
“వెదకి తెచ్చి యిస్తే కొంతసేపు నేను కూర్చుండి అలసట తీర్చుకొం 
'దును” అని వెప్పగానే, ఆమె త్వరగా ఇంటిలోకి వెళ్లి ఒక పాత 
కురిచీని బయిటికి తెచ్చినది, ఆ కురిచీ గొప్ప అధికారము గల 
వారి కొరళే ఉంచబడీనట్టు ఊహీంచుచున్నాను. ఎందుకనిన దాని 
మోదను కొంత దుము ఉండెను, అయితే ఒక తృణములో అమె 


ణా 


తన కోక చెంగుతో దాని మిదనున్న దుమ్తంతయు దులిపివేసి, 
బాలా మర్యాదలతో నన్ను చూచి, “అమ్మా! దయచేసీ కూర్చుందురా! 
“ఇంతకు మునుపే మోకు కురిబీని ఇచ్చేదానేే, అయితే న్యాయాధి 
“పతీ భార్యలనైన మిరు ఇంత పేదయింటిలో కూర్చుండరు గదా 
“అని ఊహీంచుకొన్సి ఇంతకు పూర్వము ఏమియు చెప్పుటకు తెగిం 
'చకుండా నుంటిని” అని చెప్పెను, 


అప్పుడు చేను ఆ కురిచీని మొగసాలకు తీసుకొని వెళ్లి కూర్చుం 
టిని. వెంటనే ఆ స్త్రీయొక్క పనీ బిడ్డ ఇంటిలో నిద్రలేచి, ఏడు 
చుచుండెను గనుక, ఆమె ఆ పీల్లవానిని తీసుకొని వచ్చుటకు వెళ్లిన 
ప్పుడు, చేను కొంత సేపటికి ఒంటరిగానుండి, పెరటిలోనున్న దానిని 
చూచుటకు తగిన అవకాళము కలదాననైతిని, "పెరటిచుట్టూ (క్రొత్త 
చాపలతోను (క్రొత్త బొంగులతోను ఒక దడి కట్టి యుండెను. దాని 
మిదను ఒక సాగువైన కాయ తీగె ప్రక పెట్టబడి యుండెను. 
పెరటిలో ఒక పక్కగా పశువుల సాలయొకటి కనుపడెను,. అం 
దులో ఒక అవును దూడయును నెమదిగా "నెమరు చేయుచుండెను, 
ఆ పశువుల సాలయొక్క కప్పు మొదను బాలా ముదిరిన కాయలుం 
డెను. "“పెరటియొక్క_ రెండవ వైపున, వంటయిల్లు ఒకటి యుం 
డెను. డాని తలుపు తీసియుండినందున లోపల బాగుగా తోమి 
యున్న మూడు నాలుగు తపెలలును చెంబులును చూచితిని; కొన్ని 
శుభ్రములైన రాతి చిప్పలు కూడ దొంతరగా ఉంచబడి యుండెను. 
"పెరడు బహు శృుళ్తముగా నుండెను. చదాదొప్పుగా ప్రతి యింటను 
సాధారణముగా సెంటపోగున్న ట్టు, చేను అందులో “పెంటపోగును 
ఎంతేమాత్రమును చూడలేదు. అంతయు సమానముగా శుభ్రము 
చేయబడి యుండెను, మొగసాల యెదుట ఇంటి వాచూరు క్రింద 
పది పండ్రెండు మొక్కలు కుదుళ్లలో ఎదుగడము చూచితిని, వా 
టిలో మూడు నాలుగు జొపధపు మొక్కలును తక్కినవి బంతిమొ 


౧౦ 
క్క_లున్కు తులనిమొక్కలును గంధరాజము మొదలైనవి అయ్యుం 
డెను, అయితే అందులో ముఖ్యముగా మొగ్గలతోను ఫుస్పముల 
తోను కముకొనియున్న ఒక మిక్కిలి చక్కని చీనాచేళపు గులాబీ 
'మొక్క్యయుం డెను, 


ఇది అంతయు చేను చూచే యీలోగా, ఆ యింటి యజమా 
నురాలు తిరిగి బయిటికి వచ్చి, నా కురిచీ దగ్గెర నిలుచుండెను. 
అప్పుడు నేను ఆమెతో “కూర్చుండుమని” చెప్పినంతలో, ఆమె 
మండిగము మిద కూర్చుండి, తన పిల్లకు పాలియ్యసా గెను, ఆ 
పీల్లవాడు, నాకు చూడగా, దాదాపు ఒక సంవత్సరము ఈడుగల 
చక్కని వాడై కనుపించెను. ఆ చిన్నవానికి కాకను పుట్టించే 
యొక అంగీ తొడగబడెను. వాని తల్లికూడ ఒక రవిక తొడుగు 
కొనియుండెను. క్రై సవస్త్రీలు అందరును ఇటువంటి బట్టలు తొ 
డుగుకొంళే, బాగుగా నుండునని నాకు తోచుచున్నది. ఒకొక 
రవికకు రెంజేసీ అణాలు విలువగల గుడ్డ పట్టును. ఇది యెంతో 
విలువలోది కాదు, మరియు వారు కొంచెము కుట్టు "సేర్చుకొంళే, 
ఇంటిదగ్గర సులభముగా దానిని కుట్టుకొనవచ్చును. 


అయితే అది అట్లు ఉండనిము. ఆ స్త్రీ హర్చుండిన తరువాత, 
ఆమెతో చేను మాటలాడ చారంభించి, ఆమె పేరును, ఆమె పెని 
మిటి ఉద్యోగమును, ఆమెకు ఎంతమంది పీల్లలో ఆ సంగతినిని అడి 
గినాను. అందుకు అమె, తన "పెనిమిటి, ఉూత్తర్రములు తీనుకొని 
వెళ్లే నిమిత్తమును ఒక పల్లెకూటమునకు అయ్యే వ్రయమునకుగాను 
దొరలు ప్రతి నెలకును ఇచ్చే చందా పయికము ఆడిగి తెచ్చే నిమి 
క్రముశ్కు బోధకునిచేత నియమింప బడిన భృత్యుడై యున్నాడని 
యు; ఒకానుకప్పుడు కలకత్తాకు వెళ్లి మిళ్ళళా' నిమిత్తము ఆయా 
దినుసులం కొనుకొని రానడమానకు కూడ ఆయ్యాండి యున్నాడని 


౧౧ 
య్కు శన పేరు ఫల్పనీ అనియు తనకు ఇద్దరు కుమారులును ఇద్దరు 
కుమూస్తెలును అనియు చేప్పెను, 

ఫ్రలనీ bs అధికముగా చెప్పేదే కాని, ఆ సమయములోనే 
మరి మె శ్రీ వెలపటి తలుపు గట్టిగా తోనుకొని, లోపలికి 
వచ్చెను. దాని బట్టలు నిండ మైలగా నుండెను. దాని తల వెంట్రు, 
కలు కట్టకుండా తల అంతను విరబోసుకొని వ్రేలాడుచుండేను. 
తమకే . అబిడ నావంక కొంతసేఫ మర్యాదలేకుండ తేరి చూచి, 
అటుతరువాత ఫ్రల్లనీ వైపునకు తిరిగి ఆమె చెవిలో, “ఇది ఎవరు?” 
అని అడిగెను. అందుకు ఫ్రుల్లనీ “కొత్తగా వచ్చిన న్యాయాధిపతి 
భార్య” అని చెప్పెను, ఇది hts నే అది కొంచెముగా 
భయపడి, ఆతి వినయముతో నాకు సలాము పెట్టినది. అప్పుడు 
అది ఫ్లుల్మనీని చూచి మెల్లి మెల్లిగా, “ఫ్పల్పనీ! నీ అదృష్టము మంచిది, 
“తెల్లవారందరును నీ మిద అనుగ్రహము కలవారై యున్నారు, 
“అయితే నన్ను దయగా చూచేవారు ఎవరును లేరు” అని చెప్పెను, 
అందుకు ఫ్లుల్ననీ ఏమియు ప్రుత్యు త్తరము ఇయ్యక, “ఓ కరుణా! ఆ 
“సంగతి యేలాగుననుంమేేమి, నీవు ఇక్కడికి ఇంత తొందరగా ఎం 
“దుకు వచ్చినావు!” అని అడిగెను, అందుకు కరుణ “నాకు వంట 
“లోనికి క్రొంతకారము నిమిత్తము నిన్ను ఆడుగుటకు అక్కరపట్టి 
“వచ్చినాను, ఇంటిలో ఒక దమ్లిడీ గవ్వ లైన లేవ, అయితే నా 
“కుమారుడు కొన్ని చేపలను పట్టి ఇంటికి తెచ్చినవాడు, ఇందులో 
కంఠ ఇప్పుడు ఓక పూటకు నేను వండుకొన వలెను. వా “ెని 
“మిటిని నీవు ఎరుగుడువు గదా! అతదు వంటకము నిమిత్తము నాకు 
“ఎంఠమ్మాత్రశును సొము ము ఇయ్యక పోవడమే కాకుండా ఆయనకు 
“తినడమునకు నావల్ల సమియణు దొరకని వషమందు, ఆ రాత్రి! అంక 
“(యు నన్ను శిట్టుచుందును” అని పలికెను, 
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ఫ్రుల్గనీ యిచ్చిన ప్రుత్యుత్తరమ్కు “ఇది మిక్కిలి వెడ్డపనియే; 
“అయితే నీకు దమ్మిడీ గవ్వలైన లేవు అనేది ఏలాగున ఉండవచ్చును! 
“ఈ ప్రొద్దున ఉపదేశికుడైన రామనాధుడు నిన్ను పిలిచి, నేడు 
“ప్రుసంగించుటకు గ్రామము లోనికి వెళ్ళుచున్నాననియు, నీవు రుగ్గ 
“త్తగానున్న నా భార్యవద్ద కనుపెట్టుకొనియుండి ఆమెకు కొం 
“వెము సన్లు బియ్యము మొదలైనవాటిని వండి పెట్టితే, అందుకుగాను 
“నీకు ఆరు వైసలు ఇత్తును అనియు చెప్పగా నేను వింటిని” అనెను. 
అందుకు కరుణ నవ్వుచు ్రుత్యుత్తరము ఇచ్చినదేమనిన్న “ఆయన 
“నన్ను పిలిచిన మాట నిజమే కాని చేను వెళ్లలేదు. పారిపోయిన 
“మధువుయొక్క_ భార్యను గురించిన కథనంత వినడముతో-నే కాలము 
“వెళ్లబారి పోయినది. అటుతరువాత, ఆ రామనాధ బాబు ప్యారీని 
కన భార్యయొద్ద ఉంచి, వెళ్లిపోయెను, మధువు భార్య కాళీఫుర 
“ములో వంట చెరుకును కూర్చుకొని అముచుండగా దొరికినది. 
“మునుపు దాని దగ్గెరనుండిన నగలలో ఒకటైన లేకపోయెను. ఆ 
(సంగతిని గురించి అది చెప్పినదేమనిన ఒక ముసలిది మొడట నా 
యెడల చాలా దయగా నుండి, తరువాత తన యింటిలో నన్నుంచు 
కొని అయిదు ఆరు. దినములు అన్నము "పెట్టినది, అటుతరువాత 
ఒక రాత్రీ చేను గాఢ నిద్రలో నున్నప్పుడు, ఎవడో ఒకడు వచ్చి, 
నా నగలన్నియును తీసుకొని వెళ్లినాడు. నేను ఉదయనుందు 
“నిద్రలేచి చూచుకొంటే, నగలు లేవు. అప్పుడు "నేను చీడ్చి, ఆ 
“ముసలిదానిథో నీవే నా నగలన్నియు తీనుకొని యుందువని అంక, 
“ఆ ముసలిది. నన్ను తిట్టి యింటిలోనుంచి బయిలు వెళ్లే గొట్టినది, 
“ఆప్పుడు ఆడి, నన్ను. ఆకలిచేకను చావుమన్నావా?! వెళ్లి నీ మొద 
'వ్యాజ్యము. వేతునని ఆంటే, ఆ ముఫలిది ఈ కూట వినుచుగే, 
“నీక పాతులును లేరు. సౌమ్లును. లేద్యు నీవు.. ఏలాగున వ్యాజ్యతు 
“జేయ గలవని అడిగి యిదిగో:: ప్రచ్చుకోనుము) నీ: కొరకై. జాలీపచీ 
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“"కిండు రూపొయీలు ఇచ్చుచున్నాను; అయితే ఈ సంగతిని గురించి 
“యేమైన మరియొకరితో వెప్పితివాా నీ మిదసే నేను వ్యాజ్యము 
“వేశును సుమీ, అని చెప్పినది” అనెను, కరుణ ఇంకా అనినది యేమం-. 
కే “ఇదియంతా రాణి చెప్పిన కథయయితే అవునుగాని, ఇడియంతౌ 
“అబద్ధమని తోచుచున్నది. మధువుకూడా చెప్పుచున్నది యేమంశే, 
“అది దాని నగలు తిరిగి తీసుకొని రానిపక్షమందు, దానిని దొంగను- 
గా కట్టి, చెరసాలను వేయింతునని చెప్పుచున్నాడు” అనెను. అప్పుడు 
ఫ్రుల్లనీ చెప్పినదేమంకే, “మధువు ఈ పని యెన్నటికిని చేయచాలడు. 
“వివాహ కాలమునందు వాడు ఈ నగలను రాణికి కట్నము కింద 
“బొత్తుగా ఇచ్చెను కాదా? ఇదిగాక, రాణీయొక్క_ నగలన్ని యు 
“మధువు ఇచ్చినవి కావు. ఇందులో కొన్ని వగలు రాణియొక్క. తల్లి 
“చచ్చినప్పుడు, ఆమె ఈ రాణికి ఇచ్చినవే. కాబట్టి నా అభిప్రా,- 
“యము సీమంటే, రాణీ నిజమే పలికినది, నగలు తీసుకోవ లెనన్న 
“ఆళచేతనే ఆ ముసలిది దానిని దగ్గరకు తీసినది లేకపోతే, ఒక 
'క్రీస్తునుత స్త్రీని ఇంటిలో ప్ర,వేళపెట్టుకొని, దానికి అన్నము మొద- 
“లైనవి సెట్టేపాటి దయాళు లెవరున్నారు! అయితే రాణి పారిపోవ- 
'డమేది మిక్కిలి అవివేకమైన పని, ఇది సత్యమేకాని ఈ దోవ- 
“మంత బానిడి కాదు, దాని పెనిమిటియు అత్తగారును దానిని ఎంత 
'మాక్రుమును చక్కగా భూడకపోవడమ నేది నాకు బాగుగా తెలుసు. 
“ను” అనెను, అందుకు కఠుణ ప్రుత్యు త్తరము ఇచ్చిన చేముంశ్సే, “అవును, 
“నీవు రాణి పక్షమే ఇహింతువ నే మాట యెవరిశి తెలియదు! ఎంగు- 
“శంకే అది బడివీల్లలలో ఒకతె అయ్యుండెను, మరియు అదిమి 
“చుందరికి స్నేహితురాలు; అయిలే ఫుల్తనీ! శీను నీతో నిజముగా 
“చెప్పేది యేమంకే, ఇకను ఎవరును తము తమ కుచూరులకు బడీపీల్ల- 
“లను వుచ్చుకొని వివాహములు చేయ”నే చేయరు. మాటి నూటికిని 
“ఈ జడీపీల్లలు అల్లరి పడిపోవుచున్నారు" అనెను. 
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అందుకు ఫ్తల్తనీ చెప్పినజేమం'కే, “ఇదంత ఉత్త ఊసు, ఈ ఆడ 
“పిల్లలకందరికిని పదునాలుగు సంవత్సరముల ఈడు రాకమునుసే, 
“వివాహములు అగుచున్నవి. ఈలాగున కావడమశేది వీరికీ పెనిమి- 
'ట్లను సంపాదించ వలెనని మా బోధకునియొక్క (స్రయత్నమువల్ల 
“కాదు గాని, జనులు తమంతట తామే వచ్చి, పీల్లలను వివాహముల 
“నిమిత్తము అడుగుచున్నారు గనుక, బడిపీల్లలు ఈ పల్లెలోనుండే 
“పరువుగల ప్రతి కుటుంబములోను వివాహము పొందుచున్నారు. 
“మన రామనాధ బాబుయొక్క_ భార్యను, కుమూల్‌ సర్కారుయొక్క 
“భార్యను, శోషి భూషణ మక్కర్‌ జ్యాయొక్క_ ఇద్దరు కోడండ్రనును 
చూడు, వీరందరును బడీిపీల్లలే. వీరిలో నెకరిమిదనైన ఎవ్వరును 
“ఏమియు వెప్పలేకుండా ఉన్నారు. నీవు రాణి సంగతిని గురించి 
“'మాటలాజే పక్షమందు, అందును గురించియు నీకు నీను కొంచెము 
“వెప్పగలను, దొరగారు ఆమె వివాహమునకు మొదటనుంచి ఒప్ప- 
కుండా ఉండెను. మేమును దానిని అనేక విధములచేత అకేపీంచి- 
“నాము, అయితే రాణి కల్లి బహు బుద్ధిహీనురాలై యుండి, కొన్ని 
“బంగారపు నగలను చూడడముతో శే, భ్రమ ఫుట్టినందువల్ల మధువు 
“ఆమె కంటికి నిడ్షోషిగా కనుపడెను, మధువు శేవలమును తెలివి లేని 
'వాఢును, అత్షరములనైన ఎరుగనివాడును అనే సంగతి నీకే బాస- 
గా తెలుసును. రాణి అయితే పీల్లలందరిలోను చదువులో నేమి, 
'వ్రా/తలో నేమి, మిక్కిలి "నేర్చరి అయ్యుండెను. అయితే ఇప్పుడు 
దానికి గృహకృత్యము తప్ప మరియేమి పని లేదు.. ఇటువంటి విరుద్ధ 
“గుణములు గల ఇద్దరు మనుష్యులకు అయ్యే వివాహమువల్ల ఏమి 
“లాభము రాగలదు! అయితే ఆది ఏలాగున నుంకేనేమి, ఇతరుల 
“సంగతులలో సంభంధము కలుగచేసుకోవడము మనపని కాదు. కా, 
“నీవు శింఢా ఆక్కర కలిగి యున్నావు గనుక, నీకు శొంశెము కార- 
“మును కొంత చమురును వంట 'చేసుకోవడనమునకు ఇత్తును” అనెను, 
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ఫులనీ వెంట ఇంటిలోనికి కరుణకూడ వెళ్లుచున్న సమయనులో, 
చేను ఇందాకను శెప్పిన చీనాలేశపు సలాలీచెట్టు, ఆ కరుణయొక్క 
కోకకు 4పెద్ద చినుగు ఉన్నందువల్ల, అందులో చిక్కుకొనినచి. ఈ 
సంగతిని అది తెలునుకొనక, తన కోకను గట్టిగా లాగికొన్నందున, 
ఆ చెట్టు జేరుతోకూడానే పెల్లగిలి వచ్చినది, అంతట ఆడి తనవల్ల 
సంభవించిన ఆ చెబ్టుయొక్క_ నష్టిని చూచి, మిక్కిలి దుఃఖా(క్రా౦- 
తురాలై, (కింద కూర్చుండి, ఆ పువ్వులను అన్నిటిని ఒకొక్క 
రేకచొప్పున ఏర నారంభించెను. అయితే ఫృల్లనీ ఈ జరిగినది ఎంత. 
మాత్రమును తెలియక, అప్పుడే చమురుబుడ్డిని చేతితో పట్టుకొని 
బైటికి వచ్చినది. అంతట అమె, తాను జాగ త్తగా కాపాడుకొనుచు 
వచ్చిన మొక్కకు సంభవించిన నష్టిని చూచ్చి మిక్కిలి దుఃఖపడి, 
“అయ్యా! కరుణా, ఏమిచేనినావు? నా చక్కని మొక్క పోయెనే” 
అని పలుకసాగెను. అందుకు కరుణ, “ఫ్థల్లన్సీ నన్ను తృమించు, “వేను 
“ఈ పని చేసినందుకు మిక్కిలీ దుఃఖించుచున్నాను. నీవు ఈ మొక్కను 
“నీ సుందరికి ప్రతినిధిగా చూచుకొనుచు, దానిని చాలా నంరత్షణ 
“చేయుచున్నావని నేను ఎరుగుదును” అని చెప్పెను, 

ఇది వినడముతో నే, ఫ్రల్గనీయొక్క_ కోపము చల్లాశెను, ఆటు- 
తరువాత ఆమె నవ్వు మొగము పెట్టుకొని వెప్పినదేమంే, “ఇందుకు 
“లోపము ఏమియు లేదు, నీవు చేసీన పని బైబిలులో ఒక మిక్కిలీ 
“ఆదరణకర మైన వచనమును జ్ఞాపకమునకు తెచ్చుచున్నది. హో! కరుణా, 
“ఈ మాటయొక్క_ నిలువ నీవు మనన్ఫూ ర్రిగా తెలునుళొం'ళే, నీ 
“దుఃఖము ఇంత గా నుండకపోవ్రును. ఆ వచనము ఏదంకకే, “గడ్డి వాడి 
“పోవును ఫుష్పము శీణించును, అయితే మన బేవ్రని వాక్యము ఎన్న - 
'టికిన్ని నిలిచియుండును” అనెను, (యెషయా 40: 8,) కరుణ నిట్టూర్పు 
విడిచి అందుకు మారుమాట ఒకటి ఆయిన పలుకలేదు. అయితే 
చేను దాని ముఖమును నిదానించి చూచినంకలో, ఫ్లలనీకి ఉన్న 


Rian 


గుణము శనకంకే బాగుగా నుండునుగద్యా ఆని అది అనుకొ నినట్టు 
నాకు తోచినది. చివరకు ఆది తన పీ ప్రీయ న్నేహీతురాలైన పల్లీ 
దగ్గర సెలవు తీసుకొని, నాకు సలాము ఇల్లి, నూ నెబుడ్జీ చేతపుచ్చు. 
కొని వెళ్లిపోయెను , 

ఈ వెనుకటి సంభాషణము అంతయు "నేను విని, ఫ్రలనీ మిక్కిలి 
మతాఖభిమాని అనియు, వినయమైన మనస్సు కలదనియు నిశ్చయించి, 
ఆమెతో తిరిగి కూర్చుండుమని చెప్పీ, “నీ వృత్తాంతమునంత నాకు 
“తెలియచేయుము” అని ఆమెను బతిమాలినాను,. అందుకు ఆమె 
చెప్పిన దేమం'టే, “అమా! నన్ను గురించి నేను ఇంక ఏమి చెప్పుకొం_ 
“దును. ఇదివరకే మీకు ఆంత తెలియచేసీనాను” అనెను. అప్పుడు 
చేను, “ఇందాజ్లకను నీవు కరుణతో మాటలాడుచుండినప్పుడు, అది 
(నీతో అనుచువచ్చిన సుందరి అనేది ఎవరు? ఈ సంగతి నాకు 
“చెప్పుము, ఎందుకంటే, ఆది నీకు ఇచ్చిన గులాలీ చెట్టును ఇంత 
'శ్రేనుగా చూచుకొనుచున్నావు గనుక, అడి నీకు మిక్కిలీ కావల- 
“సీనగి ఆయినట్టు నాకు తోచుచున్నది” ఆని చెప్పితిని. 

అందుకు ఫుల్లీ ఇట్లనెను, “తమరు బాగుశానే నిళ్చయించినారు. 
“సుందరి అక నా పెద్ద కుమార్తె. దానికి దాదాష్ట పదియేను నంవ- 
'త్సరముల ఈగున్నది, శిండు సంవత్సరముల (క్రిందట దాని తండ్రీ, 
“ఆరు నెలలదాకా నిండా సంకటిపడి యుండెను గనుక, అప్పటిలో 
“మాకు మిక్కీలీ ఇబ్బందిగా నుండెను. ఆ ఆరు నెలలును అన్నము 
“'కూరకాయలుకంకు ఒకనాడైన మాకు మంచి తిండి దొరకలేదని 
“నిజముగా చెప్పగలను, అయినప్పుటికిని, నేను ఒక దమ్మిడీ అయిన 
“ఆప్పు ఎప్పుడును చేయలేదు. ఎందుకంకే, పామునకు ఎంతో, ఆప్వు- 
నకును అంత భయపడుదున్నాను. తరువాత మేము అన్నమునకుకూడ 
“మిక్కిలి ఇబ్బంది పడితిమి. అయితే ఒకనాడు (ప్రవక్తయైన ఏలీ- 
“యాయొక్క కథను చదువగా, కరవు సమయమునందు దేవుడు తౌను 
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“పోషించే జనులను ఆకలిచేశ చచ్చిపోనియ్యక, వారి ప్రాణములను 
“సంరక్షణ చేయుటకు, వారికొరకు ఆహారము తెచ్చేనిమిత్తము ఆకా- 
'శమున ఎగిరే పక్షులకు ఆజ్ఞాపించేనని కనుగొంటిని. (1 రాజులు. 
“17: 1-7.) ఇది చదువడమువల్ల మా యిరుకు సమయములో నూకు 
“గొప్ప ఆదరణ కలిగెను” అ నెను. 

అప్పుడు నేను, శప్పల్టనీ! మా దినాహారము మీకు ఏలాగున దొరి- 
'కినది”” అని అడిగితిని. అందుకు ఫ్రలనీ ఇట్లనెను; “ఇంగ్లిషు బడి- 
“యొక్క_ "పద్ద ఉపాధ్యాయులైన మహేంద్రబాబు కుటుంబము 
“కొరకు పాకము చేసేవారు ఒకరు కాపలసీవచ్చెను. అంతట నేను 
“అప్పులపాలు కావడముక ౦టె, అన్యుని కొలువడమ' నేది యుర్తేవుమని 
“యెంచి, అక్కడికి వెళ్లి ఆ ఉద్యోగమును ఫుచ్చుకిక్రైన్నాను. ప్రతి 
“దినమును ప్రొద్దుటివేళ "నేను పనికి వెళ్లవలనీ వచ్చెను గాని, ప్రతి 
“సాయంకాలము ఇంటికి రావడమునకు నాకు సెలవు దొరికినది, ఆ 
“కాలములో సుందరి బడిలో చదువుకొనుచుండెను. అయితే ఆ 
“యిరుకు సమయములో దానిని ఇంటికి తీసుకొని రావలసివచ్చెను. 
“ఎందుకంటే, "నేను పనికి వెళ్లినప్పుడు, దాని తండ్రిదగ్గర అది కని- 
“పెట్టుకొని యుండుటకు అవళ్య మై యుండెను. ఆ చాబుదగ్గ ర నాకు 
“నెలకు మూడు రూపూయీలు దొరికినవి, ఇంతేకాకుండా, ఆవుపాలు 
“అమృడమువల్ల, ఆవు మేతవిలువ పోగా, నెలకు రెండు రూపాయీల 
“డాకను సంపాదించితిమి. ఈ చోప్పున ఆరు నెలలదాళను ముదుక 
“బియ్యు అన్నము తినుచు, ముదుకగుడ్డలు కట్టుకొనుచు, కాలము 
'~డిపితీమి, సుందరియొక్క_ తండ్రీ, సంకట పడళముందు, పదియారు 
'రూపొయీలు కూడబెట్టి యుంచితిమి. ఆందులో అయిదు రూపా. 
'యీలు పెట్టి పసులసాల కట్టుకొంటీమి, పదకొండు రూపొయిీి- 
'లకు ఒక ఆవును దూడనును కొనుకొంటిమీ. మాకు ఇంత (శ్రమ సంభ. 
వించునని పూర్వమే తెలివి యుంటిమేని, ఈ సొమ్ము వ్రయము చేయ- 
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'కుంణా ఊంచుకొండుమని తోచుచున్నది, ఆయినప్పుటికిని, ఒక విధ- 
“ముచేఠను విచారిస్తే మేము ఆలాగున చేయడమశేది మేలుగాశే 
“కనుపడుచున్నది, ఎందుకంళే, ఆ దినము మొదలుకొని పాలు అమ- 
'కమువల్ల కొద్ది గొప్ప లాభము నిత్యమును కలుగుచునే ఉన్నది” 
అనెను. ఫ్రల్లనీ ఇంకా చెప్పినడేమంటే, “ఆరునెలలు అయిన తరు- 
“వాతన్సు, జీవని కృపవల్ల సుందరియొక్క_ తండ్రి, శ శరీరము కొంతమ- 
“ట్టుకు కుడిరినది, గనుక ఆయన తన పనిలోనికి తిరిగి వెళ్లినాడు. 
అయితే అప్పుటిలో గ్రా, గ్రామ వైద్యునకు మేము సాము ఇయ్యవలసీ 
“వచ్చెను. అతడు ఆరునెలల పర్యంతము మా యింటికి వచ్చుచు పోవ. 
“చును ఉన్నందుకు, ఇరువది నాలుగు రూపాయీలకం కె తక్కువ 
“పుచ్చుకోచాలశీనీ చెప్పెను, ఈ సంగతిని మేము వినగానే, మిక్కి_లీ 
“తొందర పడితిమి, ఎందుకంటే, అప్పుటిలో అతనికి అయిదు రూ- 
“పొయీలు అయిన ఇచ్చుటకు మాకు శక్తి లేకపోయినది, అయితే, 
“జేవుడు తన సేవకులు ఇబ్బందిలో ఉన్నస్వుజెల్ల, వారిని చూచి, 
“రత్షీంచుచునున్నాడు. దీని నిజము మాకు తరువాత వ! 
“వచ్చినది. ఆ సమయములో నే మా బోధకునియొక్క_ సెహూకరి 
తన సహోదరుని ఇంటీలో కొన్ని దినములు ఉండుటకు వచ్చెను, 
“ఆమె నుహా భక్తురాలు. ఆమె పెనిమిటి కలకత్తాలో వెద్యు డై 
“యున్నాడు, ఆ దొరసాని నా కుమారెను బడిలో చూచి, దాని 
“మీద నిండ ఇష్టముగా ఉండెను. ఆమె మా తొందరలను గురించీ 
“విని నన్ను పీలువనంపించి చెప్పినది యేనుం శే, “ఫ్రల్లనీ, నా వెంటను, 
“సుందరిని కలకత్తాకు శానిము, "నేను దానికి ఆయా పవిని వేర్చు- 
“దును. ఆది భక్తిగల చిన్నడి అని "నేను నముచున్నాను గనుక ఇటు- 
“వంటి చిన్నదానిని చా పిల్లలతోకూడ ఉంచుకొనుటకు నాకు నిండ 
“ఆశకలిగి యున్నది. సుందరికి ఈ పనిని సరించి ఏమియు తెలియక 
“పోయినక్వటికి ని, దానికి అన్న వస్త్రము ఇచ్చి, నెలకు కెండు రూపా- 
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(యీల చొప్పున జీతమును ముట్టచెప్పుదునని వాడ్డ క్రమ చేయుచు- 
“న్నాను. అడి పని బాగుగా నేర్చి చేయగలిగిన తరువాత, దాని జీతము 
“ఎక్కువ చేయుదును. ఇందుకు నీవు అనుకూలిస్తే ఇప్పుడే నేను 
“ముందుగానే సంవత్సరమునకు అయిన జీతము, అనగా ఇరువది నాలుగు 
“రూపాయిలు ఇతను. ఈ సొమ్ము తీసుకొని పోయి, మి వైద్యుని 
“అప్పు తీర్చుకొనవచ్చును. అప్పుడు మొ తొందరలన్నియు తీరిపోవు- 
'నని ఆమె చెప్పెను” అనెను. ఫ్లల్గనీ ఇంక వెప్పసాగినది యేమంశే, 
“అమా! నేను ఇంటికి వచ్చి, సుందరియొక్క_ తండ్రితో ఈ సంగతి 
“అంత తెలియచేసితిని. అయితే ఆయన మా కుమాశ్తెను విడిచిపెట్టి 
“యుండుటకు సమ్మతించలేదు గనుక్క అయిదు ఆరు దినములదాకను 
“నాకు చేమియు తోచక, ఆ జాతి వైద్యుని భార్యద్థగరకు వెళ్లలేదు. 
“ఇరుగు పొరుగు వారందరును, “నీ పిల్లను బొత్తుగా పంపించవద్దు,” 
“అని చెప్పినారు, కొందరు, చీ, చీ, మి కుటుంబమునకు అవచూనము 
(వచ్చును, వద్దు సుమో,” అని చెప్పినారు. కొందరు, “వద్దు, వీల్ల చెడి- 
“పోవునని వెప్పీనారు. మరి కొందరు, “నీకు రూపాయీలమి ద నిండా 
“ఆశ ఉన్నది. డబ్బు ఆళచేశను నీ కుమార్తెను నీవు నీచపు సేవలో 
“నికి పరస్థలమునకు పంపీంచ కోరుచున్నాను, అప్పు చేసుక్‌ నవచ్చును 
“గాని, నీ కుమార్చెను పంపించవద్దని;) చెప్పినారు, ఈ ఇరుగు పొరుగు 
“వారు ఈ చొప్పున చెప్పడము విని "నేనును ఒక పర్యాయము 
“మాత్రము అప్పు చేసుకొంళ్కు ఎంతమాత్రము హాని రాడనియు, 
“జ్యాగుత్తగా నడుచుకొంకే, అప్సు దబ్బున తీర్చనచ్చుననియు, అను. 
కొన సాగితిని, “అయితే నుందరి ఆనినది యేమంళే, “ఆమ్లా! వద్దు, 
“తీర్చుటకు నీకు సాము ఎక్కడనుంచి వచ్చును? ఎందుకలాట్కీ మూ 
“అయ్య బలమును పుట్టించే తిండి తింటేనే కాని ఆయనకు బలము 
“తిరిగి ఎన్నటికిని రాశోరదని, వైద్యుడు చెప్పుచుండడమే కాకుంణా, 
'ఆన్లూ! నీవును చాలా కష్టము చేయుచున్నావు గనుక, ని౭ఢ చిక్కి 
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“పోవుచున్నావు. కాబట్టి, ఇప్పుడు మిరు మంచి ఆహారమును బట్టల- 
“నును సంపాదించుకోవలసినది. నన్ను కలకత్తాకు 'వెళ్లనిము, లోకులు 
“చెప్పేది వినవద్దు. ఎందుకం, నేను దేవునికి భయపడుచున్నాను. 
“ఆయన నన్ను సమస్తమైన కీడునుంచి తీప్పించును”” ఆ నెను. 

సుందరి వెళ్లడమును గురించి మేము ఏమియు నిళ్ళయించుకొనక 
ముండే ఒక గర్వము గల ముసలి స్త్రీ నా చద్దికి వచ్చి, “మంచిది 
“ఫుల్గనీ, నిరుడు నీ కుమాశ్తిను మధువనే నా కుమారునకు ఇచ్చి పెండ్లి 
“చేయుటకు ఒప్పకపోతివి కడా, ఇప్పుడు నీకు ఇబ్బంది తటస్థించినది 
“గనుక్క సందేహము లేకుండా మా కాళ్ళమిద పడి, వివాహము జరిగే 
“లాగున బతిభూోలుకొందువు. అయితే అది ఆట్టుండనిమ్సు. వేను సమ. 
“స్తమును త్నమిర్శచినాను. సుందరిని కలకత్తాకు పంపించక, దానిని 
“నా కుమారునకు ఇచ్చి, పెండ్లిచేయుము. ఆ పత్షమందు వైద్యునకు 
“నీవు ఇవ్వవలసిన అప్పు నీ అల్లుడు తీర్చును” ఆని చెప్పెను, అందుకు 
నేను “కూడడు, ఇది ఎన్నటికిని జరుగబోదు. చేను నీ కుమారునిని 
“చిన్నప్పుటినుంచి ఎరిగియున్న మాట సత్యమే. ఇంతే కాకుండా, 
“వాడు నన్ను అమా అని పిలుచుచున్నాడు. అయితే కెండు మూడు 
“సంపళ్సరములనుంచి, వాడు అప్పుడప్పుడు సారాయి దుకాణము 
“లోనికి వెళ్లి మధ్యమును' తాగడమును చూచుచు వచ్చినాను. గనుక 
“మునుపు చేను మంచి స్థితిలో ఉన్నను ఏమి వెప్పినాన్కో ఇప్వు- 
“డును శా కుమొళ్సెను పశ త్రము శాగుబోళునకు ఇచ్చి, వివాహము 
“చేయనని చెప్పుచున్నాను. ఇటువంటి వివాసాముకం'కు, ఆయా 
“కొలువు వెయ్యంతలు మేలుగా ఉన్నది” అని వెన్పీతిని, ఇది వినడ. 
ముతోనే ఆ ముసలిది మిక్కిలి కోపగించుకొని, మమ్ములను. గరించి 
చాలా ఘాగమాటలను చెప్ప నారంభించినది, ఏలాగుననంకే, “సుం. 
“దరి కడుపుతో ఉన్నది గనుక, దానిని కలకత్తాకు నేను పంపించు 
“చున్నాను అనినడి శాక, ఇంతళంకు శెడ్డ సంగతులనుకూడ ఇరుగు 
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'పౌరుగువారిత్రో “చెప్పినది. దాని తండ్రియు, నేనును ఇటువంటి 

“లేని పోని నింద మూటలను విని మిక్కిలి దుఃఖపడ్డాము, అయితే 
'అప్పుటిలో, (నీతో వాదించే ప్రతి నాలుకకును న్యాయ విమర్శలో 
“శిక్ష విధింతువు, (యెషయా. 854: 17) అనే దేవుని వాగ్గ త్రము మౌ 
“యెడల నెరవేరినది, ఎందుకంటే, సుందరి వెడిపోయినదని ఓకరును 
“నమ్రలేదు మరియు ఇరుగు పొరుగువాగందరును ఆ ముసలిదానిని 
శూకలు పెట్టినారు” అనినప్పుడు, “మంచిది, నీ కుమార్తెను పెండి 
“చేసుకో వలెనని యుండిన పడుచువాడు చివరకు ఏ మైపోయినాడు” 
“అని చేను అడుగగా, ఫ్రలనీ చెప్పినది యేమంశే, “ఇందాకను ఇక్టడీకి' 
వచ్చిన స్త్రీ స్తే మధువు అనే ఒకనిని గురించి మాటలాడుచుండెను కదా, 

“ఈ మధువు నా కుమాశ్తె అయిన సుందరిని పెండ్లి చేసుకోవలెనని 
'కోశెను. అయితే ఒక సంవత్సరము అయిన తరువాత, వాడు రాణి 
“అనే ఒక చిన్నదానిని ెండ్లీ చేసుకొనెను. కాని ఆది రెండు పర్యా 
“యములు అతనియొద్దనుంచి పారిపోయెను. సుందరి చదువుకొీ 
“బడిలో రాణీయు చదువుకొ నేది గనుక, వారుభయులకును మిక్కీ_లి 
“స్నేహము కలిగి యుండెను, ఈ హేతువును పట్టి సుందరి వెళ్లిపో- 
“యిన తరువాత, రాణీ అస్పుడొప్పుడు నాయొద్దకు వచ్చి, నా దగ్గర 
కొంతసేపు కూర్చుండి, తన దుఃఖమునంత నాతో ఇప్పుచు వచ్చినది. 
(“అయితే అది నా యింటికి వచ్చినప్పు డెల్ల, దాని పెనిమిటి అయినా, 
“దాని ఆర్స్‌ అయినా, ఇద్దరిలో ఒకరు, అది తిరిగి ఇంటికి వెళ్ళగానే 
దానిని లెస్సగా కొ శ్రేవారని దాదాపు మాడు మాసముల క్రిం 
దట అది నాతో చెప్పినది, ఆది నేను విని, కుటుంబములో కలవా? 
“ములు ఫుట్టించే దేనినైనా చేయకూడదు గనుక, చేను దానిని రావద్దు 
“అని ఆజ్ఞాపించితిని” అనెను, 


“నీవు బాగుగా నిళ్చయించినావు. ఈ మధువును గరించియా, 
“రాణీని గుకించియు, తరువాత ఇంకా అడుగ బోవుచున్నాను గనుక, 
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“నుందరీనీ గురించి ఏమి జరిగినదో ఇప్పుడు నాకు తెలియ చెప్పుము” 
అని అడిగినాను. 

అందుకు ఫుల్తనీ చిరినవ్వు నవ్వుచు, “అమా! నా కుమార్తెను గురించి 
వినడమునకు మికు ఇంత ఆశ కలిగియుండడమువల్ల మొ దయ నిం- 
“డుగా ఉన్నట్లు కనుపడుచున్నది, దానిని విడిచిపెట్ట వలెసూ, లేదో 

ఖు ల 
“అని మాకు ఎటును తోచకుండా ఉన్నప్పుడు, అందును. గురించి 
“ఆలోచన ఫుచ్చుకొనుటకు, చేను బోధకుని దగ్గరకు వెళ్లినాను. ఆయన 
“అప్పుటిలో సువార్తను (ప్రుకటనచేని పుస్తకములను పంచి పెట్టుటకు 
“అంగడివీధికి వెళ్లియుండెను. అయితే ఆయన భార్య, తన గదిలో 
Mm 

'కూర్చుండుమని, నాతో చెప్పెను గనుక, ఆయన వచ్చేదాకను కాచు- 
“కొని యుంటిని. ఆయన రాగానే, సుందరిని గురించిన యావత్తు కథ 
“ఆయనతో చెప్పీ, ఆయన ఏమి ఆలోచన చెప్పునో ఆని ఆయనను 
“అడిగినాను, అందుకు ఆయన చెప్పెను, “సాధారణముగా బంగాళీపడు 
చు స్త్రీలు తల్లిదండ్రులను విడిచి, దూరదేశమునకు వెళ్లడము యుక్తము 
“కాదని నాకు తోచుచున్నది. ఎందుకంకే, చిన్నతనములో ఉన్న- 
“వారు మిక్కిలి చపలులును ఆలోచన లేనివారును అయ్యుండి, దుర్రా- 
“రులు శెప్పినట్టు నడుదుకొందురు, అయితే ఇది నుందరివిషయమై 
“బొత్తుగా చెప్ప వల్లకాదు. దానీ ప్రవర్తన రెండు సంపత్సరముల- 
“నుంచి చూచుచు వచ్చినాను. అది దేవునికీ భయపజేదని నిస్సంటే- 
“హముగా నమృచున్నాను. మరియా అది స్వశక్తిని నముకుండా, యేను 
(క్రీస్తువల్లనుండి బలమును ఉపటేళమును తనకు కలుగును గాక ఆని 
'నిరంతేరమును (ప్రాక్టించుచున్నదని నాకు తెలునును. ఈ ్రీత్రు. 
“వును పట్టి, దానిని చెళ్లనియ్యావచ్చును. దానికి ఎవరును ఏ విధమైన 
“హానినైన చేయలేరని చెప్పుచున్నాను. ఇంతే కాకుండా, చూడుము, 
శ 'సుందరియొక్క తల్లీ! నీవు ఇబ్బందిలో ఉన్నావు, దేవుడు ఈ 
“విడుదల మార్గమును నీకు అగుపరచుచున్నాడు, నీకై నీవు నీ కుమూర్తై 
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కొరకు ఒక కొలువు వెదకలేదు, నా మట్టుకు నేనును ఈ సంగతీనీ 
“సరించి నా సహూదరితో ఒక మాటయెన చెప్పలేదు, అది'గనుళ, 
“బేవ్చడే ఒక తగిన ద్వారము తెరచినప్పుడు, దానిగుండా (ప్ర కేళిం- 
“చడమ'నేది ఆయన సేవకులకు విధి అయ్యున్నది అని చెప్పెను” 
ఆెను. 

ఫుల్లీ ఇంక చెప్పినదేమంే, “బోధకుడు చెప్పిన ఈ మాట నుం. 
“దరిని కలకత్తాకు మేము పంపీం చేటట్టు నిళృయించేలాగున వేసీనది. 
“ఆ మరునాడు ఆ. వైద్యుని భార్య, తాను మాట ఇచ్చిన ప్రకారము, 
మాకు ముందుగా ఒక సంవత్సరపు జీతము ఇచ్చెను. దానితో మా 
(వైద్యుని అప్పు తీర్చి ఎనిమిది దినములదాకను నిండా సంతోషం 
“ముగా ఊంటిమి. అయితే సుందరి కలకత్తాకు వెళ్లిపోయిన ళరువాత్క 
“చేను మిక్కిలి దుఃఖముగా ఉంటిని. అప్పుడు సుందరియొక్క_ తండ్రి, 
“నాతో అశేకమారుల్కు ఫ్రల్లనీ! ఏడువ వద్దు, నీవు దేవుని చిత్తము 
“చొప్పున జరిగించినావు గనుక ఇదే నీకు ఓదార్చు గా ఊండనిమని 
“చెప్పెను. సుందరి వెళ్లిపోయిన ఎనిమిది నెలలకో, లేక పది నెలలకో, 
“అది దాని యజమానుకాలితోకూడ ఒక పర్యాయము ఇంటికి వచ్చి. 
“నది. అప్పుడు చేను చూడగా, దాని అన్ని అందములును బాగుగానీ 
“ఉండెను. దాని తేండ్రికూడ ఒక పర్యాయము దానిని చూచుటకు 
“కలకత్తాకు వెళ్ళినాడు. ఇప్పుడు ఆ జాతి వైద్యుని భార్య ఇక్కడికి 
తిరిగి ప్రష్యమాసములో వచ్చునని చెప్పుళొనుచున్నారు. హో! అమ్మా, 
“మిరు సుందరిని చూస్తే, దానిని ప్రేమించకుండా ఉండళేరు, విరిగి 
పోయిన ఈ గులొబీచెట్టును గురించి యెందుకు ఇంతగా దుఃఖించి- 
“నానో ఆ వైనము మోకు తిలియచెప్పుదును. సుందరి కలకత్తా 
“నుంచి వచ్చినప్పుడు, ఈ మొక్క చేతిలో పెట్టుకొని నాయొద్దకు 
“వచ్చి, “అమా దీనిని పుచ్చుకొనుండి, శా దొరపాని భోటళూలి ఈ 
“మొక్కు నాకు ఇచ్చినాడు, ఇది ఇంకా చిన్న అంటు అయ్యున్నది, 
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“అయి శే, దీనిని జాగు త్తగా చూచుకొంకీ, అది చిగర్చి పుష్బీరి- 
చును. అప్పుడు యేన్సుక్రీస్తు కనికరించి పలికిన ఆ మాటను జ్ఞాప 
“కమునకు తిచ్చుకొనుండి, ఏమంటే, “నేడు ఉండి రేపు పొయిలో 
“వేయబడే ఆడవి గడ్డిని ఈ చొప్పున బేవుడు అలంకరించశా, 
అల్ప విశాగాసులారా! మిమ్తులనుకూడ అలంకరించడా' అశీదే' అని 
“నాతో చెప్పెను. ఈ 'హేశువును పట్టి ఈ మొక్కను మిక్కిలి 
“ప్రియము గా చూచుకొంటిని, ఆది నా కుమార్తెను గురించిన నూచిక 
“అయ్యుం డెను. మరియు దుఃఖ సమయములలో, అది నాకు తేరు- 
“చుగా అదరణకరమై యుండెను. వెట్లకంటెను ఫువ్వులకం కొనును 
“దేళ్టుని జనులు ఆయన దృష్టికి మిక్కిలి విలువ కలిగి యున్నారని 
“చేను ఎరుగుదును” అని చెప్పెను. 


ఈ కథ చదివేనారు ఈ ఛక్తిగల స్ర్రీయొక్క_ చరిత్రను చేను 
విని నిండ సంతోషించినానని తెలుసుకొనవచ్చును, అప్పుటిలో 
కాలము ఉంచే ఇంక చాలా సంభాషించేవారమే. అయితే అప్పుడు 
ప్రొర్టు లేనండున్న బంబ్రౌతు నా విషయమై తొందరపడి వచ్చి: 
“అమా! మిరు చాలా కాలముదాకను ఉండడము చూచ్చి నేను త్వర- 
గా ఇంటికి వెళ్లి బండి తీసుకొని వచ్చినాను, మిరు చీకటిలో కాలి 
. “నడకను రాలేదు, మరియు ఇప్పుడు గుజ్జములును నిలువకుంణా ఉండి 
“వెళ్లిపోవడమునకు ఆతురపడుచున్న వి” అని చెప్పెను. ఈ సంగతిని 
విని అరమనస్సుతో ఫుల్జనీ యొద్ద సెలవు ఫుచ్చుకొ"ంటిని, ఆమె ఇంటి. 
యొద్ద చేను గడిపిన రెండు గంటలును మిక్కిలి విమోదముగా గడిచి- 
నవి గనుక్క చేను శీఘ్రముగా నే తీరగ వత్తునని చెన్న, బండి ఎక్కి 
నాను, ఇంటికి వెళ్లుచుండ గా మార్గములో నా మనస్సుకు అనేకము- 
లైన తలంపులు ఇృట్టినపి, ఫుల్లవీ తనకు తొందర ఇచ్చిన ఇతుగింటి 
క్రీ ఎడల యెంత శాంతముగా వడుచుకొ నిన, ఆ సంగతిని కలంచి, 


౨౨౫ 
అయ్యా! ఈ బీద స్త్రీకి ఊన్న తెలివికంటె నాకు అధికముగా ెలిని 
యున్న ప్టుటికినీ, ఈమె చూపినట్టు శీనును సర్వదా. డప్రేతును, నహ- 
నమునును చూవ్రుచున్నానని చెప్పచాలను అనుకొని, మరియు ఫ్లుల్తనీ 
దేవునియందు ఉంచిన దృఢమైన విశ్వాసమును, నిరీశణమాును జ్ఞాప- 
కము తెచ్చుకొని చూచుకొంళ్లే నా అవిశ్వాసమును గురించియు 
నా నిస్పయోజనమైన తౌషగ్రయము యావత్తును గురించియు "నేను 
so పటు దోషినియునై యున్నానని గ్రహించి, 
వినయము పొంది “ఓ ప్రభువా! నేను నమ్లుచున్నాను, నా అప 
“నమ్మికకు సహాయము చేయుము” అని ప్రార్థనచేనీశాను, నా మన- 
స్సులో మరి యొకతలంఫు పుట్టినది, యేమంళే, "నేను క్రీస్తు తుత- 
సుల పల్లెలో కొంత సేపుమ్యాత్రమే యుంటిని, అయినప్పుటికిని, 
అక్కడి యిండ్లు అన్నియు ఫ్రల్థనీ యిల్లువంటివి కావనియు, అక్కడి 
“స్రీలు అందరును ఆమె వలెనే భక్తి కలవారు కారనియ్ము నాకు 
“మిక్కిలి స్పష్టముగా విళదమైనది” అనునజే, అంఠట చేను దేవుని 
“సమ్తుఖములో అతి వినయముతో ఈ ముందర వచ్చే (ప్రార్థనను పలి. 
కినాను. “ఓ పరలోకపు తండ్రీ! నీ పరికుద్ధాళ్ళతో నన్ను నింసీ, ఈ 
“పల్లెలో భక్తి పీన మైన కుటుంబము ఒకటి యున్న౦తమట్టుక్షు, దానికి 
“జీను నిన్ను గురించి యుపదేశించిటకు మానకుండా ఊంజీభాగున, 
“నా హృదయములో పాపాత్తుల యెడల కనికరమును ఫుట్టించుము” 
అనునచే, ' 
చేను నా యిల్లు తిరిగి చేరగానే నా తురక ఆయాను వీలిచి, 
ను క్ర నవలలే చూచినది అంతయు వైనముా డానికి చెప్పీవాను, 
అప్పుడు ఆ ఆయా సంతోషించి, “మిరు అక్కశికి తిరి కె శేటప్పుడు 
“దయచేసి నన్ను వెంట ెట్టుకొని వెళ్లుదురా?” అనీ ఆడిగాను, ఆం- 
దుక శేను మంచిడి అని చెన్చి? నా' గదిలోనికి వెళ్ళినాను; "కాం. 
శెము. సేపటి! ఇద్ద శాలి కుట్టినది. అప్పుడు నా 'ఇన్లపైటి 
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థ్రామాదులలో గుడారముల క్రింద ఉండునని నాకు తెలుసును 
గనుక, నేను తొందరపడి కళవళ పడ్డాను. అయితే సుందరి దాని 
తల్లితో జ్ఞాపకముంచవలనినదని చెప్పిన మాటలను నేను జ్ఞాపకము 
తెచ్చుకొని, అందువల్ల ఆదరింపబడి నెమదిగా నిద్రపోయినాను. 
-అతోా 
౨. అధ్యా యము. 
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వెనుకటి అధ్యాయములో చెప్పబడిన సంగతులు జరిగిన పది 
పండ్రెండు దినముల తరువాతే, చేను ఫుల్లనీ యింటికి తిరిగి వెళ్లుటకు 
ఊద్దేశించినాను, ఇది శనివారము గనుక, ేడు వెళ్లితే, ఆమె 
పిల్లలను కూడ చూడవచ్చును గదా అని అనుకొంటిని, ఎందుకంశే, 
ప్రతి శనివారమున ఆ దినము అంతయు కాకముందే, తన పీల్లలు 
బడీనుంచి ఇంటికీ వత్తురని ఆమె నాతో చెప్పియుండెను, అది 
జ్ఞాపకము చేసుకొని, అయాను బంట్రౌతునును వెంట పెట్టుకొని చైలః- 
చేరినాను. బంట్ర్రౌతు ఒక పువ్వుల తొట్టిలో నుండే ఎజ్జ రంగు 
గల ఒక "పెద్ద సీమ మొక్కను మోసుకొని వచ్చినాడు. ఈ మొ- 
క్కును (క్రిందట చిష్కబడి సెళ్లగిలి పోయిన చీనా గులాబీ వెట్టుకు 
ప్రతిగా, ఫుల్లనీకి ఇచ్చుటకు యోజించితిని, ఎందుకంటే, వుష్ప- 
ముల యొడల ఆమెకు ఉన్న (గ్ర్రేమను, వాటివల్ల ఆమె కలుగ చేను- 
కొనిన మంచి ఉపదేశమునును నేను చూచి, మిక్కిలి సంతోషించి- 
నాను. అనేక క్రీస్తు మఠస్థులు ఈ సృష్టియొక్న సౌందర్యమును 
చూచి, అందువల్ల మహా (స్త్రష్టను గురించిన బోధను కలుగ చేసుకొన 
లేకుండా ఉండుట ఆశ్చర్యము గానే యున్నది. మరియు, ఇటువంటి- 
వారు ఆయన హస్త శృత్యమునకును ఆత్తీయ నంగతులకును ఉండే 
సంబంధము ఇట్టిదని తెలుసుకొన లేకుండా ఉన్నారు. ఈ సంగతి 
ముఖ్యము గా ఈ చేళపు స్త్రీల విషయ మై చెప్పవచ్చును, చందుకంకే, 


౨౭ 


వీరిలో దేవుని క్రియలను విచారించేవారు మిక్కిలి అరుదుగా నున్నా - 
రు. మెట్టుకు ఈ స్త్రీలలో ఫ్రల్లనీ తప్ప, ఈ సంగతులను గురించి 
బాగుగా pre శే సేవారు నాకు ఒకరును కనుపడి యుండలేదు. 
అయితే ఇది యేలాగున నుంశేనేమి, మెట్టుకు ఈ విషయములో 
ఫులనీ యొక్క సణము "నేను చూడగా, మేము ఉభయులము మంచి 
స్నే హీతలము గా ఉందుమని కనుగొంటిని, మా ఉభయల రుచులును 
ఒకటిగానే కనుపీంచినని, అేక సంవత్సరములనుంచి నా మన- 
స్సుకు చేచే &క వాడుకను ఏర్పరచుకొని యుంటిని. అనగా, 
ఎప్పుడైనా పొలములోనే కాని, ఏటి ఒద్గుననే కాని, తోటలోనే 
కాని, ఒంటరిగా చేను తిరసుచుంజేటహ్యాడు, నా నా కన్నులకు కను- 
పించే కలుపే కాని ఫువ్వే కాని, రాయే కాని ఈ మొదలుగా గల 
వాటిలో జేనినైన ఒక దానిని ఏరి తీసుకొని, ఇది యెందుకు ఉప. 
యోగమో, ఎంత చక్కనిదో, దీని గుణములు ఎటువంటిన్రూ అని 
యోజించి, ఈ చొప్పున దేవునియొక్క శక్తిని గురించియు, క్టాన- 
మును గురించియు, ఊపకారమును గురించియు బోధ తెచ్చుకొనుచు 
నుందును, ఇంతే కాకుండా, ఇహ నంబంధ మైన విషయములను 
ధ్యానము చేసుకొ సేటప్పు డెల్ల, ఆత్మీయ మైన సంగతులను గురించి కూడ 
మనము జ్ఞానము సంపాదించుకొన నచ్చును. ఇందుకు చేను ఒక 
దృహ్టైంతమును చెప్పుదును. ఒక తోటమాలి తోటలో నున్న ఒక 
వెట్టు కొనలను నరికి, దానికి పెంట కట్టుచుండుటను చూచి, బైబి- 
లులో నుండే ఒక వచనముయొక్క. భావమును బాగుగా గ్రహీంచ 
గలను, అది యేదంే, “ప్రభువు, తౌను శ్రేమించు వాని శిక్షీంచి, 
“తాను అంగీకరించు ప్ర ప్రతి కుమారునిని దండించునుల (హాబీ, 
12:6) ఆజే. ఈ వచనము కాకసోలే, మరి యొకటి యున్నది; 
“ఫలించని ప్రతి తీగెను ఆయన తీసీవేయును. ఫలించు ప్రతి తీగను 
“అధి మరి యెక్కువగా ఫలించునట్లు కుద్దిపరచును” ఆనునదే. 


౨౮ 

(యోహోను. 15: 2.) ణేను ప్రొర్లుసృంకుట చూచేటప్పు డెల్ల, నిజమైన 
క్రీస్తు మఠస్థులయొక్క చావు అనేది ఆ ప్రొద్దు (స్రుంకుటను పోలి 
యున్నట్లు యోజించుదును. ఎందుకంెటీ, ఒక నిరలమైన దినమంత- 
యు ఎండ బాగుగా కాచిన తరువాత ప్రొద్దు దు శ్రంకినప్పుడు, ఎన- 
రును ఆ (గ్ర,ంకడమాను సరించి es తలట్టరో, ఆలాగుననే, 
కొందరు (క్రీస్తు మతస్థులు తమ యావజ్జీవమును 'దీవుని సేవలో మను- 
ష్యుల ఉపకారము కోరకు ఒప్పగించి, మరణ సమయమందు ఎక్కువ 
సంతోష మేకాని జయ చిహ్నమేకాని కనుపరుచకుండా, తమ అక్ష- 
నుల నమ్గకముతో ప్రభువు హస్తమునకు "నెమదిగా సమర్పింతురు, 


OF 
గీతపద్యము. 
న UNNI 
“వారుతమయాయువింతయు వరుసిదవిలి 
. నెవది మె'నర్చునుంచి కార్యమ్తులందు | 
॥ శీ ల ఆర్టీ 
గట్రివినియోగ మొనరించి కాంతురింతే 
మటీయునుది నెమ్లది”ర వ్రై”ందు మరణమి'ందు॥ 
వాస్తవముగానే ఒక నిరలమైన దినమందు తేటస్థమయ్యే నూ- 
ర్యా స్థమయమునలెనే వీరిలో కొందరు, చచ్చేటప్పుడు, అశేకుల- 
చేతను లక్ష్యము లేకుండానే ఎంచబడుదురు. అయితే సూర్యుడు 
దినమంతయు మేఘముచేత కప్పబడి, సాయంకాలమందు మేఘము- 
లోనుంచి బయిలుబేరి, కాంతితో నీలాగున అస్తసించునో, ఆలా-= 
గనీ కొంతమంది శ్రీస్తు మతస్థులు అనేక ,శోధనములకు లోలులై, 
తమ భక్లివల్ల బీక్కువ ఆదరణ tee ముసో వ్యాధిచేతీను తమ 
జీవితే కాలనుంఠయు హ్యాకులముతో నే జరిపి, చివరకు తమ్లు మబ్బు- 
వలెజే కమ్మిన దుఃఖమంతయు పోగొట్టబడగా, అధిక ైర్యయుతోను 
నంతోవముతోను కాలము చేతురు, ఇంటే కాకుండా, వానకాలను- 


= 
లో నూర్యుడు దినమంతయు తుబ్బులచేతేను తరుచుగా కప్పబడి, 
మబ్బులలో నే అస్పమించువట్టు, బేవునియొక్కు రఫాస్థపు పీల్లలైన కొం+ 
తమంది క్రీస్తు మతస్థులను, స్వభావ సిద్ధమైన సంకోచము చేతశే 
కాని, మరియొక "హేతువుచేతళే కాని, as బ్రతికి యున్నంత 
మట్టుకు తమ భక్తిని విశేషముశా కనుపరచక నుందురు, అయితే 
హృదయములు అన్నియు కనుకే ప్రభువు జారి మనూ భౌవ- 
ములను తెలుసుకొని యున్నాడు, మరియు శారి పేరులు జీవ 
బ్రుంథములో ఎక్కీ. యున్నవి, ఇదిగాక సూర్యుడు అన్థమించి- 
నప్పుటికిని, తిరిగి ఉదయించ వలసినవాజే కనుక, ఇప్పుడు చెప్పిన 
శ్రీను మతస్థుల తరగతులు అన్నియు చచ్చి తిరిగి బ్రతుకును అశే 
మాటకు నంళయము ఏమియు లేదు, 

ఫ్లల్శనీయొక్క యిల్లు శేపటకు ఒక యేటి ణుడ్డున పడి వెళ్ళవలనీ 
వచ్చెను, నేను నడువగా, ఇప్పుడు తెలియ చేసిన ప్రశారమే, ఆ 
నదిని గురించి యోజన చేసినాను, నా యోజనలు ఎటువంటీవిగా 
నుండెనంకే చెప్పుదును: గంగానది ఉన్నత మైన హీమవళ్చర్యతము మీ- 
దనుంచి (కిందికీ ప్రువహీంచునట్టు, పరికుద్ధాత్తయును అలాగుననే 
పరలోకమునుంచి (క్కీండికీ వచ్చి, మనుష్య సదయ ములో , నివసీ౦= 
చును, నదియొక్క ఊట ఎప్పుడున్ను ఎండిపోకుండా వీలాగువ 
నుండునో, ఆలాగునవేే ఈ సరికుద్ధాత్తే మనుహ్యహృదయములో 
ఊటగా మండి, నిక జీవములోనికి ఉఖుకుచుండును. ఏటి నీటివల్ల 
శరీరము శుభ్రము అసనచేడి సత్యమేకాని, నీరు హృదయము దాం 
కను చొచ్చి, అక్కడ ఏమియు క్రియ నడపచాలదు, గనుక, అంధు- 
లో స్నానము చేయుటవల్ల, పౌప మాలిన్యమునుంచి మనుష్యులు 
పరికుభ్రశ్వమును పొందరు, అయితే పరికుద్ధార్గ హృదయములో బ్యా 
సీంచితే, ఆయన ప్రతి విధమైన పొపమునుంచి మనుష్యుల ఆక్షలను 
సవిత్రయు చేయును, . మరియు ఏటి నీటినల్ల భూమి వీలాగున సారం 


30 
వత్తె యుండునో, ఆలాగుననే మఠము అనే భూమి పరిశుద్ధాల్త వల్ల 
సారవళ్తె సుకృత రూపకమైన ఫలమును ఇచ్చును. ఇదిగాక, మనన్సు 
గలవారందరును ఏటి నీటి పద్దికి వచ్చి, నిర్భాథకముగా నీరు ఏలాగున 
తౌగవచ్చునో, ఆలాగుననే దప్పి కలిగి మనస్సు గలవాడెవడో, 
వాడు అమృతమును ధారాళముగా వచ్చి ఫుచ్చుకొనవచ్చును. గంగో- 
దకముచేత లక్షల తరబడి మనుమ్యులును జీవరాసులును (ప్రాణ 
సంరక్షణ చేయ బడునట్టు, పాపములో చచ్చియాన్న మనమును 
పరికుద్ధాల్థే చేత ట్రైతికించబడుచున్నాము. గంగా ప్రవాహము, 
తనకు అడ్డముగా వచ్చే దేనినైనా కొట్టుకొని పోవుటకు, చాలునంతే 
బలము ఏలాగున క లై యున్నదో, ఆలాగుననే మనుష్యుల హృద- 
యములలో నుండే గొప్ప అడ్డి, అనగా వారి పొపేచ్చను పరిశుద్ధాళ్త 
అణచ్చి హృదయమును దేవునకు లోపరచును. ఇకను చిట్ట చివరకు 
ఏమంటే, గంగయొక్క_ ఉదకము నిగాటంకముగా మహా సముద్ర,- 
ముతో ఏలాగున కలిసి పోవునో, ఆలాగుననే పరిశుద్ధాత్సయు మను- 
ష్యుల హృదయములలో పరికుద్ధతను కొనసాగించి, వారిని నిత్యా- 
నందమనే సముద్రమును చేర దీసును. ఈ చొప్పున యోజించు. 
కొనుచు నడీచితిని గనుక, నాకు ఆయాసము తోచకపోవడమే కా- 
కుండా, మొదట ఉద్దేశించుక్షొని వచ్చిన ఫ్తలనీ యిల్లు ఇదే అని మేను 
తెలుసుకొనక మునుపే, ఫుల్పనీ యిల్లు చేంతిని, అక్కడ వోరగా శే, 
ఇద్దరు పిల్లలు బైటీకి పరుగెత్తి వచ్చి, నాకు తలుపు తీసీనారు. అటు- 
తరువాత చారు సలాము పెట్టి, యింటిలోనికి త్వరగా వెళ్లి తమ 
తల్లిని పిలిచినారు. క్రిందటి పర్యాయము ఫుల్ననీ నాకు కరిచీ తెచ్చి 
ఇచ్చినట్టు, ఇప్పుడు ఆమె కుమూర్తై ఆ కురిచీని నాకు తెచ్చి ఇచ్చి, 
నా వద్ద నీలుచుండెను, అడి దాదాపు ఏడు సంవల్సరముల ఈడు. 
కలదై యుండెనని అనుకొంటిని. దాని ముఖము వట్రు;నగాను వ్రప్టి- 
గాను నవ్వు కలదిగాను ఉండెను. దానీ చక్కనీ నీడివైన 'చెంట్రు,- 
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కొలు సొంపుగా ముడీజేసి యుండెను, దాని యిష్టకరమైన వైఖరిని 
చూచి, నేను మిక్కిలి సంతోషించినాను. ఎందుకంటే, ఇతర మైన 
ఒంగాళీ పల్లెటూరిలోని పీల్లలవలె, ఆ చిన్నది పారిపోకుండా, నా 
ఆయా కొరకు ఒక పీట కూడా తీనుకొని వచ్చి, మాతో మర్యాద- 
గా మాటలాడ నారంభించెను. అప్పుడు “నీ పేరు ఏమి” అని చేను 
ఆడీగినాను. అందుకు అది “నా పేరు సత్యవతి, సత్యమాడుట ఎప్ప- 
'టికిని నా ప్రయత్నము” అని చెప్పెను, ఇది నేను విని, “సత్యవతి 
“అనే పేరు మిక్కిలి చక్కని పేరే, కాని నీవు సత్యము పలుకుట 
'నీ మాటలు నీ పేరుతో కూడ సరిపడియుండుటకా1” అని అడిగితే, 
అది చిరినవ్వ్వ నవ్వి, “కాదు, కాదు, ఆమా! ఆలాగున కాదు; 
“దేవుడు సత్యము పలుకవలనినదని మనకు ఆజ్ఞావీంచెను, గనుకే, 
“నేను సఠ్యేము సలుశేది. “ఆబద్ధికులందరును నిప్పుతోను గంధకము- 
“తోను మండే కుండములో పౌలు పొందుదురని ఆయన వెప్పియు- 
“న్నాడు” అని చెప్పెను. (ప్రత్యతీ. 21: 8) | 

“బైబిలులోని ఈ వచనమును నీకు ఎవరు నేర్పినారు” అని నేను 
అడిగినాను. అందుకు సత్యవతి-”నా తండ్రి, నాకు "నేర్చినాడు, 
'నూపుటీ భోజనము కాగానే ఆయన బైబిలులో ఒకటియైన ఆ0- 
(డైన వచనములను మాకు నిత్యము నేర్చి, వాటీని గురించి మిక్కిలి 
“తేటగా నివరించును. సత్యమును గురించిన వచనములను అన్నిటిని 
“కంఠపాఠముగా వెప్పగలనని తోచుచున్నది. అయితే చాటిలోని- 
“వెల్ల నాకు మిక్కిలి ఇష్టమైనది యిది యొకటే: వీదం'కే, "నేను మా, 
'రమును సత్యేమును జీదమును అయి యున్నాను? అనునజే, ఇది పలిం 
శినది యేసు క్రీస్తే, “ఆయన తాళ్చర్యమును | క్రిందటి ఆదివారము. 
నాడు చా తండ్రి నాకు బోధించినాడు, అమ్తా! మనము. క్రీస్తును 
“వదిలిపెట్టి మరియొక నూర్గమున నడిస్తే మనము పరలోకమునకు వెళ్లక 
“నరశములో జీ పడుదుము” అని చెప్పెను, 
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ఈ చిన్న ఆడపిల్ల ఈ చొప్పున మాటలాడుచుండ గా, దాని అన్న 
ఇంటిలోనుంచి బయిటికి వచ్చి, రీ అమృగారూ! నా తల్లి ఇల్లును 
“నోడలును అడునుతో అలుకుచున్నది, ఆ పని అయిన తరువాతను 
“మీ వద్దికీ వచ్చును. ఇక నెక గది మొత్తము ఆలుక పలసియు+ 
“న్నది” అని చెప్పెను. అందుకు వేన్సు “నీ తల్లి నా వద్దికి రాక- 
“ముందు తన పనిచేసి తీర్చుకొనుట సశే. అయితే నీ పేరు ఏమో 
“నాకు చెప్పుమని” అడిగినాను, ఆ చిన్నవాడు తనపేరు సాధువు 
అని ప్రృత్యుత్సరమిచ్చినాడు. సాధువు తన చెలియలికం కై కెండు 
మూడు సంవళ్సరనులు ఎక్కువ ఈడు కలవాడు, వాని ముఖవైఖరి 
విచారిస్తే మిక్కిలి తెలివిగల చిన్న వాడని నేను అనుకొంటిని. అప్పుడు 
సత్యవతి uh, అమ్త గారూ! ణేను సత్యమును గురించిన వాకష్టముల- 
“నన్నిటిని ఏలాగున వల్లించినానో, నా అన్నయు ఆలాగుననే సాధు- 
“త్వమును గురించి చెప్పబడిన వన్నియు "నేర్చుకొనియున్నాడు, మా 
“బోధకుని భార్య ఈ దినము నూతో, 'సాధుక్వమును సత్యమును 
అన్నయును వెలియలును వలెను నిరంతరమున్ను ఏకీభవించి యు" 
'న్నవి, అవి యెన్నటికీని చేని వల్లనైన వేరుపరచబడవు అని చెప్పెను, 
“ఆహో! మాకు ఇద్దరికిని మిక్కిలి ఎక్కు వైన "పేరులు కలవు” అని నెప్పి, 
పెరటిలోనికి వెళ్లి, ఠన మానసోల్లాసమున గంతులు వేయసాగాను, 


చేను ఇంతకు పూర్వము అశోకులైన బంగాళీ పీల్లలను చూసస్సీని 
కాన్సి ఇంత సరిగా యోజించి, యింత మధురముశా మాటలాడిన 
ఒకదానినైనను ఇంతకు ఫూర్వుము ఎప్పుడును చూచి యుండలేదు, 
ఆ నమయముళో నేను శ న్నులకు ీళ్లు శెచ్చుకొంటిని, వెంటనే 
నా మనస్సునకు తౌళిన జేదభాక్యయు ఏదంశే, “కంద్ర! అకాళ- 
యునకును భూమికిని ప్రభువా! నీవు జైనులకు విజేకలకును వీటిని 
“మరుగు బేసి, బాలురకు బైలాపరచినావని నిన్ను స్తుతించుచున్నాను” 
(మత్తయి, 11: 25.) అనునదే, అయితే పూధువును నత్యవతియూకు 
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నా కన్నీ రైలే చూడలేదు గాని, కను తల్లి వచ్చినదాకను “నేను కాలము 
ఇష్టముగా గడుపవలెనని మిక్కిలీ కోరియుండిరి, 
సాధువు నాతో చెప్పినది యేమంళే, “అమ్మగారూ! చెడ్డదైన 
“కరుణ అనేది మా అస్పయొక్క_ గులాబీ మొక్కను విరిచిన దినము 
“మిరు వచ్చినారని అనుకొనుచున్నాము, నా తల్లి మిమ్హులను గురీం- 
“చియు, మా అప్పగారిని గురించి మిరు వినిన యావత్తును గురించియు 
“మాతో చెప్పినది” అనెను. అందుకు చేను, “అవును, అది విని నిండ 
“సంతోషించినాను, ఇందుకొరశే మి అప్ప ఇచ్చిన గులాబీ శెట్టుకు 
“బదులుగా నీ తల్లికి ఇచ్చుటకు మరియొక సీమ మొక్కను తెచ్చి- 
“యున్నాను” అని చెప్పినాను. అప్పుడు బంట్రాతును లోపలికి 
పిలిచి, ఆ మొక్కను చాని వద్దినుంచి తీసుకొని వారికి ఇచ్చినమి- 
దట, వారు ఉభయులును మిక్కిలి సంతోషించి, ఆ పువ్వును బాలా 
మెచ్చుకొన్నారు. అప్పుడు సాధువు, “సల్యేవత్సీ మన అప్ప గారి- 
యొక్క. ఎండిపోయిన మొక్కను తీనీ పారవేసీ దాని చోట ఈ 
“మొక్కను నాటుదము రమ్ము, ఆప్పుడు మన కల్లి ఇది ఎక్క_డ- 
“నుంచి వచ్చినదో ఎరుగక, మిక్కిలి ఆళ్చర్యపడును” అని చెప్పేను. 
అందుకు సత్యవతి, “వద్దు, వద్దు, సాధువూ! ఈ అమ్మగారు "తెచ్చిన 
మొక్కను. ఇంతకు మునుపు బండిపోయిన మొక్క ఉన్న కుదుటి- 
“వద్దనే ఉండోనిమ్యు; కాని మనము అప్పగారి మొక్కను పొరజేయ 
కూడదు. ఎందుకంకే, అది తిరిగి బ్రతుక గలందులకు అమ నిండ 
'ఆపేష్షళలమై యున్నది. ఈ దినమే అమె మన తండ్రితో, “ఆ మొక్క 
“ఎండిపోయినప్పుటికిని, దానిని కాపాడుదును. చానియొక్క ' యెం- 
“డిన కొనలు నా కొక సంగతిని బోధించుచున్నవి! అని చెక్సీనది” 
అనిను. 'ఆందుకు, “ఆ బోధ యేమిటో, ఆ సంకతి"అమ్మ' నెప్పి. 
“నడా? అని సాధువు ఆడిగను, - ఆంజుకు సత్యవతి “అతను, ఈ 
'యెండిపోయిన మొక్కు చూచేటప్పు డెల్ల అది పాపము చేసే“రడల 
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“తన మనన్సుకు భయము పుట్టించును, లేకపోతే ఎండిపోయిన కొమ- 
“వలెనే ఆరని నిప్పులో పారవేయబడుదునని జ్ఞాపకపరచును అని 
“మన అచ్మ చెప్పినది” అనెను, ఈ సంగతిని విని సాధువు మిక్కిలి 
గాంభీర్యము వహీంచి, “సత్యవతీ! ఆలాగున అయితే, అప్పగారి 
'మొక్క_ను ఉండనిమ్సు. మనమును ఈ ఉపదేశమును నున హృదా 
“యములలో ఊంచుకిొనవలెను, ఎందుకంశేు, నీవును నేనును తరు- 
'చుగా తప్పులు చేయుచునే యున్నాము” ఆని పలికెను. 
అటుతరువాత సత్యవతి లేచి, ఆయాను వీలుచుకొని, చానితో- 
కూడ వంట యింటిలోకి వెళ్లెను, అప్పుడు నేను సాధువును చూచి, 
“నేన్స క్రిందటి పర్యాయము సాయంకాలమందు వచ్చినప్పుడు, నీ కల్లి 
'తేన పని అంతయు ముగించి యుంజెనే, ఈ వేళ ఇంత పనిగా 
“ఎందుకు ఉండవలెను!” అని అడిగినాను. అందుకు ఆ చిన్న వాడు 
చెప్పెను, “అమృగారూ! ఇది శనివారము గనుక, నా తల్లి పని మీద 
“ఉన్నది. చారముయొక్క_ చివర దినమునందు ఆమెకు ఎప్పుటికిని 
“నిండా పని యుండును. ఎందుకంశే, ఆదివారమునందు ఆమె మిక్కిలి 
“పనిచేయదు, ఈవేళ మేము బడీనుంచి పండ్రెండు గంటలకు వచ్చి- 
“నాము, . అది మొదలుకొని నా తల్లి చేనీన పని అంతయు చెప్పు- 
“దును. మొదట సత్యవతిని చెరువు దగ్గరకు తీసుకొనివెళ్లి, దాని 
“శల సున్ని పిండితో రుద్ది, నీళ్లు పోనీనది. అటుతరువాత ఇంటికి 
“వచ్చి, చలువ చేసిన బట్టలం తెచ్చుకొనుటకు వాకలవాని యింటికి 
“వెళ్లినది, తిరిగి వచ్చిన తరువాత, చా తండ్రియొక్క ఉఊత్తరీయమును నా 
“అంగ్లీయును చినిగియుంళు, కేపటి దినము మేము దేవాలయమునకు 
“వెళ్లేటట్టు, వాటిని మా కొరకు బాగుచేసీనది, అటుతరువాత సత్య- 
“పతి తలకు నూనె రాచి, తలవెంట్రుకలు చక్కగా జడజేనీనది, .ఆటు- 
'తరువాక్ర దొడ్డీ. అంతయు ఊడ్చి, ఇల్లు అలుక నారంభఖించినది, 
“అయితే ఆ పని ఇదివరకును కాలేదు, నూ అయ్య అప్పుడప్పుడు 
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“మా ఆమను చూచి, నీకు శనివారమునాడు బాలా పని యుండుచు. 
“న్నది గనుక, ఇల్లు మరియొకనాడు అలికి తే బాగుగా ఉండునని వెప్పు- 
“చు వచ్చినాడు, అయితే ఆమె ఆ పని ఈనాడే చేయ కోరును, ఎం. 
“దుకంశే అదివొారమునాడు ప్రార్థన అయిన తరువాత, కొందరు 
“మనుష్యులు ఇక్కడికి వచ్చి, ముంగిట కూర్చుండి, బోధకునియొక్క 
“ప్రనంగమును గురించి మాటలాడుకొని, రెండు మూడు కీర్తనలను 
'పాడి అటుతరువాత కొంచెము ఫలాహారముచేనీ వెళ్లుదురు ఈ 
“మనుష్యులు సమస్తమును శుభ్రముగాను ర్క్‌మముగాను ఉన్నదని 
“చూచే కొరకు, మా అము శనివారమునాడు ఇల్లు అంతయు శుభ్రము 
“చేయుచుండును. క by స్తవ స్తీ లందరును మంచి ఇల్లాండ్రై 
“యుండడము వారికీ అవశ్య మైన విధము యున్నదని ఆమె ఎప్పు- 
“డున్ను చెప్పుచుండును” అనెను. 

ఆంతట ఫ్రల్లనీయే వచ్చినది. అప్పుడు సాధువు వంట యింటిలో 
సత్యవతి దగ్గరకు వెళ్లెను. ఫ్తుల్శనీయొక్క చీకి మునువుటి యంత 
శుభ్రముగా ఉండలేదు. మరియు ఆమె నిండ అలసియున్నట్టు కను- 
పించినది. అయినప్పుటికిని ఆమె సలాము పెట్టి, “అమ గారూ! నా 
“పని అంతయు వదిలిపెట్టి మి వద్దికి వచ్చేదాననే, అయితే శనివార- 
“మందు పని కొరతగా ఉంచుట బాగుగా ఉండదని మిరు ఎరుగు- 
“దురు” అని పలికెను, అందుకు చేను, “నిజము ఫ్లుల్తనీ! అది మిక్కిలి 
“మంచి వాడుక, సరే, ఆలాగున చేయడమునల్ల సబ్బాతు దినమందు 
“దేవుని ఆజ్ఞ చొఫ్ట్వున విశ్రాంతిని పొందవచ్చును, మంచిది, నాతో 
“నిజముగా చెప్పుము, నీ పని యంతయు అయినదా కాలేదా! కాని 
“పక్షమునందు "నేను మరియొక దినము వచ్చి నీతో మాటలాడుదును. 
“ఇప్పుడు వెళ్లి నీ పని చూచుకొనుము, ఆయితే నీ' పీల్లలను నా 
“వద్దికీ తిరిగి పంపించుము, వారీ మాటలు చాకు నిండా హ్‌ 
“నున్నవి” ఆని చెప్పితిని, ల్‌ i + 
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అంగుకు ఫుల్పనీ 6మ్రో సెలవైతే ఆలాగుననే చేయుదును. ఎ౦- 
'దుకంళే, చేసటికిగాను కూరలు ఇంక వండి యుండలేదు” అని 
చెప్పెను, అప్పుడు నేను, “ఏమి, శేపటి కొరకు హర ఈ దినమే 
“వండుదువా[” అని అడిగినందుకు, “అవును అమా! శ నివారమందు 
“చేయగలిగిన పని నేను ఎందుకు మానవలెను! ప్రతి ళనివారమును 
“కొంత మాంసమునైన చేపలనైన కొనుకొందుము; మరియు ఈ 
“చలికాలములో ఈ దినము నండినది మరసటి దినమువరకు చెడ్డి. 
“పోక యుండును. అయితే ఎండకాలములో ఈలాగున చేయ వల్ల- 
“కాదు గనుక, ఆ కాలములలో కూరగాయలును పప్పును శనివార- 
“మందు కొనడము మాత్రమే అగుచున్నది. కొని, విధిలేక ఆదివార- 
“మందు వాటిని వండుకొందుము, కాని, ఆ దినము ఆంగడి వీధికి 
“మాత్రము బొత్తుగా వెళ్లము” అని ఫుల్లనీ "చెప్పెను. 
అంతట, ఫుల్లనీ వంట యింటిలోనికి వెళ్లుచు, దాని దృష్టి నొ 
సీమ మొక్క_మైని పారినప్పుడు, నా వైపునకు తిరిగి, “ఆమా! సలాము, 
(ఈ చక్కని పూలమొక్క_ నాకు బహుమానము గా తెచ్చితిరి కా బో- 
“లును. హో! సౌలోమోను తేన సమస్త వైభవమందును దీని వలె ధరిం- 
“పబడి యుండలేదు” అని చెప్పీ, వెళ్లి, ఆయాను పిల్లలనును నా 
వద్దికీ పంపీంచినది, 
అప్పుడు ఆయా నన్ను చూచి, “అమా! ఈ పిల్లలు నన్ను క్రీస్తు 
“మఠములో కలుఫ్రుకొనవలెనని చూచుచున్నారు” అవెను. అప్పుడు 
చేను పిల్లలను చూచి, చిరినవ్వు నవ్వి, “మిరు నా ఆయా యెడల 
“ఏమి జరిగించినారు! మి రుచి గల హగరను చానికి బలవంతముగా 
“తినిపించుటకు ప్రయత్నము చేసినారు కాబోలును” అని "చెప్పితిని, 
అందుకు ఆయా, “లేదు లేదు, ఆమా! నారు ఆ చొప్పున చేయలేదు 
“గాని వారు ఒక క్రొ క్త గుడుగుడీ తీసుకొనివచ్చి, అందుకు పొగాకు 
“సిద్ధపరచ్చి నాకు తాగనిచ్చిరి. అటుళరువాక వారు (క్రీస్తు చేదము- 
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“లోనుంచి చక్కని వచనములను చెప్పి, వాటి యర్థము నాకు స్పప్ట- 
ముగా తెలిపిరి” యని పలికెను. 

అప్పుడు ఆయా సత్యవతిని చూచి, “సత్యవతీ! నీవు నాకు చెప్పిన 
“వచనములను నొ యజమానురాలికి తిరిగి వినిపీంచుము. వాటిని 
ఒక పర్యాయము ఆమెను విననిమృు” అని చెప్పెను. అందుకు 
సత్యవతి “అమా! ఆయా విని మిక్కిలి సంతోషించిన వచనములు వీవం- 
“ప్రే, ఒకడు తన న్నేహీతుల కొరకు తన .ప్రాణము పెట్టుటకంశేే, 
“ఎక్కువైన (క్కేమ గలవాడు ఎవడును లేడు, చేను మోకు ఆజ్ఞాపించు. 
చున్నవన్నియు చేసితే, నూరు నా న్నేహితులై యుందురు” (యో- 
“హోను 15: 19 14) అనేవే యని చెప్పెను. | 

యేను క్రీస్తు పాపాత్తులకొరకు చేనీన ప్రాయక్చి త్తమును గురించి 
ఆయా తీరుదుగా న, వినియుండెనుగాని, ఎప్పుడును దానిని 
మిక్కిలి అక్కరపట్టి వినియుండ లేదు, అయితే ఇప్పుడు ఈ చిన్న 
వారి సోటియారా ఈ మాటలను విని, తలపోయుచు, గంభీరము 7” 
కూర్చుండెను, అప్పుడు చేను క్రీస్తు పలికిన ఈ మాటలు దాని మన- 
స్సున గట్టిగా నాటినట్టు అనుకిొంటిని, దాని కన్నుల నీళ్లు రాల 
చూచినాను. అయితే అది వారితో స్వకీయముగా మాటలాడ లేకి, 
నాతో, “అమ్మా! ఈ పిల్లలతో మత సంగతులను గురించి మిరే మా- 
'టలాడుండి” అని చెప్పెను, 

ఈ భృక్తిగల కుటుంబము వారముయొక్క_ చివర దినమును గడిసే 
విధమును చూచి, చేను నిండ సంతోషించినాను గనుక, వారు 
సబ్బాతు దినమును ఆచరించే విధమును కూడ వినుటకు మిక్కిలి ఆశ 
కలిగి యుంటిని. కాబట్టి నేను సాధువుతో, “సాధున్రూ! నీవు. ఆది. 
“వారము అంతేయు ప్రొద్దున మొదలుకొని రాత్రి పర్యంతము చేసేది 
“నాకు తేలియ చెప్పుము” ఆని అడిగితిని, ఆందుకు సాధువు ఇట్లనెను) 


' “తమరు మొదటినుంచియు వినకోరే పశ్షమునక్కు శనివారము రాశ్రి- 
| 
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'తో ఆధంభించుకొని మిత్రో చెప్పవలెన్య; ఎందుకం కే, మో నాయన 
శనివారము రాత్రితో నే విశ్రాంతి దినము ఆరంభము అగుచున్నదని 
“చెప్పును శనివారము సాయంకొలము, నూ అన పని అంతయు 
“అయిన తరువాత, మేమందరము కూడి కూర్చుండి, కొన్ని కీర్తనలు 
'పొడుదుము. అటుళరువాత మా నాయన దేవుని గూర్చి, “ఓ జేవా! 
“నీ వాక్యము. ఫల ్రుదమయ్యేలాగున చేయును, కేపుటి దినము 
“ప్రజలు వినే బోధ అంతయు వారి హృదయములలో గట్టిగా నాటు- 
“ము ముఖ్యముగా, మా బోధకుని యెడల దయయుంచి మా సభను 
'ఆశీర్వదించుము' ఆని (ప్రా ర్థించును. ఆదివారమందు చీకటితో చీ మా 
'“అమ్త మా కొరకు అన్నము వండును. మేము భోజనము చేసిన తరు- 
“వాత, మా నాయన తిరిగి (ప్రార్ధించును. అటుళరువాత మేమంద- 
“రము తెల్లబట్టలు కట్టుకొని, తలుపు తాళము వేసి, దేవాలయమునకు 
“వెళ్లుదుము. (ప్రార్థన అయిన తరువాతేను, మితో ఇంతకు పూర్వము 
వెప ప్పిన ప్రకారము, కొందరు మనుష్యులు (ప్రుసంగమును గురించి 
“సంభాషించుటకు ఇక్కడికి వత్తురు, ఆ సమయములో నే సత్యవతియు 
“నేనును ఒకానెక గీతమును బైబిలులోని ఒక వచనమునును కంక- 
“పొఠముగా పలుకుదును, జనులందరును ఇండ్లకు వెళ్లిపోయిన 
“తరువాత, మా నాయన మా చేత తదివించి, బైబిలులో ఒక భాక్య- 
“మును గురించి మిక్కిలి తేటగా వివరించి చెప్పును, లేదా యో సేఫ్ట- 
'యొక్క_యైన, దానియేలుయొక్క_యైన, సాముయేలుయొక్కయైన, 
“మరియొక రియొ క్క.యైన కథను నూకు చెప్పును. ఈ చొప్పున అది- 
“నారమును ఇతర దినములకంశే ఎక్కువగా భావించుకొనుచు- 
“నాము” అనెను, 

ల చీను నిని “అయ్యో! శ్రీసు మళస్థులందరును ఈ కుటుం- 
ua “వలెనే, భక్తి కలిగి యుంహే, మా కు విగ్రహారాధకులు 
“సహా ఒప్పుకో - శగినడిగా -నుండునే! అయితే అశేకులు పేరుకు + 
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'మ్యాక్రుము క్రీస్తు మకబ్థులై యుండి, హిందువులును తురకలును చేసే 
'శెడ్డపనులను చేయుచు, (క్రీస్తు పేరునకు ఆవమానము తెచ్చుటకు 
_“కారకులై యున్నందున, ఆది దుఃఖమునకు హేతువై యున్నది” అని 
మనస్సున అనుకొంటిని, అటుతరువాత నేను సత్యవతిని చూచి, “నుం- 
“చిది, సత్యవతీ! చదివిన తరువాత ఆడివారమునందు మీరు ఇకను ఏమి 
'నేతురు. దానిని నాకు చెప్పుము” అని ఆడీగిలే, అది, “అయిదు 
“గంటల సమయమునందు నా తండ్రియు నా అన్నయు తిరిగి చేవా- 
“లయమునకు వెళ్లుదురు. ఆయితే మా అమ్మ అన్నము నండేనిమిత్తము 
“ఇంటివద్దనే యుండును, నేను నా తమ్ముడైన ప్రీయనాధుని విహరిం- 
'చుటకు తీసుకొని జెళ్లుదును, ఇతను నా యెడల మిక్కిలి (గ్ర్రేనుగా 
“నుండి నన్ను చూచినప్పుడు చేతులతో చప్పట్లు కొట్టును. మా 
“నాయన యేడు గంటల నమయమునకు ఇంటికి వచ్చిన తరువాతే, మేము 
“భోజనము. చేన్కీ తిరిగి కీర్తనలను పొడుదుము, లేదా నూ అన్న 
“యాత్రీకుని చరిత్ర, చదివితే, మేమందరము కూర్చుండి ఆలకింతుము. 
“అటుతరువాత ప్రార్థన చేసుకొని నిద్ర, బోదుము” అని పలికెను, 


ఇది "నేను విని, “మంచిది, మి నాయన మతమును గురించి బో- 
'ధించే విధమును చేను నిండ తెలుసుకొన కోరుచున్నాను, కాబట్టి 
నేను ఎప్పుడైన ఒక ఆదిచారముహొడు జీత్‌ వస్తే, ఆయన కోపగించు 
నా?” అని అడిగితిని, “లేదు అమ్మా! నూ నాయన అందుకు సంతో- 
“సించును. అయితే మా యెదుట మాకు బోధించడని తోచుచున్నది. 
“మిమ్ములనే మాకు బోధించమని బతిమాలును అనే సంగతి నాకు 
బంగా తెలుసుకు” అని ఫాధువు ఇెప్పగా సత్యవతి, “హా! అన్నా, 
“అదీ యెంతో చాగుగా నుండును” అని చెప్పి, నా వైపు చూచి, 
“మీరు మిక్కిలి నుంచివారు మోకు చదివి వినువించుటకు నాకు 
“చాలా ఇష్టముగా నున్నడి, అయితే అది యేలాగున నెరవేరును! 
“మిడు బంశాళీ చదువలేజే” అని పలికెను, ' 


రోం 

అంతట "వేను నవ్వుచు, “ఓ సత్యబేకీ! ఇది నీకు ఎవరు. వెబ్పీ- 
“నారు! "నేను నీకంకే బాగుగా చదివితే, అప్పుడో అని అడుగ- 
గానే సత్యవతి "అందుకు కొంచెము నీస్తపడీ, “బోధకుల భార్యలు 
'మాత్రీమే బంగాళీ భదువేర్తురని అనుకొంటిని.. ఆయితే మిరు 
'గ్రగోధకుని భార్యల నైనవారుగా నుండలేదు. గనుక, ఆలాగు చెప్పితి” 
నెను. అందుకు ేను,. “అది సత్యమే కానీ చేను బోధకునాలను 
“కాకపోయినప్పుటికీని బంగాళీలయెడల దయ తలచి యున్నాను, 
“మరియు ఛారికి బోధించ గలిగి యుండేలాగున, చేను బంగాళీ 
“భాషను శ్రద్ధగా నేర్చుకొని యున్నాను. కాబట్టి నీవు కోరిన ప్రకా 
“రము ఒక దినము వచ్చి, నీ పౌఠమును ఓప్ప వెప్పుళొందును. అప్పు- 
'డు చేను ఎంత పండితురాలనై యున్నాసో, ఆ సంగతి నీవే కను- 
“కొంధ్లువు. అయితే చేను చాలాసేపు ఉంటిని గనుక, శీను ఇప్పుడు 
“ఇంటికీ వెళ్లనలెను” అని చెప్పీ, పిల్లలకు తలా ఒక 'పావులా చేతిలో 
పెట్టిన మిదట్క వారు నిండ సంతోషించి, ఊరి పొలిమేర దాకా 
నాతో కూడ వచ్చి, కుక్కలను తరుముచు నన్ను కాపొడిరి, 

. ఆ రాత్రి, నిద్రించక పూర్వము, “కీ జేవా! శీను ప్రభు. దినమందు 
“ఆర్హలో లేచేటట్టు, నాకు కృప దయచేయుము, ' మరియు "నేను పర- 
“లోక సంబంధమైన శా ళన్ణీత్ర సంతీజ్లోషములను పోంద సెలవు అయ్యే 
“డాకను, ఈ లోకములో. విశ్రాంతి దినమును క్రమముగా నాచరించే- 
లాసన సహాయము. చేయుము” అని ప్రాథికాంచితిని, 

— 
వ అ'ఛాక యము; 
జమజంనాబం్టీాజాలాడి 
"మటినాటి యుజీయమందు, ఆయా ౩ ఛా పద్దికీవచ్చి, “అమా! జ 
స్త్రీ ఆ Es ఘకస్థుల 'పళ్లెనంచి పచ్చియేన్ని; ఆమమలో ఒక 
(నువేవ “శీముకేవడ మునకు వచ్చే. యూస్న ననీ" అసుళుక్ని.! అయితే 
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“మీరు నిన్నటిడినము చూచిన ఆ (క్రీస్తు మతస్థులపలె . ఆమె యెంత. 
మాత్రము నుండలేదు. ఆమె కట్టుకొని యున్న బట్టలు మిక్కిలి 
“మైలవిగాను చినిగినవిగా నున్నవి గనుక, ఆమెను లోపలికి తీసు- 
కాని రాక, వసారాలో-ే కూర్చుండుమని, ఆమెతో చెప్పితిని” అని 
చెప్పెను, అందుకు "నేను ఆయాతో,. “నీవు మంచిపని చేసినావు, 
“చేను అక్కడికి వెళ్లి దానితో మాటలాడుదును” అని చెప్పి, వసారా- 
లోనికి వెళ్లి, చేను మొట్టమొదట ఫ్రల్లనీ యింటికి వెళ్లినప్పుడు చూ- 
చిన స్త్రీ కూర్చుండి యుండగా దానిని చూచితిని కరుణ నన్ను 
చూడ కోరుట నాకు మొదట వింతగా నుండెను. అయితే తరువాత 
నాకు తెలిసినబేమం శు, చేను, సాధువుకును సత్యపతికిని ఇచ్చిన 
రండు పావులాఅను వారు సంతో ష్మించి, ఊరిలో నున్న వారికందరి- 
కిని చూపీంచినందున కరుణ, తాను కూడ వెళ్లి, నాకు తన వబ్ధందిని 
తెలుఫుకొం యే తనకును ఏమైన నిశ్చయముగా దొరుకునని అనుకొ- 
నెను. అది ఈ చొప్పున ఊహించుకొనుచు, నన్ను చూడగానే 
ఏడన సాని, “ఆమా! మీరు ఇబ్బందిళో నుంజేవారికి తల్లి దండ్రులై 
“యున్నారు. మోరే మాకు గతీ. మోరుతప్ప మాకు లోకములో "నెవరును 
“తేరు, ఇదిగో! మిరు నిన్నటిదినము ఫాగ్యవంతుల , పీల్లలయెడల 
“దయ్మ్ర.చూపినారు. చేను బీదడ్మావను, ఇక్కట్లో నున్నాను, కాబట్టి 
“మిరు నన్ను కొంచెము కనుపెట్టవలెను” జిని మనవిచేసెను. ' 

కరుణయొక్క ఇబ్బందిని గురించిన కథ అంతయు విని, చేను కూడ 
దుఃఖించినాను. అయితే మునువ్ర అది ఫ్రల్లనీతో చేసిన సంభాహ- 
ణను వేను క్ఞుపకము ఇవేనుకొని, కరుణ. సోమరి వ్రీ అనియు ఇంత 
కష్టము దాని లోపము చేతనే దానికి సంజ్థనించి భయుండవచ్చుననియు 
Par మరియు ఈ CE మరర్గులక్షు కు .యైోాజించక 
' శారకమ్యయు శెలునుకొన్లక . దాపేయ్రాలు, ఇత్య్టలట్టిక్కే వారికి 
_ మేలునక బడులున్సా కీడు, నారును. వీఆాగలక్న జం జ - ర్లు 
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రోం 
హంశారములును ' ద్రపాక్టపేక్షయును వార్‌లో పుట్ల వచ్చునని ఆను- 
కొంటీని, ఈ చొప్పున ఆలోచించుకొని కరుణను చూచి, “తూడు, 
కథగా! ఇటువంటి మైలబట్టలు కట్టుకొని ఆదిపారమునండు ఇక్క 
“డికి నీవు రావడము నోకు జొత్తుగా ఇష్టము లేదు. ఎందుచేతనంక*ేు, 
“ఇప్పుడు నీవు దేవాలయమునకు వెళ్లుటకు నిద్ధముగా నుండవలసీనది. 
“ఆయితే జీను నీ నడవడిన్‌ గురంచి నీ ఇరుగు పొరుగువారొవల్ల తెలు- 
“సుకొనినంగాని, నీకు సహాయము చేంకును” అన్‌ వెవ్పీనాను. 
కరుణ ఇది వినడముతో శీ: తిశీగి ఏడవసాగి, “వో! ఆమ్లా! చేను 

“మీక్కీ_లీ దార్భాగక్ట వుదొనశు, నొ “పేసిమిటి దుర్తార్గుడును తొగు- 
భోతునై యున్నాడు. అతడు తాను చేసే నద్రంగు పనీలో 
“గట్టివోడు గనుక, దినమునకు నోలుగు' అణాలు సులభముగా సంపొ- 
“దించుకొన గలడు. ఆయితే అతడు మిక్కిలీ మాలుగుబోతు గనుక, 
“ఇంటికి ఎప్పుడు నేమియు తీసుకొని రాడు. మరియు అమా! నొ 
“మైలబట్టలను పట్టి నోమీద దోహిరోపణ చేస్తి, ఆయిలే ఈ బట్ట 
గాక నోకు ఇంకోక నుదుగుచీర మాత్రము ఉన్నదీ, ఆది బాక- 
'అవానికి చేసీ నేల దినములు అయినదిః అది చలన చేసినందుకు 
“ఏమైన వానికి ఇచ్చి తీసుకొ శేటందుకు, నా వద్ద ఒక దమ్మిడీ ఆయిన 

“లేదు” ఆని శే ప్ప్‌ను. ee ఎట్ల 

ఈ సంగతి విని “కరుణా! ఒక దమ్మిడీ లేనీ హీతువుచేత్‌ నీవు 

“తెల్ల బట్టలు కట్టుకో శేళప్రోతే, నీక ఆ 'మ్మడీ యీన ఇస్తాను, చాక- 
'లవానకడకు వెళ్లి నీయొక్క ఊతశీన దీ కట్టుకోన్స దేవాల 
“యమునకు శ్నీవ్రుకుగా వెళ్లుము? అన 'చె్పీతీన్‌ ఆయితే కరుణ 
ముఖము చూడగా, దేవాలయ మనకు వెళ్లుటకు జోనికీ వధు ఉన్నట్టు 
నాకు, కనుపేంచలేదు: అ k ఇచ్చేన దడే వేతచ్రచ్చుకోన్‌ 
ఆష్ట! ఆమం? కౌనశోరరచి ఇంక" సోకు కోరచెము చు. జాము పంటీ. 
“వద్ద నిండ భంకటములో నున్న శశ కభూరుడు. పేళ్నాతు: ' ఒలాగశ్లీ , 


వ. ౪5 
“అన్నము శేచ్చి "పెట్టుటకు నా చేతిలో సేమీయు ' లేదు” అనెను. 
అంతట జీశు, ఇడీ మిక్కిలి దూఖుకరమైన సంగతే. “దీనినీ ఇంలేకు 
“పూర్వము నాకు ఎందుకు తీలీయచేయలేదు!” అని అడిగి, దానికీ ఓక 
గోధుమ కొక్రైను కొరటెను పంచదారను సగ్గు బియ్యామునోను ఇచ్చి, 
దానితో, “షవ్వడు నీవు ఇంటికీ త్వరగా వెళ్లి, ఇదంతథరు నీ చిన్న - 
“వానికి తీనీవీంచుము. శేఛ్చదీ సోయంకోలము మో పల్లెకు వచ్చి, నేను 
“నీకు సపోయముచేసే విధమును. విదాధిలతును” అనీ వెప్పీన మీదట, 
కరుణ విని ఆసమో ధానము గా వెళ్లిపోయెను, అంతట ేను చూడగా, 
రొక్త్రై వధనడార సగ్గు బియ్యము. వీటికి బదులుగా కొంత సొమ్ము 
ఇచ్చి తే, అది మీక్కీల్‌ సంతోషించునని నాకు తోచినది. అయితే 
అది విశ్రాంతి దినమునందోు వీ వస్తువును కొనకుండేటట్లు, దానికి 
సోమ్తుకు బదులుగా తిండి నస్తువును ఇచ్చుట యుక్తమని. నాకు 


తోచినది. క్‌ 


మరునోడు నేను చెప్పిన మాట ప్రకారము, ఆ క్రీస్తు మరస్థుల 
పల్లేకు వెళ్ళీ, కొంత నేపుట్‌దాక కరుణ యిల్లు వెదకి, ఆటుకఠరువోశ 
దానీని కనుగొంటిని, అయ్యయో! దాని యింటికిని ఫ్లల్బనీ యింటికి 
నెంతో శ్లేదయన్నది. కరణయొక్క ఇంటి అవరణళ్షులో. నెక 
చిన్న వంటయిల్లు ఉండెను గానీ దాని చూరు క్రిందికి జూరి యా- 
న్నందున పోయి వంట సామ గ్రియు. కాఫప్రరపు ఇంటి ముంగిట 
నుంచీ యురడెను, “నేను వెళ్ల్‌కముందు కరుణ అన్నము పండుచుం- 
డెను గనుక, పొగచేతను ఇంటిలోనికి వెళ్లలేక పోయినోను,. అయితే 
శీను చూడగా, ఆ 'ముంగీటీ. యిల్లు కాడ పడిపోయేటట్టుం'డేను, 
అవరణమంతేయు. మీక్కిలీ చికాకుగా 'నురడేను, :- బదీగాక్‌ "నేను 
అక్కడణే నలుచుచుండ నళిని వచ్చెను, ' ఎందుకంటే, “నా. వృద్ద వీట 
'ఊండెక శన, వీళ్లలు భొనీని-ఈ దినము, వరుగ: wg పారేసిన? 
అన కరుణ వెన్నీనవీ, 


రో 


కరుణ తన కుటుంబము కొరకు అన్నము సంషాదింధలేనంత 
ఇబ్బందిలో నున్న స్వటికిని అది ఇంటిలో నెక గజ్జి కుక్కను పెట్టు- 
కొని యుండెను నన్ను చూడగాన్సే అది బిగ్గరగా మొరగ- 
సాొగినందున, కొంత సేఫుటిదాక కుక్కు ధ్వని తప్ప, మరేమియు 
నొకు వినుపీంచలేదు. చిపరక్న కరుణ దానిని మ్నిక్కీలి కసురుం 
కొని, అది యూరకుండ చేసిన మొదట్న వేను దానికి ఇట్లంటిని, “కరు- 
శా! ఈ వేళ చేను నత్తుననే మాట నీకు తెలిసే యున్నది గదా, 
“నీవు నీ యింటిని కొంచెము శుభ్రముగా చేసి యుంచుదువని అను- 
“కొంటిని. మంచిద్కి నీ ఉతికిన చీరె యెక్కడ నున్నది! నా ఇంటికి 
“నీవు కట్టుకొని వచ్చిన ఈ మురికి బట్టలే ఇదివరకును కట్టుకొని 
“యున్నావు” అంటిని, అందుకు కరుణ, “అమా! మీరు నాకు ఇచ్చిన 
“దమ్మిడీ పెట్టి పొగాకును తమలపాకులును కొనుక్కొంటిని. వీ 
“నెళకటి కండు దినములు తాళి శతెచ్చుక్టింకే, వచ్చే హాని యేమియు 
“లేదు, అయితే పొగాకు లేకపోతే, చచ్చిపోదుము” అని పలికెను. 
అందుకు చేను అనిన మాట్క “నీవు పొగాకు వేనుకొనుట మిక్కిలి 
“చెడ్డపని, అయినప్పటికిని ఇది ఒకందున స్వల్పమైన సంగతే కాని, 
“సబ్బాల్కు. దినమందు ఆంగడీకి_ 'వెళ్లినందువల్ల దేవుని ఆజ్ఞను అత్మిక్ర క. 
మించినావ్రు గనుక, నేను నీ మాటలు విని, మిక్కిలి దుఃఖించుడు. 
“న్నాను” అని చెప్పిన మీదట, కరుణ పలికినజేనుంళే, “అమా! 
“మేము ఇబ్బందిలో నున్నాము, తినడమునకు అన్నము తెచ్చుకో- 
“లేము, ఇకను తను పద్ధుతులకు ఏీలాగున చెవి ఇయ్య గలము! ఇంతే- 
“కాక్క “చేను. నూత్రమే ఆదిశారమునందు. అంగడిలోని. . వస్తువు- 
వస పాను. కాను. ., ఈలాగున చేసే సేవాధు ఇంథ . పదిమంది 
శ్రీన్తు మకస్థులను. మ్లోక్న చూపించ. గలను” అనెను. అందుకు "కేన, 
"ఆలాపన. , ఉండవచ్చును; ఒ ఎపదిమరిధి ఆలాగున వేఫీవన్సు, ది 
"యుక్తము: శౌరు... నశ వదిన్నండియు ఛేయాళున్నట్టు; వీవు. వేయక, 
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“నీ పొరుగున నున్న ఫ్రల్టనీ వలె నడుచుకొం'కే, ఉత్తమమై యుం- 
డును” అని చెప్పితిని” అప్పుడు కరుణ, “ఓ అనూ! ఫ్రల్తనికిని 
“నాకును వాలా భేదము కలదు, ఆమెకు దొరికిన "పెనిమిటివంటి 
“వాడు దొరకడము ఇాలా "కష్టము. ఇంలేశాక, మరి' యొక 
“సంగతి చెప్పుదును, వారు భాగ్యవంతులు. వారికి బట్టలకును సొమ్వు- 
“లకును కొరతలేదు, గనుక చారు కావలసీన చస్తు సామగ్రి అంతయు 
'శనివారమునా జే కొని, ఆదివారమునందు శుభ, మైన బట్టలు కట్టు- 
“కొని దేవాలయమునకు వెళ్లుదురు” అని పలికెను, 

అందుకు చేను చెప్పిన మాట, “వినుము కరుణా! ఫుల్లనీ భాగ్య- 
“'వంతురాలని నా యెదుట దీనితో కండు పర్యాయములు అంటివి. 
“అయితే దానీ “పెనిమిటికీ నెలకు ఏడు రూపొాయీలు మాత్రమే. 
“దొరుకుచున్నవిగదా, నారు ఫీ చొప్పున భాగ్యవంతులు ఆయిరి! 
“ఆయితే ఆ కుటుంబము ఇంత సుఖముగా సీ "హీతువునుపట్టి కాల. 
(ము గడుపుచున్నదో అది నాకు బాగుగా తెలుసును. ఫ్లీల్లని శష్టము 
“వేని శగుమ్మాత్రముగా వ్రయము చేయును గనుక, శేస్టని ఆశీర్వచ 
“నము అమెమోద నున్నదని "నేను గట్టి గా నమ్ముచున్నాను, చే. 
“వుడు విధేయులైన యిశ్రాయేలీయులకు దీయచేనీన, వార్చానము 
“ఫుల్లనీ విషయ మై "నెరటేడినది. అది యేదంళే, *నీ గంషయు నీ 
సామ గ్రీయు ఆశీర్షదింపబడును' (ద్వితీ: 28: 6) అనునతే. ఫలనీ 
“దేవుని ఆజ్ఞలనన్ని టిని కాపాడేయడల. మనన్ఫూర్రీయైన ' ప్రయ- 
'క్నము చేయును గనుక, ఆమె భాగ్యవంతురాలై “యున్నది, , యేను 
క్రీస్తు చెప్పినది హూస్తవమేను,' 'వీమరాక్సే “మోప. జీవని" ఛాజ్యమును 
“ఆయన నీతినిని మొదట వెదకుండీ, అప్పుడు ఇవి. "అన్నీయు మోకు 
“వేజభాటడును' (నళె oy శక్యా అనున జీ: అంటిన అందకు కటేణ 
“కెన్సీవది, :'ఆవ్రన్సు' అమ్మా! ఈవి అలాగకశే ఆపవచ్చు క కక 


అమె స్థిత యావక్తునా "జని" కరాటే న్న విశ్యత్తల య 





లోక 
“ఆమెకు 'ఏంఠ భ్థక్తిగల పురుషుడు ఉన్నాడో చూడు; నా "పెనిమిటి 
'అయిరేసూ, దుర్రాష్టడును నిండ తాగబోతునై యున్నాడు, 
'ఆయోో, ఆమా! ఆరేడు నన్ను సపెళ్ట్రే తొందర మీరు చూచితే, నా 
“యందు కొంత కనికరము తలంతురు” అని చెప్పెను, ఇది విని కరుణ 
విషయమై చేను నిండ దుఃఖించి, “వినుము కరుణా! నీ "పెనిమిటి 
'నీ యెడల కెండు చూడు పరుసు వాక్యములు ప్రయోగించితే,. నీవు 
“వీలాగున నైన సహించవలనీనది, ఎందుకం'కే, నీ వివావా ఫురుమని 
“వద్దనుంచి నిన్ను ఎవరును ప్ర క్యేకించలేరు. అయితే ఇది పోనిమ్లు. 
“ఒళ్లు బాగులేని నీ వీల్ల యేలాగున నున్నదో శాకు వెప్పుము” అని 
ఆడీగితిని, ఆమాట వినడముతోయే కరుణ కొంచెము భయపడి, 
“వానికి వేడు కొంచెము నిమ్రళముగా నున్నది గనుక, వెళ్లవద్దని 
“వేను వానితో గెన్నిపర్యాయములు వెప్పినప్పుటికి విశ నాడు 
“ఆడుకొన వెళ్లి యున్నాడు, వారు నిండ నుంకువాడు గనుక, ఎవరు 
“వెస్పివప్పుటికీ వినడు” అని చెప్పెను, అందుక "నేను అన్న నూట, 
“వాడు విశ్నటిదినకే నిండ సంకటముగా నుంఢి, ఈ దినము ఆడు- 
'ొన వెళ్లినాడా! ఇది నాకు వాలా వింతగా నున్నదీ, హో! కరుణా! 
“ఆ చిన్నవాని వినయమై నీవు శేవలము. సర్యము భలుకలేడని జ్ఞాకు 
(శోచుచున్నద ఆంటిని, కరుణ సీస్టపడీ, “జక్తూ! వాడు క్రిందటి 
నెలలో చెంత సంకటముగా నుండేసో, ఆ నంగళి అందరి! ని శెలు- 
“సును, ఐతే దైనాన్నుగృఫామువల్ల వాడు ఇప్పుడం కొంతెము తేటగా 
“వున్నాడను కూట సత్యమే” అని మూరు నూట బలికెను, ఇది కరుణ 
శెఫ్టుచుంధగా, ఒక కుజ్జవాడు ఇంటిలోనికి ఫరుశౌళ్తుచు నచ్చినాడు, 
వాని రంగు నిండ నల్లగా. మందకు... జాడు మంటిలోమ బురదా 
లో బాదిన వవ్చజాడు. గనుక్క పోడు మరింత నల్లగా. క ముషీ- 
వెను. ' పారు కేవలము డవ మొలాగా' నుందలేదుళంప్ల'. భానోర్వలచు- 
ట్టు మెక! | భసనల్‌ ఉడ్దదూ;త్ర శు" 'శుట్టిరహండెను;: "వానిని "చూడ. 


ర్తి 


గాశే వానికల్లి తొందరపడీ, “నవీనా! ఇక్కడికి నచ్చి, ఈ. అమకు 
“సలాము సెట్టు, ఈమె మిక్కిలి దయగల , దొరసాని, నిన్న టిడినము 
. “రొశ్చైాయు 'సంచదారయు నీ కొరకు షర్షివీంచినడి యోీమెయే” 
అని వానితో పలికెను, ఆయితే నవీనుడు తన తల్లిని చూచి, “వేను ఈ 
దొరసానికీ ఎందుకు నలాము పెట్టవలెను?! అమె పంపించిన రొ్టె- 
'యు సంచదారయు నాకు ఏమైన నిచ్చినావా!” అని అడిగెను, 
“ఇదేమి, ఆ రొశ్చై యేమై పోయినది! అని చేనడిగినప్పుడు, 
అందుకు నవీనుడు ర్వరగా మారు మాట పలికెను; “అమా! అలకీం- 
“దుండ్తీ జీను మోకు తెలియచేతును, ఈ పల్లెలో నూ 3 వైపున చొ- 
“కల అనే పేరు గల ఒక స్రీ యున్నది. దానిపిల్ల ఓపలేక యున్నం- 
“దున అది నా తల్లికి రెండు డబ్బులిచ్చి, ఆ రొప్టెను కొనుక్కొ- 
“నినది, అంతట నా తల్లి వెళ్లి వాటితో పొగాకు కొనుక్కొ_నినది, హా! 
“అమ్హా! ఆడి తాగే పొగచుట్టలు మిరు చూచితే, మోకు ఆళ్ళర్యమ 
“గును. ఆది దినమంతయు మరియొక పని చేయదు, రాత్రిలో 
“నూరు మారులు నన్ను నిద్రలేపి పొగాకు సిద్ధము చేయుమని చెప్పును. 
“ఇందుకు నా తండ్రి దీని సిన్ని పర్య్యాయములో కొట్టేవాడు, 
“ఆయితే ఇడి: యెవరికిని తెలియడు” అని ఆ చిన్నవాడు ఈ మూటలు 
పలుక గానే వాని శల్లి మిక్కిలి కోపపట్సి వాని మెక గట్టి వెంప 
కాయ కొట్టి, “నవీనా! నీవు పెద్ద అబద్ధము చెప్పుచున్నావు” అనెను, 
అయితే నవీనుడు సత్యమే సలికెననియు, కరుణ తన తప్పును చాచు- 
కొనుటక్కే నా యెదుట వానిని శి&ీంచెననియు నాకు బాగుగా 
“తెలుసును, 

జీను రల్లియొక్కయు కుమూరునియొక్కంయు. ఈ శాని: నడతను 
చూచ్చి. వీడ 'బాడపతటు గణా. ఆని. నిరాశ; శేశుఖొన; శిద్ధపడి,. 
Apes హే కడుకుకోశేరపిన్లో ped wate: 





ళల 


శరీరములోనుంచి. రాతి గుండెను తీనీవేనీ, వారికీ నూంసప్రు గుండెల 
'నిత్తును” (యెహెక్కెలు.. 11; 19.) అను 'వేదవాక్య్రమా జ్ఞాప: 
కకు చేసుకొంటిని, ఈకనికరపు వాక క్రముచేత "నేను కొంతమట్టుకు 
డ్రేశేసింపబడి, ' కరుణను వీ హేతువును పట్టిక్వైన వదిలిపెట్టన- 
నియు, దానికి బోధించి, దాని కొర్తకు ప్రా ర్థీంచి, అది తిన్నగా నడు- 
చుకొేలాగున, చానిని దారికి శెచ్చేకొరకు, నా యావచ్చ చీని 
వినియోగ పరతుననియు, నిక్చయించుకింటిని, "నేను ఈ చొప్పున 
నిష్కర్ష చేసుకొని, దానిని చూచి, “కరుణా! నీవు ఏమైన పని చేయ- 
“గలవా లేడా!” అని ముందుగా నడిగితిని, అందుకు అది, “అమా! 
“మేరు గృహస్థులము. జీను ఏమి పని చేయవలెనని కోరుచున్నా వు!” 
అని ఆడిగ్‌ను. అప్పుడు చేను, “బట్ట కుట్టు 'కుట్టగలవా?” అని అడీ- 
గతే, “అవును, ముదుగు కుట్టు కుట్టగలను” అని కరుణ చెప్పగా, 
“ఆలాగుననైతే చేను నీకు కొంత పని, ఇయ్యగలను. శనివారమందు 
(సామాను. తుడిచే డెబ్బదిరెండు తుడువు గుడ్డలను త్తీస్తీని వాటిని 
కట్టుటకు దర్జీవానికి ఇస్తే, గుడ్డ ఒకటింటికి ఒక డబ్బు వానికి దొరు. 
“కును, అయితే నీవే వాటీని కుక్టే సక్షమందు, నీకు గుడ్డ ఒకటిం- 
'టికి అర్ధణా .ఇక్తును. ఈ చొప్పున చూచితే అన్నిటికిని సరిగా 
“రండు రూపాయిల పౌవుల ఆగను. ఆ సొమ్ము "పెట్టి నీవు రెండు 
“మంచి చీరెలు కొనుకో హా గలవు” ఆని చెప్పితిని, 


కరుణ యిది వినీ “మారు భాగ్యవంతులు, మిరు ఒక వబీదవానికి 
ఒక రూపాయి ఊరికే ఇచ్చితే, డానివల్ల మికు నష్టము ఏమియు 
“రాదు. కుట్టు కట్టుకొని ఈ డబ్బులు సంపాదించుకొనుటకు నాకు 
సావకాళము ఎంతమాత్రము లేడు: ఇప్పుడుతు జీవ. గృహ 
కృత్యము శిక్యకోళే దశా, 'కట్టుమోదకాడ్‌ 'బడీలే, 'శ్ఞోజనమును 
ఇంటే వదిలిసెట్టతని య యుడనో ఆన ఇప్ప భు, జత మంచిది 
roms వచ్చినట్టు. చేపా జట ఆయే, ఎవడైన 





లోకా 


“పనిచేయ నెల్లకపోతే, చాడు తినకూడదు? (2 థెన్స. 8: 10.) ఆని 
“జేదగృంథములో బానీయున్న ది, కాబట్టి నీకు బిచ్చము ఇత్తునని 
“ఆనుకొనవద్దు. ఇదిగో సెలవుపుచ్చుకొ ని వెళ్ళుచున్నా ను” ఆనినప్పుడు, 
కరుణయొక్క ముఖము దుఃఖముతో నిండెను, ఆడి ణేను చూచి, 
“కరుణా! ఆ గుడ్డలు నీకు కావలనియుంటే, బోయీ చేతికి ఇచ్చి 
“పంపింతును” అని చెన్నీనప్ప్వుటికి, ఆ సోమరీ స్త్రీ “వద్దు, వద్దు, ఈ 
“పని "నేను చేయలేను. దేవుడు ఇదివరకు ఏలాగున నాకు గుప్పెడు 
అన్నము ఇచ్చినాడో, ఇకమిదటకూడ ఆలాగుననే ఇత్తును. నీ 
“కుట్టుపని చేయకపోయినందువల్ల మేము చచ్చిపోము” ఆని పలికెను, 
ఈ మాటలు "నేను వినినీను నీకు వాస్తవముగా సహాయము చేయ 
“కోరితిని అయితే నీవు ఈ చొప్పున పలుకుచున్నావు గనుక, "నేను 
“ఇకను ఏమి చేయ గలను!” అని పలికి, నవీనుని చూచి.-”"నేను ఈ దినము 
“ఇక్కడికి రావడము ఎందుకును వినియోగించలేదు. అయితే ఇంక 
“కొంచెము ప్రొద్దు ఉన్నది గనుక, చేను మధువు ఇంటికి వెళ్ల కోరు- 
“చున్నాను. కాబట్టి నీవు జూగుచేయక నాకు దోవ చూపుటకు నాతో 
“కూడ వచ్చితే, నీకు ఒక అణా ఇత్తును” అని వెప్పితోని, నవీనుడు ఇది 
విని, నిండ సంతోషించి గంతులు వేయుచు ముందు నడిఖెను, కొంఠ- 
సేళ్చటికి ఒక మిక్కిలి ఎత్తుగల పెంకుటింటి దగ్గర చేరగాస్సే నవీ. 
నుడు “ఆమ్లా! ఇజే మధువు ఇల్లు” అని చెప్పినమిదట్క చానిని 
సంపించిశేస్తిని, వాడు తన ఆణా డబ్బులు, చేతపట్టుకొని, సంతోప్న 
ముతో తన యింటికి పరుగెత్తుకొని వెన్లేను ఇది చేను చూచ్చి ఈ 
చిన్నవాడు నిన్నటి దినము రోగముతో ఉన్నాడన్న సంగతి యెంఠ- 
మాత్రమును నిజము కాదని అనుకొంటీని, 


అప్పుడు నేను ఆ యింటి పెరటి ముంగిట, నిలుచుగడి, ఒక 


శ్రీయెక్కం తోదన ధనిన్ని ఎవరో ఇక కోగగ్యాక్ళు, మూబ్దుకున 
వింటిని ఛారికిని గాకును, ఇంకక వ్లూర్వును, వర్గిరయ్లుళ్లు కేక. 


Xo 


యినప్పుటీకీ, చేను వాకిటి కలుష నిర్భయముగా. తీవ. లోపలి! 
వెళ్లినాను. ఎందుకంటే బరాగాళీలు ర్య్తుత్తగా ఉంజేటప్వుతు, ఎవ. 
కైన వచ్చి జారి దగ్గెర కూర్చుండి, చారి కష్టముళో వారిని ఆదరిం- 
చితే, వారు నిండ నంతోషింఠురని నాకు 'కెలినియుం డెను, ఇంగ్లం- 
డులోవైతే ఈలాగున లేదు. అక్కడ అన్యక్టిడెనడైన ఆకన్తికముగా 
తోగియొడ్డికి వచ్చితే, ఆ తోగియొక్క న్నేహితులును వ తలను 
ఆ వచ్చిన వాడు ఏమియు నుర్యాద యెరుగనినాడనుకొందురు. 
అయితే ఆది యేలాగున ఉం'టేచేమి, చేను లోపలికి వెళ్లి చూచిలే, 
పెరడును వాకిలియు జనులతో నిండియుండెను, నన్ను చూచి యెవ- 
రును ఆశ్చర్య పడలేదు. ఎందుకంటే, జేను 'శ్రాచూదులలో తిరుగు. 
చుంజే సంగతి చారి కందరికిని తెలిసియుండెను.  అంకట ఎవరి 
రోదన ధ్వవి అయితే నాకు వినుపించెనూ, ఆ ముసలిది నా వద్దికి 
వచ్చి;--“ అమ్హా! మిరు నా పిల్లవాడు ఓపలేక “ఉన్న సంగతిని విని 
“వచ్చినారు కాభోలును” అని చెప్పెను. అందుకు జీను “లేదు, 
“ఆ సంగతి చేను వినియుండలేదు, మిమ్ములను చూచుటకు మా ర్ర- 
(మే వచ్చినాను. అయితే నీ కమారుడు ఎక్కడ! అతనికి ఏ విధము-' 
చేర్రవైనా సహాయము చేయ గలిగితే, నిశ్చయముగా చేతను” అని 
చెప్పితీని. వెంటే ఇరుగు పొరుగువారు నాకు వెళ్లుటకు దోవ. 
చేసిరి ఆ ముసలిది తన కుమారుని మంచము దగ్గర ఒక కురీలీని 
పెట్టి, “అమ్మా! దీనిమోద మిరు హార్చుండుండి” ఆని చెప్పెను, 
అయ్యయో! ! 'వ్రూర్యకు ఫ్రేల్లనీ కచ్చగా కోను విన్న దునూలాగుకా- 
డును శాగుబోతు మైన. మధువు. అయే. చిన్నవాడు 'మరణావస్థలో 
ఉన్నట్టు అప్వుడు చూచితిని, వానికి ఈ ఉదయనుందే నమన వికే- 
చన సళ 'భలునూ రులు అయిననీ గనుక జీను. జానినీ. చూచ్దీనంకలో, 
కాసా :అనుకొనబేదు. : అవ్వడు నేను 
క సో. “సవ కోప, ( కండు శ్రనప్టురు 
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మీన మందులు ఇచ్చినాము, ఎవరు సీమి మండు ఇెప్సిరే, ఆ నుండు 
“ఇతనికి ఇచ్చుచున్నాము” అని పలికెను, 

అందుకు చేను, “అది ఎంతమాశ్రమును సరికాదు. ఎందుకం, 
“ఒక మందు ఇంకొక మందుయొుక్క_ గుణములను కొట్టిజేనును. నీవు 
“అది ఎరుగవా! అంటీని, వైద్యుడు ఆ ముసలిదానీ దగ్గెర నాలుగు 
రూపాయీలు వుచ్చుకొని మధువునకు తాగో నిమిత్తము. ఒక మండు 
ఇచ్చి, వాకీట పొగచుట్ట కాగుచుండెను, “జీను చెప్పిన నంగతిని 
వినగాశే వాడు లోపలికి వచ్చి, “అనూ! మీరు సత్యముగా పలుకు- 
“చున్నారు. ఒక పర్యాయమే మూడు నాలుగు విధముల మందు 
“ఇయ్యవద్దని, ఇంతకు వూర్వమే వారితో ఇెప్పితిని, అయితే వారు 
“వినకపోయిరి, అమ్మా! బంగాలీ స్రీలకు 'శెలివిలేడు. మోరు తిన్నగా 
“రోాజించునట్లు, చారు యోజించలేరు గనుక, ఈ రోగి చచ్చిరే, వారి 
“నేరమే కాన్సి నాదికాదు. "నేను ఇచ్చిన మందు తన్న మరియొక 
“(మందు ఇయ్యకుంకే, వీన్థికి బాగు అయ్యే కే. ఎందుకం, రోగు- 
“లందరును ఆ మందువల్ల తప్పకుండా బాగుపడుచు వచ్చినారు, కొన్ని 
“దినముల (క్రిందట ఒక మనుష్యుడు తన భార్యను చూడరమ్లుని నన్ను 
పిలిచెను, నీను అశని యింటికి వెళ్లి చూడగా, ఆ స్త్రీకి ధాతువు 
“లేకపోయెను, మాటలును లేకపోయెను, అయినప్పటికిని, "నేను 
“అమెను వాగు వేసినాను” అని చెప్పెను, 


“వద్దు, వద్దు, రైద్యుడా! ఆలాగున చెప్పవద్దు. అమెను వాగు 
'వవినడి వీవు శావు. అయితే నీవు ఇచ్చిన మడులకు జేవ్రని ఆకీ- 
రచనము చెందినది గనుక, అది బాసు పడినది” ఆని ఇెన్పితిని, 
అందుకు వైద్యుడు "అవును, ఆమ్మా! ఆడి సక్య వే గ్రైనాన్నుగ్రహాను 
“లేనిది మేరు చీమి చేయగలము? అని పలిశను, 


ఆటుకరువాశ కేన మధువు శెయ్యి కట్టుకోలు.'ఈ మడుగు 
నట ల రు కస 
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“కనికరము లేనిది మి చేయగలమని ఆనుచున్నాథు. కాబట్టి, ఈ 
“భయంకరమైన సమయమందు, జేవుడు నీకు తోడై యుండి, నిన్ను 
'ఆదరించవలెనని కోరుచున్నాను” అని వానితో చెప్పితిని, అందుకు 
మధువు “లేదు, లేదు, దేవుడు నాకు తోడై యుండలేదు, ఆయ్య- 
'యో! అయన నాకు తోడై యుం'టే, నా భయనుంఠయు తొలిగి. 
“పోవును. ఆయితే ఆయన ఇక్కడ లేడు, ఇక చేమంెట, సైతాను 
“నా చెవి దగ్గెర కూర్చుండి, నీ సమస్త దుష్ట్రీయల ఫలమును ఇప్పుడు 
“వీవ్ర అనుభవించవలనీనదని చెప్పుచున్నట్లు కనుపడుచున్నది” అని 
మారు నూట ఫ్థలికెను. 
ఇది విని, ఇరుగు పొరుగువారు మిక్కిలి భయపడిరి, వారిలో 

ఇద్దరు ముగ్గురు “ఒక అడకళ్తే కాని, ఒక కత్తియే కాని, ఇనుముతో 
“చేసీన ఏజే కాని, దబ్బున తీసుకొనివచ్చి, యితని తల దగెర ఊంచుం- 
“డి” ఆని పలికిరి, 

ఆయితే మధువు తన క న్నులు తెరచ్చి “ఆయ్యరా, స్నేహీతు- 
“లారా! శ్రీను మశేర్థులైన మీరు ఈ వ్యథకామైన మూఢ భక్తి నెం- 
'దుణ తేలపెట్టుచున్నారు? ఇనుమువల్ల నాకు ఏమియు ప్రయోజనం 
“ము కలుగజేరదు” అని చెప్పెను. ఆటుళరువాత భాడు ఠన రొమ్లు 
కొట్టుకొ నుచు,--“మైతాను ఇక్కడ నున్నాడు. వాడు ఇక్కడే 
“యున్నాడు, నా వృదయములో నున్నాడు, అయ్యయో! నేను 
“ఎటువంటి డొర్భాగ్యుడను! ణేను దయ్యముల అధిపతికి శేవచేయక, 
“జీవ్చనికి సీవచేసీయుంెటు, సంతోషముగా ణే చావ కలుగుదును గజా” 
అని వీర్చెను, 4 

' మరుపు తన వృాదయముయొక్క ఆతి జేదేన శు ఈ మూటలను 
విగ్గనఖా జేలికిన రరునార, వాని బలము ఇంశకంశకు శగ్గిపోయి, 
నరవత్తై కలగడ భాదను శల వాళ్ళుకొని, దాసాఖా ఇంతకు ఇని 
న్తూటిక్షూఖికి కాకికి అయితే ఆకని న్నే షియా “ద్దు, వద్దు, 
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“నీళ్లు ఇస్తే కోగళు అధికమవును” అని ఇెప్పిరి, వీరు చెప్పినది నిజము 
కాదని నాకు బాగుగా శెలినినప్పుటికిని ముందుకు నామీద ఎవరును 
శేరయు మోపకుండా, శీను వైద్యుని చూచి, “ఇతనికి నీళ్లు ఇచ్చుట- 
“వల్ల హాని వీమైన సంభవించునా?” ఆని అడిగితిని, అందుకు 
వైద్యుడు, “వీడు బొత్తుగా బ్రతుకడు గనుక, వీడు కోరినదంతయును 
“వీనికి ఇయ్యుండి,” అని మెల్లిగా చెప్పెను, అది విని చేను మధువు 
'నూటివద్ద నెంబెడు నీళ్లు పట్టితిని, వాడు ఆ నీళ్లన్నియు తాగి, 
కొంచెము శతెప్పరిల్లినట్టు కనువీంచినాడు. అటుతరువాత వాడు 
మిక్కిలి దీనస్వరముతో “రాణి యెక్కడ? అని ఇజిడిగినాడు. ఆ 
తొందరలో రాణిని శీను బొత్తుగా మరిచినాను. అయితే నేను 
మధువుయొక్క_ ప్రుళ్న వినగానే అతని తల్లిని చూచి,.“నీ కోడలు 
"ఎక్కడ! అది ఇక్కడ లేకపోవడము నాకు ఆశ్చర్యముగా నున్నది, 
“ఇటువంటి సమయములో దాని పెనిమిటి దగ్గెర అడి యుండవలనీన- 
“జేళద్యా” అని చెప్పీ లే, ఆ ముసలిది అనిన కూట, “నా కోడలు ఇక్క 
డచే యుండెను గాని ఇందాకెనే ఫులనీని సిలుచుకొని రావడమునకు 
వెళ్లీనది, ఎందుకం'కే, “ఫ్రల్లనీ వచ్చి నా "పెనిమిటీతో మతనంగతు- 
'లనుగురించి మాటలాడితే, అతనికి మేలు కలుగును” అని అది చెప్పీ 
“వెళ్లినది.” ఈ ముసలిది ఇది చెప్పుచుండగా"నే, ఫ్తల్ళనియు ఛాణియు 
కలిసీ వచ్చినారు, వెంటనే ఫ్లుల్ళనీ చుధువుయొక్క మంచము దగెగకు 
వెళ్లి యేడవసా?ను, వారిలో మునుపు కల్ల ఊండినట్టు ఇప్పుడు 
ఏమియు కనుసించలేదు. అయితే ఫ్రఖ్రనీ తనచెయిన వాని శల క్రిరద 
ఊంచ్చి అకనిని కొంచెము ఎత్తి, “అయ్య[ొో, నుధువా! నీవు చీన్న 
'తనతలో నన్ను ఆమ్లా ఆనే పిలిచి జూ యింటీకి వచ్చి నుళాయి 
తిశుచులకేటవ్వుడు, నిన్ను ఎన్ని మూరలు ఎత్తుకొనీ తిశగితెని! అత్య. 
యో నా కాదుకా! నీవు ఇవ్వకు ఏటువంటి స్థితిలో స్యభుక్ర, 
“క నుప! నీవు యేను ్రీక్షునండు "కంచర్ల "మణ. 
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మము, నీవు వ్యాన్తవముగా పాస సమఃద్రమాళో కున్నావు, ఆయితే 
యేసుక్రీస్తు నిన్ను రమీంచుటకు తన చేతిని చావ్రచున్నాడు. వా! 
“మధువా! యేనుచేతిని పట్టుకో, ఆయన నిన్ను బయిటికి లాగును. 
“వీ నా కొడుకా! ఆయనకు ఒక చిన్న ప్రార్థన మాత్రము అర్షిం- 
“చు అని శౌప్పిను, 3 

మధువు ఇదంతయు విని, తన మసో'జీదనను సహించలేక, మిక్కిలి 
తొందరపడి,.."అయ్య యో! ఫృల్పనీ కేల్లీ! నా రక్షణ దినము గతించి 
“పోయినది. సైతాను కృష్ణ సర్పముసలె-నే నన్ను కరుచుచున్నాడు 
“గనుక నా చా సమిపించి యున్నదని నాకు బాగుగా "తెలునును. 
“వళ! ఫ్రల్తనీ తల్లీ! సైెఠౌను బైబిలులో మహా సర్పమని పీలువబడి 
'యుండలేదా?” అని బిగ్షైర అరిచి పలికెను, అందుకు ఫృల్లనీ అన్న 
మాట--అివున్సు సైతాను వాస్తవము గానే ప్రాచీన మహా సర్పమని 
“పిలువబడి యాన్నాడు. ఎందుకంట, వాడు నర్చాకారముతో మన 
“మొదటీ తల్లిని మోససరచిి నున జాతినంతయును 'నంవారించ 'వెద- 
“కను. అయితే "కేమి? హా! మధువా! నీవు నిరాళ చేనుకొనపద్దు. 
“ఇత్తడి సర్పమున గురించిన కథను క్టాసకము చేసుకొని, ప్రభువైన 
“యేను శరణు పొందును, “అరణ్యములో మోీ, సర్పమును వీలాగున 
“ఎత్తిన ఆలాగు నునున్య కుకూరుడైన ఆయనయందు. విశ్వాన- 
“మంచే ప్రతీవాడుకు నళిందళ నిర్యజీవమును పొందుట ఎత్తబడ- 
“వలెను (యోబోను. 8: 15, 16) అని ఆయీ చెప్పుచున్నాడు” 
అను, | శ 

అందుక మధుశ్చే.. “రేను నా ప్రార్థనలకు బీనడు. ఇదిగా 
“ఆయనను "జీను ప్రా ర్థీంచలేను, ఆయిశే రాణియుక్క తకూసణ 
“పొంజో కోతేదోను. హో గ్రీయమైన రాణీ! ౪1౮ పళ్యాయనులు 
నట కీడు 'టకెతేక.. అయితే ఇక్వుడం శీను చచ్చుచుజ్నాను గనక, 
“నవు నష్ట తకు రడటలొటు, జా యిల్లు ఫోలక, ఫోన ఈసీ యున్న- 
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'దంశయా నీకి, అయితే నా కల్లి బ్రతికి యాగ్నన్నిశాళ్లు ఆమెక 
'అన్నవస్త్రము లిన్సు. ఆమె నిన్ను ఒకప్పుడు అనార్టికముగా చూచి- 
'నప్పుటికిని అమెను వదిలిపెట్టవద్దు. ఆమె నీ పెనిమిటి తల్లి అని 
'జ్ఞుసకను ఉంచుకో” అని చెప్పెను, అటుతరువాత నుధువ్ర ఫలనీని 
చూచి, “అక్రూ! రాణీని నీక అప్పగించుచున్నాను, మిరు వీలా- 
“గన నిజమైన (క్రీస్తు మతఠన్థులై యున్నారో, ఆలాగున దానిని 
మాడ చేయుండి, మరియు ఈ దినము మిరు మో శత్రువుల యెడల 
“ఏలాగున (ప్రేమ చూపుచున్నారో, అలాగుననే ఇది కూడ తన 
“శత్రువుల యెడల (ప్రేమ చూెపేలాగున, దీనికి శభ్భండి” అనెను. 
మరి కొంత సేఫుటికి మధువు తిరిగి చెప్పినది యేమం'కే, “హా! ఫ్తల్థనీ 
“తల్లీ! రాణీ ప్రసవమైన తరువాత, చానిని దయగా చూడుండి. నా 
“పిల్ల కొంచెము పెద్దది అయి, నుత బోధను పొంద గలుగగానే, 
“అందుకుగాను బోధకుని థార్యయొక్క బడికి పంపించుండి” అనెను. 
ఈ ప్రకారముగా మాటలాడి చాలా దప్పిగొని, యేడ్చి, “నేను ఈ 
“దాహమునే సహీంచలేక పోతే నరకాగ్నిని నిరంకరముము ఏలాగున 
“సహీంతును! నా లోక వ్యవహారమునంత పరిస్కరించితిని, చా 
“నిత్యానంద విషయమై చేను వీమిచేతును! అయోకి! నేను నరకము- 
నశ వెళ్లవలసీనది” అని చెప్పసాగెను, 
మధువుయొక్క భార్య ఈ నూటలు వినశాశే వాని రొమ్మమిద 
పడి, బిగ్గనగా ఏడ్చి, “నీవు నరకమునకు ఎందుకు వెళ్ళవలెను! దేన్నడు 
“నిన్ను నరకథునక పండు, ఫ్తల్లనీ చెప్పుచున్న ప్రకార రటేదు- 
ముక్క. చెయ్యి కట్టిళ్లా కట్టులో. ఆప్పుడు జిలపక నిన్ను సరళం 
యయ లేకుండా విడిసించున అని భలికిక్కే తుభువ్ర కళ తలను 
ల, రాజీ! లేదు. యేను నమ్మ ఆధికీళకిధటు, నా కక్లణ 
'డినకు గతించి పోయెను. అయ్య! కేన వమన న్‌ 
పలికి సారళయు చేప్పిగాతు. జటుక్షణనాలే కానన సవటికి Res. 
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మగా నుండని ఆ మధువుయుక్క అర, లోక బితుర్భకుని న్యాయా- 
సనము వద్దికి రప్పించుకొనబ డెను, 

అయ్యయో! చేను ఇల్లు బయిలు చేరినప్పుడు, ఇటువంటి భయా- 
సహితమైన దుఃఖకర "కార్యము చూడవలనీ యుండునని నాకు 
ఏమైనా తోచినచా? వాస్తవముగా నా మనన్సు దీనివల్ల దుఃఖములో 
మునిగెను, 

రాణీయు దాని అత్తయు మధువుయొక్క శవము మిద పడి, 
బంగాళీ శ్రీల వాడుక చొప్పున కూకలును బొబ్బలును పెట్టి, యేడ్చి, 
తలలు కొట్టుకొని, వానియందు వాస్తవముకాని అనేక గణములను 
వెప్పుకొనుచు, వానిని పొగడసాగిరి. ఫుల్లనీ వాకిట కూర్చుండి, తన 
బట్ట చెంగుతో ముఖమును కప్పుకొని యేడ్చుచుండెను. ఆ సను- 
యమునంబే ఒక మనుష్యుడు ఆ ఆవరణము లోనికి వచ్చెను, వాని 
తలమోద కొన్ని "నెరిసిన వెంట్రుకలు చూచితిని. వాని ముఖము 
మిక్కిలి శాంతము కలదిగా కనుపీంచెను. ఇంతకు పూర్వము వానిని 
చీను చూచి యుండలేదు గాన్సి వానిని చూడడముతో-నే నా మన- 
స్సులో వానియెడల సమానము కలిగినది. ఆ మనుష్యుడు ఫ్రల్లనీ 
వద్దికి వెళ్లి ఆమెతో మిక్కిలి దయగా మాటలాడసాగొను, మరియు 
తన బట్టతో-నే ఆమె కన్నీరును తుడిచివేయగా చూచితిని, అప్పుడు 
చేను ఫులనీ ఇనిమిటీ ఈయనే గదా ఆని అనుకిొంటిీని 

ఇంటిలో ఇరుగు పొరుగుబారందరును ఒకరితో “నొకరు మాట- 
లాడుకొనుచ్తు గొప్ప నందడీ చేయుచుండిరి. అంతట ఈ మను- 
నుడ వారిని చూచినా అన్న దమ్తుళారా! నా అక్క వెల్లెం- 
డ్రాగా! మాడ ఇక్కడనుంచి వెళ్లిపోవడము యుక్తము, ఎందుకం", 
మోథ ఇక వధువునక ఏమియు నహాయము చేయచాలద” ఆని శాల 
రములో పలకను. అచ్చుతు ఆజనులు ఆది విని కళ్లి పోఫొగికి, జోకు 
వెళ్లుచు ఆనేక వధకు మాటళాడుకొనగా కెంటే, సమం, 
ఏకడు.ోజుత్రే , కొగడకుకల్లా చచ్చిపోతాడు. జని నెప్పి ను. 


హ్‌ 

మరియొకడు..“ఆలాగున కాదు, వాడు రోగము పుట్టగానే ముంతె- 
“డు పెరుగు కొనుక్కొని తౌగినాడు, అందువల్ల చచ్చిపోయినాడు” 
ఆని చెప్పెను, ఆంశట ఒక ముసలిదిం*“ఆ సంగతిని గురిచి మో 
“కందరికీ ఏమి తెలుసును? వైద్యుడు రోగముయొక్క. వడిని అణచి- 
“జేనీనాడు కాని ఆ దొరసాని ఇక్కడ ఉండడమువల్ల మంత్రి,ంచి- 
నాడు కాడు. గనుక దయ్యము వానిని పీసీకి చంపినడి” ఆని చెప్పె- 
ను ఈ సంభాషణ అంతయు చేను విన్సి-“అయ్యయో! ఈ జను- 
“అలో ఎన్ని వ్యర్థమైన తలంపులున్నవి. చచ్చిపోయిన తమ 'స్నేహీ- 
“తుని మనోవేదనను చూచినాశే కాని పరమందు వాని గతి ఏమై 
“యుండునో అని యెవడును ఆలోచించక పోయెను” అని నా మన- 
న్సులో అనుకొంటిని, 

ఆ జనులనందరను ఇంత మర్యాదగా పంపీంచి'వేనిన మనుష్యుడు 
ఫల్పనీయొక్క. పెనిమిటియే అని నాకు అప్పుడు తెలినీనది. కొంచెము 
నీప్టుటికి అతడు నుధువుయొక్క_ మేనత్త కుమారులను ఇద్దరిని దగ్గెర 
ఉంచుకొని, ఆ శవమును భూస్థాపన కొరకు సిద్ధముచేసెను. అప్పుడు 
"నేను చూడగా, మధువు తల్లికి ద్రవ్యలోపము సీమియు కేనందునను, 
మరి ఏ విధముచేతచ్హైన వారికి చేను సహాయము చేయలేక పోయి- 
నందునను, చేను తిరిగి వత్తునని చెప్పి వెళ్లినాను. "నేను ఇల్లు చేరి, ఈ 
యన్ని సంగతులను గురించి కలపోయాగా మరణమును గురించియు 
పరలోకమును గురించియు ఈ విధముగా ధ్యానించి నారంభించినా- 
ను ఏమరెటీ, ఒక బలము గల పదుచుభాడు నా యదుటికి చచ్చెను, 
వాడు దుక్తొద్గ్దడు ఆయినప్పుటికీని, దేవునీవల్ల శ్షళూదణ 'వెదళశయే 
పరలోకమునకు *జెళ్టివాడు, కాబట్టి అయో! వాని ఆర్ష గతి 
లేదు అనుకొంటిని, ఒక నరుని యార్త ఇడిపోవదవ చది చెంత 
భయంళరమైై గంభీరమైన జంగలిరోా' యెరతును' ఇప్ప బాండు. 
అంబికే ఆర్యా! రునుచ్భులు వేవ్రని యాకు మానుకొని సొనను 
జేసిరల, శేవరు కరుణ, గలరు గనక అయన, శమన హక 


ర 


లోకములో మంచి పదము ఇచ్చునని అనుకొందుకు. 'జేవుడు సౌమ- 
త్తుగా శరుణానముద్రుడు గనుక, తీన న్వశీయమైన కుమారుడని 
వెనుకతీయక, అయనను మన అందరి కొరకు ఒప్పగించెను అనునది 
_నక్యమేకాని, ఆయనయొక్క_ మితిలేని కృపను ఇహమందు అలడ్య- 
ముచేసి, తన పాపేచ్ళలను తృప్తి పరచుకొ"నే పాని యెడల, 'బేవుడు 
పరమందు ఎంక మాత్రమును కనికరము చూపడు, ఈ సంగతిని 
గురించి ఆయన స్పస్టముగా నియమించిన ఆజ్ఞ ఏమం'కే, 'దుష్టులును 
జీవుని మరచే జనులందరును నరకములో (త్రీగీయబడుదురు' (కీర్తన, 
9: 17) మరియు “కుమారుని విళ్ళనీంచనివాడు జీవము చూడడు, 
జేవుని కోసము వాని మోద నిలుచును (యోహాను. 8: 36.) ఆను- 
నవే. దేవుడు పాపమును జ్వేషించుచున్నాడు గనుక, పాపమునుంచి 
మనుష్యునకు విడుదల కలిగేలాగున, ఆయన ఒక మార్గము ీర్చ- 
రచి యున్నాడు. అయితే అతని (స్రేమగల పిలుపును విసర్ణించే 
వాడు ఆతని యుగ్రఠకు లోనగును, 


అయ్యో! దేవని యొక్కయు ఆయన అభిషేకించిన పమారుని 
యొక్కయు నుగ్రశకు లోవైనవాడ్కు రాబోవు స్థితిలో శ్రోను- 
యందు ఎంతగా మునిగి యుండును! అయినప్పుటికీని, శ్రీన్తు నాను. 
ము ధరించినవారై యుండియు, ఈ గంభీరమైన సంగతిని గురించి 
బొత్తుగా ఆలోచించనివారు అనేకులు. కలరు, రోనులళే కాని 
ఆరోసలక వైద్యుడు అక్కరలేదు... అయినప్పుటికిని జేల తరబడి 
మనుమ్మ్యులు పౌపదుే కోగము'చేక శీడికులై యుండియు, న్వస్థము- 
శాజే ఉన్నామని. ఆనుకొని రు శోగముదు కవర్చ- కలిగిన గొన్న 
వైద్యుని వద్దకి వెళ్లు. ' కొండకు ఈ చొళ్ళన...: ముంద బుద్ధి చేరను 
జక్తిగించు చున్నారు. : “యను చాలా: శాలను లోకముల" బ్రతుకు. 
దును శక; ఇవ్వుడప్పుడే; -చశ్చాత్తానడు వీమియ :వక్మోసరలే 
అందురు, ఫలిక్సు. పీలా సుయ. అరాగుధనే. పేను. శమము తగిన 





యనా 
ననుయము దొరకగాీ, మత నంగతులను తలపెట్టుదుమని నిళ్ళయిం. 
తురు గాని, ఆ తగిన నమయము రాకముందే మకణము వారికి రట- 
స్థించును. అయ్యో! ఈలాగు జాగు చేయుట శేవలను 'వెణ్టి పని, 
లోక వ్యవహోరనుల వినయమై ఇటువంటి వెణ్టిని ఎవడును కను- 
సరచడు, వైశాఖ మానము రావడముతోణే రయితు పొలను దున్ని, 
వెదబేయసాగును. వెదవేయాటకైన యుక్షకాలము దాటనిచ్చే వెట్టి. 
వారు లోకములో ఆరుదుగా నున్నారు. అయితే కృషా దినముగడిచి 
పోవుచుండగా, మనువ్యులు నిర్భయము'చేతను, ఆ క్రద్ధచేతను తము 
నిలువలేని ఆత్మలను చెడకొట్టుకొనుచున్నారు! మధువు వీలాగుననో, 
ఆలాగుననే బేవుని సువార్తను బాగుగా గు్పెరిగియు డానిని ఆవలం- 
బించని మరి కొందరు ఉన్నారు. వారు పొసము చెడ్డదని చొగుగా 
తెలునుకొనినప్పుటికిని, పొవమునీ చేయుదురు, క్రీ, స్తువద్దికి వెళ్లడము- 
వల్ల క్షకూపణ పొందవచ్చునని వారికి తెలిసినప్పుటికిని వారు ఆయన. 
యొద్దకు వెళ్లరు, నరకము వారి యెదుట నున్నది. అయితే వారు 
దానిని చూచియు, చూడనట్టుగానే యుందురు. ఈ చొప్పున చివరకు 
నాళనము వారికి ఆకస్గికముగా సంభవించును. యేను క్రీ న్వయొక్క. 
సువార్త నలక్ష్యయ చేయడముకంటె ఎక్కువ దుఃఖఖకరమైన దో- 
సములేదు. అయితే అయ్యో! ఆనుదినమును ఈ పాసముచేవే మను- 
వమ్యులు ఎందరో యున్నారు, “తేన యజమానుని చిత్తము "నెరిగి యుం. 
“డియు, నిద్ధపడక, ఆతని చిక్తమచొప్వున జరిగించకయుం టే డానునికి 
“అచేకముశైన చెబ్బలు తగులును; తెలియక, తెబ్బలక రేగిన వాటిని 
వోనీనవానికి కొన్ని “దెబ్బలు తగలును) ఎవనికి ఎక్కువగా నీయ్య. 
“బజెసో, వాని యొద్ద ఎప్కవ అడుబడును” (లూకా, 19; 47,48.) 
హో! జనులు బుద్ది కలిగి ఈ సంగతులను (గ్రహీంచ్రులో నికి తెచ్చుకొని, 
తము అంత్యశాలమును ఆలోచించుకొందురుగాక! అచ్వుడు వారు 
ఇవానుంచును నరమందును వాలా ముఖము పొందుదురు, 
"చర 
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*5.. అ థాస్ట్రయము. 

మధువును. వూడ్చి పెట్టిన రెండు దినములకు, చేను నూట ఇచ్చిన 

కారము ఆశని ల్లి యింటికి తిరిగి వెళ్లినాను ఈ పర్యాయము 
చేవుని కృపవల్ల ఈ దిక్కులేని జనులకు కింత సహాయము చేయ 
గలిగినందుకు జేను నిండ సంతోషించితిని. "నేను అక్క_డికి వెళ్లిన- 
ప్పుడు రాణి ప్రసవ వేదనతో మిక్కిలి గాధపడుచుండెనని -కను- 
గొంటిని, దాని అర్హ నన్ను చూడగానేే-“నా కోడలు ఈ వేదనా 
“చేతను ఒక ర్యాత్రియు ఒక పగలును కప్టపడుచున్న డి, అయినప్పుటి- 
“కిని అది ప్రుసవమయ్యే చిహ్న ఇంక శీమియును కనుపడక 
'యున్నది* అని పలికెను, రాణి పెనిమిటి చచ్చినప్పుడు స్త్రీలు ఎంత 
సందడి శేసీరో, ఇప్పుడును వారు అంత సందడి చేయుచుండిరి; 
ముఖ్యముగా పది పం గ్రైండుమంది స్త్రీలు వచ్చి రాణిచుట్టును నిలు- 
చుండిరి, ఒకతె ఒకటి వెప్పిలే, మరి యొళతి ఇంకొకటి చెప్పెను, 
రాణితో “నీవు కింద కూర్చుండుమని” ఒకతె అనెను. మరి యొకతె 
'వద్దు, వద్దు, నీవు నడుచుచుండవలనీనది” అని పలికెను, ఇంకొకతి, 
ఎవరో ఒక తెలివి తక్కువ ముసలిడాని దగ్గెరనుంచి తెచ్చిన కొంచె- 
ను మందు దానికి ఇచ్చెను, ఈ వ్యర్థమైన (క్రీయలవల్ల శిశువు మరింత 
శీక్టుముగా పుట్టక పోవడమే. శాకుండా, దాని..పుట్టుకకు ఆటంక- 
మాయెను. ఇంతేకాకుండా, శాణీయొక్క. శ్రమలు నురింక ఎక్కు- 
వాయెన్స ఇదిగాక ముకి యొకనంగతినిపట్టి నేను మిక్కిలి దుః- 
ఖించినాను. ఈ చునువ్యు అందరును, చవక *మ్మాత్రము. :క్రీను 
నుఠస్థులై యున్నాథగాని, వారిలో . మూఢ్గక్తి విస్తారముథా నున్న - 
దని 'తెల్ఫుకుక్లొంటినీ, ఘూఢ, శ్ఞకియంకే ఛా శ్రాత్సర్యయు,. ఇస్వు- 
దును, వీదయిన, పక వని చేయజోతనస్వుడు,.. ఫనరయన కుమ్మి శే జి 
పని అప్వుటిలోే శేయపంతేనాను . అశీవలు శ్రలరు.. .... వెవ్యరయిన 
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ప్రయాణము క ట్రుకొని బయిలుజేరే సమయమునందు, బల్లికూఠను 
వారు ఆ ్‌ జీళకు ప ప్రయాణము మానుకొందురు, చారు తెల్ల. 
వారి లేసగాే కోతిని చూడరు, సశేకద్యా, దాని చేరు కూడ ఊచ్చ- 
రించరు. చంద్ర, గ్రహణము పట్టినప్పుడు వారు వీ పనియు చేయరు, 
వారు అళక్షములో నున్నప్పుడు మెడ చుట్టును మంత్రించిన రత్షను 
క్ర ట్రుకొందురు. ఈ అక్కరకు రానివాడుకలు మధున్రయొక్క. ఇరుగు 
పొరుగుచారిలో మాత్రమే కాకుండా, అనేక క్రీస్తు మఠన్థులలో 
పూడ బలముగా నున్నవి. “హా! పరిశుద్ధాత్తా! ఇటువంటి మూఢ భక్తి 
“యావత్తును వెల్లి యాజ్ఞలన్ని యు నైతానుయొక్క తంత్రములే” ఆని 
తెలినిలేని ఈ జనులు గ్రహీంచేటట్టును, వాటిని వినర్జించుటకు 
కళ్టీ కలవారయ్యేటట్టును, వీరి మనో ేత్రములను ప్రకాశింప 
వేయుము, 


రెండు మూడు నేలల క్రిందటే, రాణి తన అత్తను చూచి, “ఈ 
“రాత్రి యొక గుడ్గగూబ నా తలమిదుగా "నిగురుచు కూసీనది” అని 
చెప్పియుండెను. ఆ కథ డాని అత్త అప్పుడు జ్ఞాపకము చేసుకొని, 
“ఆలాగున ఆయితే, ఆ పక్షీ తిరిగి వచ్చినంగాన్సి యిది ప్రనవము 
“కోశేరదని” చెప్పెను. ఇందుకు అక్కడి స్త్రీలు అందరును వార్షించిరి, 
అయితే ఒక ముసలిది మూత్రము అందుకు 'నమతించళ, — “అ సడ. 
“గూబవల్ల వోని 'సంభబించునని నాకు పీ Jar ఒకనాడు 
'ఆకు పీడుగురు స్త్రీలతో కూడ "జీను ఆవరణములోే కూర్చుండి యుం- 
“టిని, అప్పుడు మా తలల మోదుగా ఒక గుడ్లగూబ ర్కుగికి పోయినది, 
“జ సమయములో శీ చెలియలికి తొమ్మిదవ చూనము సరమ ౫నుక, 
" “మేమందరమును దాని. విషయమై చాలా! విచారవడ్‌కిమి, ఆయితే 
దానికి ఏ కీడును సంభవించక 'పోవదోతే శాకండా. ఆ పక్షీ యెగిరి 
పోయిన కొన్ని దినములకు, 'ఆచిన్నకి' ww సే by తనకి, 
“కొడుకును as అన: శెక్పశ్యా' విని షః శ్రీ" జ్ర శూటుకు 





౬౨౨ 
శీను బొత్తుగా నమ్తను. ఆ పక్షీ తిరిగి వచ్చినంగాని, ప్రసవ వేదన- 
“లో నుండే స్త్రీ కనచాలదని, (ప్రతి స్త్రీకిని తెలునును. ఆ పక్షీ వచ్చే 
“యుండును, అయితే ఆ సంగతి నీవు క నిపెట్టలేదు శకాబోలును” అని 
పలికితే, మొదట మాటలాడిన స్త్రీ “లేదు, లేదు, అది తిరిగి రాలేదు. 
“మాకు కన్నులు లేవా! ఇదిగాక ఆ పీల్ల పగలు కెండు జూములకు 
“పుట్టినది, అప్పుడు గుడ్లగూబలు తిరుగుచుండునా! అయితే రాణి- 
“యొక్క ప్రనవమును గురించిన అంకిలి "నేను విసి చెప్పగలను. కొన్ని 
“డినముల్మ క్రిందట అది పారిపోయినప్పుడు, కాళీఫ్రురములో ఒక ముస- 
“లిదాని ఇంటిలో నుండగా ఆ ముసలిది యేదో యొక మంత్రము ప్ర,- 
“యోగించి, రాణికి నిద్ర వచ్చేటట్టు చేని, దాని నగలన్ని యును తీసు. 
“కొనెను. ఆ మంత్రకట్టు లేకపోతే రాణి మేలుకిేజే, కాబట్టి 
“నాకు ఆ స్త్రీ మంత్ర త్తి అనియు, రాణి ప్రసవించకుండా అది యేదో 
“చేపేయుండుననియు తోచుచున్నది” అని చెప్పెను. ఈ సంగతి ఇం- 
దాకా చెప్పీనడానికంలె మిక్కిలి ఆళ్చర్య మైనది గనుక, అక్కడ 
నున్న స్త్రీలు అందరును “ఆవును, అవును, ఈలాగున నే వ్యాస్తవమై 
“యుండవచ్చును,” అని చెప్పసాగిరి. FF 

- మధువుయొక్క. తల్లి. ఆఫ్వుటప్పుటికి, “అయో! నా, కుమూరుని 
'పిల్లను జీను. ఎప్పుటీకైన రొమ్మున అద్దుకొందునా?” అని చెప్పుచు 
వచ్చెను. అయితే డాని కోడలి గతి యేమగునో యని యది యెం- 
తో అక్కరపట్టి యున్నట్టు.ళనుపడలేదు. చివరకు ఆర్స్‌ ఇరుగు పొ- 
రుగువారి' సంభాషణను విని, రన కోడలిని - తాన: కను పెట్టకపోలే, 
అది వీళ్లతో వాడీ బొత్తుగో నశించి పోవునని తనుకొగాన్ను. గనుక, 
౪ అ మర్తగర్తైదాగ. సంగతిని నిని, కజేనె శాళీవ్రరయనకు ఒక 

స్థన పంపించి ఆ క లన్‌ క 


కాణీ ల కూట సమత భయపడి, కన్ను స కస ian అళ్ళు 
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గారా! ఈ అవసరములో నాకు ఇయ్యవలనీన ముందు. మీరు ఏమియు 
“ఎరుగరా? శాళీఫురము ఇక్కడికి రెండు దినముల ప్రయాణములో 
(నున్నది, ఆక్క_డికి ఒక మనుష్యుడు వెళ్లి వచ్చినదాక' "నీను, (బ్రతుక 
“లేను. మరియు హో! నా అమ్మా! నాకు ఇకను మంత్రించిన ద్ర్రావక- 
“ములును మంధులును ఇయ్యపద్దని దయచేనీ వారితో ఇప్పుండ్సీ ఎందు. 
కనిన ఈ మందులే నన్ను బాధ శ్పెట్టుచున్నవి.. ఇదిగాక ఇంక 
వాటిని ఫుచ్చుకోలేను” అని చెప్పితే, ఇది విని ఆ స్త్రీలలో ఒకతె 
“ఆలాగున వద్దు, అమో! నీవు ఈ ద్రావకములను. మందులను ఇంక- 
“పుచ్చుకొన నక్క._రలేదు” అని చెప్పెను, వాటివల్ల (ప్రయోజనము 
“లేదని నాకు కనుపడుచున్నది, అప్పుడు నేను “ఇటువంటి వ్యర్థమైన 
“క్కియలవల్ల చెవరికి "నేమి ప్రయోజనము కలుగును! ఈ ప్రకారము 
'చేయడముకంచె, మిరు ఈ రాణికి తినుటకు ఏమైన నిస్తీరట్టాయె- 
“న్కా అప్పుడు అంతయును బాగుగా నుండునని నాకు తోచుచు- 
“న్నది” అనిన దాని అత్త “మంచిది, మంచిద్కి దాని తిండిని గురించి 
“ఆ వెనుక నూటలాడుదను. ముందుగా దీని నాకు పిల్లను ఇయ్య- 
“నియ్యుడి” అనెను. ఈ ముసలిది ఈ చోప్పున బోటలాడగా, నేను 
విని మిక్కిలి కోపపడ్సి-*నీవు మిక్కిలి చెడ్డడానవ్య, అనిజేకీవి: నీ 
“కోడలి ముఖము చుకీసుము; అగి. రీన్రయుగా మూర్శిల్లును, అవ్వడు 
“నీకు వీల్ల యెక్క_డనుంచి వచ్చును!” అని పలికి, ఇరుగు పొరుగువారిని 
చూచి, “మీలో నెవరైన . ఈ చిన్నదానికి కొంచెము. చేసల చారు 
“తికుకొని వచ్చి ఇస్తే దీనికీ చాలా ఊపయోగించును" అని వెన్పిన, 

ఆ మాట విని యొక పడుచు స్త్రీ ఆ చాడు కెచ్చుటకు తన్నయింటికి 
పరుగెత్తుకొని వెళ్లిన. - అయినే,కునలి స్రీలు. ఆందగును కను తమ 
కఖలు.. ఆడించి, “ఈ చోవ్వన జరిగించడము ఇం్గితు, చొరస్తానులకు. 
“శరినడి - యుండున్తుగాన్సి: బంగాళీ. శ్ర. నో. అక్తారమ్యేళ్న (తను. 


“మళ్ళు: ఒప్రునథ: ఎజీదనలగే జంటే. స్రీ; చారు పోకడను శీనలర్ను మరణ, 
“ఫ్కక్రునోం. అనిరి, 


వు 
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అఫ్వుడే ఆ పడుచు స్త్రీ చారు పట్టుకొని తిరిగి వచ్చినది, అంతట 
చేను ఆ గిన్నె తీసుకొని రాణికి తాగనిచ్చితిని. ఆడి యంతయు తౌగి, 
“అమ్మా! దీనివల్ల నాకు బలము వచ్చినది, ఇప్పుడు వీరు నన్ను కొం- 
“వెము సేపు న్యూత్రయు పరుండనిన్తే, ప్రసవము కావడమునకు ఆను- 
“కూలమగునని నాకు తోచుచున్నది” ఆని చెప్పెను. ఈ బుద్ధి హీను- 
లైన స్రీలు ఈ చిన్నదానిని మాడు గంటల కాలము మోకాళ్ళమిద 
నుం౦చిరి, - అందువల్ల ఇది చాలా ఆయాసపడి బొత్తుగా బలములేని- 
చాయెను, ఇది చూచి నేను మంక్రసౌనితో.“దీనిని కొంచెము సేపు 
“పరుండని చ్చుటవల్ల నేమి వోని! ఇంగ్లండు దేశములో స్రీలు అందరును . 
“పరుంజే ప్రనవము అగుదురు” అంటిని, మంత్రసాని ఈ మాట విని, 
“ఇంగ్లిషు దొరసానులకును బంగాళీ స్రీలకును బాలా భేదము కలదు. 
“ఇంగిమువారివిధముగా దీనిని ప్రనవింప చేయడమునకు మిరు వచ్చి- 
“'యుంళే, ఆలాగునొనే చేయుండి, మెట్టుకు మేలు సంభవించిన, 
“కీడు సంభీవించిన, దానికి జీను ఊర్తరవాదిని కోను” అనీ కొంచెము 
కోపముగా పలికీనప్వుడు, నేను, “ఆలాగుననే కానిమ్లు, ఇటువంటి 
“నకుయములో చేయవలసినది యేమో నాకు బాగుగా తెలుసును గనుక, 
“జీవుని కృపవల్ల ఈ చిన్నదానికి ఏ కీడును సంద్ధవించదు" అని చెప్పీ, 
శాణిని కాని రొడను పక్కను సరండ పెట్టీ ఒక గంటలోగానే 
మూడు నాలుగు సర్యాయములు దానికీ కొంచెము వెచ్చని పాలు 
తాగనిచ్చితిని. తరువాత జాని నడుము చుట్టును మంత్రసాని ఒక 
బట్ట గట్టిగా కట్టినట్టు "చేను చూచి, వెంటనే ఆ బట్టను చిప్పి జేసి- 
చాను. అడి అక్కడనున్న స్ర్రీలందరును చూచి, నాతో ఇది 'బొత్తుగా 
'వనికిశాదు.' పిల్ల వెనుకన: పోవును” "అని వేస్పసాగిరీ. "అయితే 
కాణీ,=లేదు, లేఢు, ఈ డొరిహినకి ఆదియంకీయు 'తేలునుకు, ఈము 
ఇష్టము వచ్చినట్టు. చేయనీయ్యుడి” అని పలికెను; ఇది జరిగిన కోంత 


వేవుటిక ప్రసవము? నమో సించినరని టాశికందరికి ని'తెలినినడి. అప్పుడు 
మంత్రపాని తానును కొంత కీర్తిని పొందనలెనన, “వో! ఆవారా! 


కం 


“మిరు నాకు సెలవ ఇన్త, ఒక తణములో: ఈ చిన్నడానిని (ప్రస. 
'వమయ్యేలాగున చేయగలంగుడును” ఆణెను, అయితే శేను అందుకు 
“లేదు లేదు నీవు ఈ చిన్నబానిని ముమ్మారు ఆయాసపరచి, దీనికి 
"బాధను మ్యూత్రము మరింత చేసినాథు, దీని జోలికి, రావద్దు. దేవుడే 
“దీనికి సహాయము చేయును” అని చెప్పీ ముగించగానే రాణీ ఒక 
బ్రతికి యుంజే ఆడ వీళ్లను కనినది, అది శీను చూచి, మిక్కిలి 
ఆళ్చర్యము పొందినాను, ఎందుకనిన, అక్కడ నున్న స్త్రీలు అందరును 
అడ్డము వచ్చి, రాణీని నిండ బాధించినారు గనుక థాని పిల్ల నిక్చ- 
యనుగా చచ్చి ఫుట్టునని అనుకొంటిని, బంగాళీ శ్రీ పిల్లలు, మంత్ర, 
సానుల అజ్ఞానము చేతను, పుట్టకముందే తరుచుగా, చావడము కలదు, 
ఇది చేను కన్నులారా చూచి యున్నాను. అది యేలాగుననైన. నుం- 
డనిమ్మ, మెట్టుకు జేవుడు రాణిని కనికరించి దానికి ఒక బ్రతికి 
యుండే పిల్లను దయచేసెను, ఆ శిశువు పుట్టిన తరువాత అందరును 
నన్ను పొగడి నాకు వందనము చేయసాగిరి. అంతట రాణియొక్క 
అత్త తన కొడుకుయొక్కు పసీపిల్లను చేతులలోనికి తీసుకొని తన 
కొడుకును తలుచుకొని యేడ్వసాగెను, అంతట అది నన్ను చూచి, 
“అమా! మాలే మాకు లల్లి దండ్రులు, మాలే మాకు గత్నకుల్కు” అని 
ఇచ్చెను. అందుకు "చేను ఆమెలో “ఆలాగున కాద్యు. బేవుడు తన 
“అత్యంత కృసవల్ల నీ కోడలిని చాని "నెప్పులలోనుంచి విడిసీంచి 
“దానికి ఈ పిల్లను దయచేనినాడు గనుక, అయన పేరును క 
“చు” అని చెన్పీతిని. . స 
ఆప్పుడు చేనుకా స్త్రీలలో కుఖ్ఞరుగా శకునముఖను పట్టిక కై 
మాయలును. మూక భ్ఞక్తియు |ప్రబలయు'గా. నున్న ది గనుక ' ఇక్కడ 
నున్న ఈ. స్రీలకు వాటినిగుటించి. కొంక, బోధ వచేకిలే కసం. నుం- 
దునని నా ,మనున్సుఖో అనుకొని; వారిని. చది: అనిన భట్ల 
“యాగుండ్లి! మిరు గశ్ర్రీమ్తు.మకమును... గైకొని. యున్నారు : కకక. 
“వి గ్ర హోరాధకలు శలాపెళ్ళే. సంగరుభర డలు శ్రద్ధ భుంక కట న్య 
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“ముఖ్యముగా నుంచి చెడ్డ శకనములను గుజీంచి ఈ కనిపెట్టడమం,_ 
“కయు దేవుని అవమానించుటయైై యున్నది, "దేవుడు సర్వ కక్తు- 
“దనియు, మన ప్రాణములు ఆయన చేతిలో నున్నవనియు, ఆయన 
"నెలవు లేనిది మనము ఎవరము హోని పొంద జూలమనియు మిరు 
“ఒప్పుకొని యున్న పక్షమందు, ఒక పక్షీ గర్భిణీ స్రీయొక్క తలా 
“మీదనుంచి యెగిరిపోయినందుకు, మిరు ఎందుకు ఇంత భయపడు- 
“చున్నారు! ఒక గుడ్లగూబ దాని తలమిద నుంచి యెగిరి పోయినది 
“గనుక అది ప్రసవము కాచోలదనియు, తల్లియు బిడ్డ్ణయు నళింఠు- 
“రనియు చెప్పితిర. ఈ చొప్పున ఆ గడ్డగూబ, ఒక మార్దముగా 
RO పోయినందువల్ల మనుష్యులను చంపగలది గనుకన్సు అది తిరిగి 
“ఆ మార్గముగాణే యెగిరి రావడమువల్ల వారి ప్రాణములను రక్నీంచ- 
“గలది గనుకను, అదే మో దేవుడై యుండవలెను గజా! మరియు 
“మీలో ఒకతె 'కాళీళ్రరములో నుంజే యొక మం త్ర,క త్తి మూలముగా 
“రాణీ చచ్చునని చెప్పినది. అయ్యయో! జేవుడు తన సేవకుల ప్రాణ 
“ములను దుర్తార్దల చేతిలోనికి ఒప్పగించి యున్నాడా! ఇటువంటి 
“చెడ్డ తలంపు నుంచకుడీ. ప్రభువు శక్తి గల ేవుడై యున్నాడు 
నుక దయ్యమే "కాని, భూతమే కాని, , మనుమ్యుడే శాని, మృగమే 
“కాని, సత్నీయే కాని, దేవునీకంయె అధికనునియు, లేక ళక్సి కలద- 
“నియు, లేక ఆయన, లక్షణములు దానికి కలవనీయు, నివరైన చెప్పీ 
'పక్షమందు, ఆ మనుష్యుని చోనను గొప్పదిగా నుండును. బేవుడు 
“క్రీస్తు మఠన్థులకు విశేషించి తండ్రియై యుండగా, ఒళ పిల్లకు యేది- 
యైన సుక కధ సంభ్థవించగోకీ, ఆ పిల్లవాడు దానినీ ళన దయగల 
“తండ్రికి శెలుపక, ఒక అన్యుని పద్దికీ వెల్లి సహాయము. "కోరుట 
(ఎటువంటిదో, ఇదీ అటునంటిజే, ' "ఇప్పుడు" శొన్పీన ' ఈడ్రి,' ౪ 
పతకం "దాలు "అవమానమే" పాంటి దభాంచళ కుండకు 
జా తనల 'కూరందరు = రంద్రం జీవుడు 'పళ్తము కైన 
శతక “శద నయన “అయనను ' ఇడిదిసట్టి?: యనవల్ల 
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“నృజింపబడిన ముకి చేనికైన భయపడి, సేవ చేనీతే, జేవుని కోపము 
“మి మీద రవులుకొనుననుటకు సంబేహము ఏమియు లేదు. ఇంకొక 
“మాట, ఈ ళకునములను కను పెట్టి తిరిగేవారు వేల తరబడిగా పొర- 
“వాటున పడుచుందురు. చూడుండి! ఆందుకు వేటి దినము మోకు 
రెండు దృష్టాంతములు కలిగినవి. మిలో 'నెకతె తన సెహూదరి- 
“మిదనుంచి గుడ్లగూబ యెగిరి పోయినప్పుటికి, అది నురక్షీఠముగా 
“ప్రసవమైనదని చెప్పెను, ఆలాగుననే రాణికూడ ఆ గడ్గగూబ తిరిగి 
“రాకుండానే సురశ్నీతముగా ప్రుసవించెను. ఈ దృష్టైంతములు గాక, 
“ఈ సంగతిని గుటీంచి శా విషయము జరిగిన యొక సంగతి చెప్పుదును. 
“నా .మొదటి పిల్ల వుట్టక ముందు, కాలము మిక్కిలి వేండ్రము 
'నుండినందున, రాత్రి, అంతయు నాకు బాగుగా నిద్ర, పట్టక పోయెను: 
“ఆప్పుడు "నేను కి టిశీవద్ద పథండుటకు ఒక మంచము వేయించినప్పు- 
“టికి కొంచెము తక్కువగా రాత్రీ. అంతయు మేలుకొని యుంటిని, 
“ప్రతి రాత్రియు నెక గుడ్లగూబ వచ్చి, కిటికీ ఆకుల మిద కూర్చుం- 
'డుచు వచ్చెను. ఆ ఆకులు మూసి యాన్న ప్పుడు, వాటిని నేను విన్నీ- 
“నదాక ఆ పత్నీ బయట కూర్చుండి కూయుచుండేను. అయినప్పు- 
(టికి నాకైన నా పీల్లకైన, నేమియు హాని సంభవించలేదు, ఇది శేన- 
“లము సత్యమని జీను రూఢిగా పలుకగలను.. కాబట్టి ఈ సంగ- 
“తులను తెలునుకొనియు ఒక గుడ్డగూపశే. కాని, ఒక ఇెడ్డ శకున, 
('మునకే కాని, భయపడేవారు మిక్కిలి బుద్ధి హీన్సలును పౌమరులుైై 
“యున్నారు. గనుక, ఇంత. బుద్ధి హీనులుగా నుండక, ఈ వ్యర్థ 
“మైన సంగతులనన్ని టినిని రోన్లీ జీవనికి, మాత్రమే భయపడి, అయ- 
నయందు మార్రమే మా. నమికనుంచ్తుండని చేను. మిములను బతి- 
(చూలుకొనుచున్నాను!? ఆని ఆ స్రీలకు: కేకు, ఉవకేకంచి, సెళవు. 
పుచ్చుకొని, 'అభ్షత్రమగా. నుండుండ్క్‌, నా. శ్లంటిల్లగ 
ఇనునుమీ కాని శెచ్వు కే DPD, శ్వ; Pes A) ్రేలాడకట్టి 


“ME జ 
- సడి శం: 








(ములకు భయపడకుడి, . అయితే రాణిని దాని, పీల్లనును జూగ్ర- 
(త్తగా చూడుండి,” అని నవ్వుచు. ఇెప్పీతిని .. 

చేను ఇంటికి వెళ్లుచుం డేటప్పుడు, ఒక చక్కని చిన్న వూరి యింటి 
దరిని వెళ్లుచు, యోహోనులో ఆరవ పర్వమును ఒక ఫీల్ల చదువగా 
స్పష్టముగా వింటిని. నాకు చేవుని వాక్యనుందు నిళ్యము (స్ర్రేను 
కలదు, మరియు ఆ చిన్న పీల్లయొక్క మృదుస్వ్టరము నా ఇని! 
మిక్కిలి ఆనందముగా నుండెను గనుక, తర్తణమే ఆ యింటి తలుపు 
కొంచెము తీసి, లోపలికి రా వచ్చునా అని అడిగితిని లోపల 
నున్న వారిలో నెవరో ఒకరు-దయచేని రండి అని ఉత్తరము ఇయ్య- 
శాజ్కే నేను లోపలికి వెళ్లి ఒక మిక్కిలి ముసలి స్త్రీని చూచితిని. 
దాని వెంట్రుకలు బొత్తుగా చెరినియుండెను, మరియు నది మిక్కిలి. 
బలహీనముగా నున్నట్లు అగుపడెను, అది నన్ను చూడగానే, లేచి, 
సలాము చేని “అమా! నాతో మికు నీమైన పని యున్నరా!” అని 
యడిగినది, ఆందుకు నీను “లేదు, విశేషముగా సనియుండి రాలేదు. 
“అయితే భైబిలు ఫున్తకమును చదివిన ధ్వని నాకు బైట వినుపించెను 
“గనుక, ఈ యింటిలో ప్రవేశించితే, చేవునికి భయపజే కొంతమందిని 
“కలుసుకొందుననియు, నా ప్రీయమైన రక్షకుని గుణించి వారితో 
“సంభాషణ కలుగుననియు ననుకొంటీని” అని చెప్పితిని, ఆ ముస 
లిది ఇది విని--“ఆలాగుననై లే, దయవేని కూర్చుండుండి, ఎందుకం 
“బైబిలులో “అన్యులకు ఆతిథ్యము చేయుట మఠువకండి, దానివల్ల 
“కొందరు తెలియక దేవదూతలకు ఆతిథ్యము చేసిరి (హొర్తీ, 18: 2.) 
అని వా చ్రానీయుక్నది” అని శ్రెను, 

(ఇటువంటి మంచి దయగల మాటలను ఒక వీడుపుంకాళీ 5 
వగా కు వినిన నప్పుడు అచ మర్యాద, వాస్టనముగా క్రీస్తునుత 

ఫలమై ర్ల నన్నది. ఎందుకనిన ప్రీ జేశమైలే కేమ,. అందుల. సప 
కైన. నిజముగా, [I భురమన్లు, ఫుచ్చుకందుకో, . వారు... ఆశకు 
మ్లుందు.. ఎ వాటాను. సననగా. శుండినన్వ టీక. నక. 


కగా 


మువల్ల (ప్రేమయు దయయు మర్యాదయు కలవారు అగుట ఆ మఠ- 
మునకు ఓక లత్షణమై యున్నది అని నా మనస్సులో అనుకొంటిని, 

"నేను ఆ యింటిలో ప్రవేశించశానే; బైబిలును చదువుమండ్‌న 
చిన్నది ఆ పుస్తకోమును శీష్రముగా (కింద ఉంచి, పరుగెత్తుకొని 
పోయెను గనుక, అది యెొవరైనది మొదట "నేను ఆనవాలు పట్టలేక 
పోతిని గాని, అది ఒక కురిచి మోనుకొని తిరిగి వచ్చిన ఠరువాత 
చూచితే, ఆ చిన్నది ఫ్లల్లని కుమాగర్జెయైన సత్యవతి యని కను- 
గొంటిని, ఆ ముసలిడానీ యింటిలో కురిచి లేనందున, ఆ చిన్నది 
డాని స్వంత ఇంటిలోనికి పరుగెత్తుకొని పోయి శీను పూర్వము 
శెప్పీయున్న ఆ పాత కురిచీని నా కొరకు తెచ్చినది. అప్పుడు శీను 
దానిని చూచి, _ “సత్యవతీ! బైబిలు పుస్తకమును ఈ ముసలిడానికి 
“నీవు చదివి వినిపించుట మిక్కిలి మంచిపని, అందుకు శీను నిండ 
'సంతోషించుచున్నాను” అని చెప్పినప్పుడు, సల్యేవతి యీ మెప్పు 
మాటలు విని, - “అమా! మా అవ్వయైన ఈ ప్యారీకి ఇప్పుడు 
“కన్నులు బౌగుగా కనుపించవు గనుక్క "నేను అప్పుడప్పుడు ఈమెకు 
“బైబిలు చదివి వినుసీంచేది. ఆటళంటె నాకు చదుజే ఇష్టము” అని 
డంబము రవంతళేక పలికెను, అప్పుడు ప్యారీ అనిన మాట-“ఆవును, 
“అమా! సత్యవతి మిక్కిలి మంచి చిన్నది. అది నా కొరకు చేసే యాహ 
'త్తునకును ప్రతిగా బేవుడే దానిని బహు కనికరించవలెను, అమ్హా! 
ఏలిసశేకు ప్రువక్తించినట్టు, దీని తల్లి ప్రభువుయొక్క న నమస్తాషల' 
“యందును నిబంథనలయందును నిర్దోషిగా నడుచుళొనుచు, దేవుని 
“దృష్టికి నీతి పరురాలై యున్నది; భీదలను కను"జోక్టేవారు కుభవం- 
తులు ఆను ఈ జీంచి బోధ అది తేన వీల్లకు "శేద్చచున్నది? ఆ"నెను, 
శీను అ ముసలిడానికి కలిగ్గి యాండీన జడ్‌ వాక్య పరిచయము చూచి 
ఆశ్చర్యము పొందినాను. ఆయితే కరవాతీ దానితో జీను అేకవర్య్యా- 
యతులు సంధ్గాషించిన మీదట, ప్యారీ లేవని బాక్యమును అన్నా 
పోరములను?గ దూచుళొని, కొని గుజీంచి గత్రియు ర! 


౭ 

(బుద్ధి పూర్వకముగా జే కాకుండ, హృడయ ఛ్రూర్చుళముళాను 
“నమ్ముచున్నానని చాకు రూఢ్సి?ం తెలియును. గనుక జీను ఆయనను 
నా హృదయములోనికి చేర్చుకొనినందును అయన వాక్యములనల్ల 
'నిరంతరమును రకీంచబడుచున్నాను, ' హో! ఆమ్మగారూ! ఈ చిన్న 
“యింటిలో వేను ఒంటరినిగా కూర్చుండియుం డే నమయములలో 
“నా ప్రీయమైన రక్షకుడు నాతో కూడ నుండశపోలే, నా శ్రోను 
యెంతో మిక్కటముగా నుండ్లును! అయితే- ఆయన నన్ను ఎన్నటికిని 
“వదిలి శీట్టడు, మరియు నేను, ఆయనతో ఎల్లప్పుడును సవాబా- 
సము. చేయుచుండ గలను, కాబట్టి నుఖము వచ్చిన, దుఃఖము వచ్చి- 
న్స నా ఆక్సీలో నిత్యమును ఫెక్తవియ సంతోషము. నుండును” 
అని పలకల /1 : 
చేను అది విని “ప్యారీ! ఆలానునశే, తక తరుచుగా 
“చూడవత్తును,. ఎందుకం. (క్రీస్తునందు మనమ. ఇద్దరము నక్క: 
“వెళ్లెండ్రవంటివారమనియు, చచ్చిన తరువాతను మనము ఏక మోత. 
“మునందే పలాదునునియు "నేను ఎరుగుదును” అనీ ఇప్పి, “ప్యారీ! నీవు 
“దొర్షిద్రనృముచేత మిక్కిలి బాధసడుచున్నావని నాకు తోచుచు. 
న్నది. నీకు ,ఎవవైనంధువ్రలున్నా రా!” ఆని ఆడిగిశిని, అందుకు అది 
“నాకు ఇట్లకెను;“లేడు అమ్మో అది ఆలాగున కాడు. నాకు స్టంత- 
“మైన బంధువులు ఎవరును శరీ నూట నర్యమేకాని కలకత్రాలో 
ఒక, దోర యున్నాడు, అయన నాకు ఈ చిన్న యిల్లు కట్టించి ఇచ్చి- 
నాడు, ఆయే నాకు నెలకు యాడు రొపోయీటు' ఏంపుశురడున. 
“ఆయనకు చిన్నప్వుడు పొల ఇచ్చినాను. "నా స్వశ్ర్రామము ఇక్క: 
“డికి దూరముగా నున్నచి," : అయితే శీను ఇక్క_డేకీ భచ్చన"' విధయ 
“మాకు తెరిం చెప్పుదును... శ్లేటీకి చాచోపు ఏబడొరండు కంబల్సర- 

గదిద, బారక్‌ నును జిడిచి నచ్చి, కలక త్రాయందుఓశజూతి 
కటుంరలలగే. . కాయిని కా. వ్ర జేశిరచిపాను.! "ఆ శుటంజతరదు 
“క మిక్కీ పం క్రక్రీళువైనుదండపొని యమకడేను,: సమె క్రీశ జు 





23. 

“మును సరించి నాకు నిండ మంచి బోధ. పౌసిను, - అందునల్ల "నేను 
“శ్రుమముగా ,క్రీన్తుముతము నిజమని ఒప్వుశొంటివి,. అయితే అప్పు. 
“టీలో ఈ సంగతి - హీందువ్రలయెదుట లెలించేయుటకును, నా 
“కులమును విడిచిపెట్టుటకును నాకు చాలా నీగ్లుణా నుండెను, ఈలాగున 
'నుండగ్చా శీను పౌలు ఇచ్చిన పీల్లకు నంవత్సరనున్నర ఈడు రాగా సే, 
“నా దొరసాని సాతో ఓ దొయీ! నా. చిన్నవాడు ఎదుజచున్నాడు 
గనుక, వచ్చే నెలలో నీకు సెలవు ఇచ్చి నేయుదునని వెస్పినమోదట, 
“నేన్స వెళ్లి పోవలసీ యున్నదని మిక్కిలి దుఃఖహణ్ఞాను. ఎందుకం, 
“జీను నా పెంపుడు బిడ్డను మీక్కిలి న్నేహించితిని. - ఆది మొదలు- 
“కొని ఆ చిన్నవాని దగ్గెర దినమంతయు నుండి, ఆతనితో ఆడుకొ నుచు 
“అతనికీ బొమృలను చూపించుచు నుంటిని గనుక, ఆ చిన్న బానియెడల, 
“నాకు మునుపటికంకే ఎక్కువ కేన కలిగెను. మరియు "నేను 
“ఇంటికి వెళ్లితే, తిరిగి విగ్రవాములకు పూజచేయనలనీ యుండునని 
“అనుకొంటీని. అయితే విగ్రహపూజ కేవలము వ్యర్థమైనదని నాకు 
“తెలుసును . గనుక, ఆందులో "నేను ' ప్ర వేశించిలే "జీవుడు వేను 
'ఎరుగనట్టి ఒకానెక్‌ విధముచేతను నన్ను చంఛ్రనని భయసడితిని. 
“ఈ అన్ని సంగతులను గురించి చేను ఆలోచించగా, నాకు నిండ 
“విచారము కలిగను, ఆ సనుయములో్సే చేను పాలు ఇచ్చుచుండిన 
“చిన్నవానికి వనునవిరేచన జాడ్యము కనువీంచెను, అశని ఎన్ని 
“మందులు ఇద్బినప్పుటికి, ఆ రోగము సళ్లు ఇయ్యనందున, ఆ సౌయం- 
“కాలనుందు వీల్ల భొగుపత్టునణే ఆక ఏమియు లేదని వైడ్యులు చెప్పి - 
“నారు, హా! అమ్మా! ఈ సంగతిని పేను వినినప్పుడు నా సందె ఆదిని. 
నట్టు ఉండెను, * అప్పుడు, "వేను హీలిడూ తతా... 
:కించళ, ఆ ప్రీయ్మమైన పిల్లను -రశ్నీంచుమని. ఢ్రీక్ర-కురక్టుల జేవ్రని 
'థూర్చియే. బిగ్గనగా ప్రా, ర్థింతుచుంద శక. ఇనిజోళశు en జెప్పి: 
“ధహూదన స్తీ “నన్న చచి, hot: “జుశవకతు'! మూకింత 
శ ఈటల ర్రీస్తంశనకును? తలి కట. శతక. 
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“టవ నీవు భయపడితే, నీ యాపత్కాఅములో నీ ప్రా ర్థనలను జేవుడు 
“ఆలకీంచునని నీవు. ఏీలాగున అనుకోగలవు? అని సమయోచిశముగా 
“చెప్పబడిన ఈ మాట పరికుద్ధాత్త యొక్క శోక్తివల్ల నా దుఃఖ హృద- 
“యములో. నాటుకిొచిను. వెంటే నేను హీందూ చాయీ ఎదు- 
“టను బోయి ఎదుటను--'ఓ నా టేవా! నిన్నే నమ్తుచున్నాను. 
నీను శ్రీను 'మతస్థురాలను, శాబట్టి ఇప్పుడు నా ప్రార్థనను వినును, 
'ఎందుకంే నీవు నీ పీల్లల (ష్ట్రార్థనలను విందునని మాట ఇచ్చియు- 
'న్నావు' అని యెలంగెత్తి పా ర్ధించికిని, అంతట ఆ శతణము మొద- 
'లుకొని ఆ పిల్ల బౌగుపడసాగెను,. అ శతణము మొదలుకొని "నేనును 
'ఆడిన మాట తీప్పకున్నాను” అనెను. 

ఆ ముసలి స్త్రీ ఇది చెప్పుచుండశా అమె కన్నుల నిండ నీళ్లు 
కారెను. అది ఇంక చెప్పసాగినది;--“ఆవును, అమా! ఆ కణము 
“మొదలుకొని నేటికి ఏబది సంవత్సరముల వరకును క్రీన్తునే ఆరా- 
'ధించుచున్నాను. ఆయన నామము కొరను ఈండ్రీని రల్లిని పెని- 
'మిటిని (ప్రీయులైన ముగ్గురు పీల్లలనును విడిచిపెట్టితిని ఆయితే 
“ఇప్పుడు వారినుంచి ణీను ప్ర క్యేకమైచానని వొత్తుగా దుఃఖిం- 
“చను. ఎందుకంటే, స్వకుటుంబముకంటె యేను బహు శ్రేసుడై 
“యున్నాడు. నాకు కావలసినది అంతయు ఆయనే దయ'చేయుచు- 
న్నాడు. "పెంపుడు బిడ్డకు స్వస్థమైన తరువారను, చేను నో యజమా- 
“నురాలితో.మిరు నా పెనిమిటిని పిలిపించి, శీను క్రీ/న్తు మతమును 
“ఆవలంబించుటకు నిండ కోరియున్నానని శయనకు దయచేసీ తెలియ 
“వేయుండని చెన్పీచాను,. ఆమె ఆ ప్రకారనుగాణే చేసెను. కాని, 
“నా పెనిమిటి ఈ సంగతిని విని నమ్రకృంగనా భోర్య ఎక్కడ! ఈ 
వార్త దాని టనే విందును! అని జెప్పెను, అప్పుడు శీను మిక్కిలి 
“భయముతో .ఆయన దగ్గెగక్షు వెళ్లినాను - అయితే వెంటే జేవుడు 
గాకు, గైర్భమును,కృపసును .దయశేనిశాడు. గనుక నేను భయన- 
“తో ఛార్తవమే, జీను. విర్టారించళా. కీళ్లు. మఠమః బ్చిబ్లనుని నాకు 
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“కనుపకుచున్నది, గనుక దానిని అవలంభించవలెనని యున్నాను? అని 
“స్పష్టముగా పలికితిని, హో! ఆయన ఈ మూటలు వినగా వే, అత్యు- 
“గ్రు/డై,--'నీవు మతమును కోరినదానవు కావు, నీకు ఒక జాతి సెని- 
'మిటి కావలెనని కోరుచున్నావు అని చెప్పీ, నన్ను శపించి, తిట్ట 
“ఫాగ్సి నా ముఖము మొదను ఉమ్మికేయుండని నా పిల్లలతో వెప్పీ- 
“నాడు, అయితే వారు వారి తండ్రీశంయచి మిక్కిలి శాంతము కల- 
“వారు గనుక, వారు నా మెడ కట్టుకొని యేడ్చినారు. వారిలో ఒక 
“పిల్ల... “అయ్యో! అమ్మా! క్రీస్తు మతములో ప్ర, వేశించవద్దు; నీ కులము 
పోయిన తరువాత నీతో కూడ ఎవరును కూర్చుండి తినరు” అని 
“వెప్పెను, మరి యొక పీల్ల-“అమ్లా! నీ కొరకు అవ్వ చేడు ఒక 
“మంచి పీండీ వంట చేయ తలచి యున్నది, ఎందుకంకే ఆమె మాతో 
“ఆ దొరసాని మనలను పీలువనంపీంచుట అనసేద్తి మొ తల్లికి సెలవు 
“ఇచ్చివేసుటశే' అని ఇెప్పెను అని పలికి, “అయ్యో! అమా! ఈ పిండీ 
“వంట నీవు తీనవలనీనది. రా అమా! నూతో కూడా రా” అని 
“చెప్పెను, నా పెనిమిటి నన్ను ఆడిన సమన్స కఠినపు మాటలను 
“నిందలనును నహోంచ గలిగితిని గాని, నా పీల్లలయొక్క_ (ప్రేమ నూ- 
“చకమైన నడవడిని చూచి, నా మనస్సు మిక్కిలి కలతపార్కి---నేను 
“ఇంటికి వెళ్ళి నా పెనిమిటి యెదుట మాత్రము విగ్రహములకు పూజ 
“వేని నా పీల్లలకు రహస్యముగా శ్రీస్తును గురించి బోధ వేసికినట్టా. 
'యెనా వారు "పెద్దవారు అయిన రరువాత, వారును “జేనును కలిసీ 
“ర్రీన్తు మతఠస్థులము కావచ్చునని "నేను కొంఠేసేపటికీ అనుకొంటిని, 
“అయితే సరికుద్ధాత్త నాయందు కృపయుంచి, నా కునన్సులోనుంచి 
“ఈ వెడ్డ. రలంచ్రీను పారడోలెను, ఆప్పుడు  జేను నా 'పీల్లలతో. 
నిష్కర్షగా చెప్పిన బూట-“మితో కూడ శ్రావడమునకు సిద్ధముగా 
“నున్నాను గాని "నీను విగ్రహారాధన చేయు. వాలను... జీను శ్రీళ్తు 
“మరతులో ప్రవేశించ పోవుచున్నాను గనక, మో.శం డ్రి సన్ను కన 
వాటికి ఎన్నటికిని కొంచపోడన "నాకు: క్లరేదుచున్న ద). అకికవ్ళడు; 
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“వా పెనిమిటి అది విని మరింత శోవపడి,.-గనిన్ను ఎవరు చేర్చుకొం- 
(దురు! నీవు చచ్చితే నంతోషింతును” అని చెప్పి, తన పిల్లల చేతులు 
“పట్టుకొని వారిని ఈడ్చుకొని పోయెను. నా చిన్న ఆడపిల్ల నాతో 
“కూడ ఉండవలెనని చాలా కోరి, నా "మెడ కట్టుకొని యేడ్చెను, 
“ఆయితే డాని తండ్రి, నన్ను త్రోసి, నా కౌగిటనున్న పిల్లను లాగు- 
“కొని, దానిని తీనుకొని వెళ్లిన, నాడు మొదలుకొని నేటిదాకా, 
“వారిలో ఒకరినైన “నేను బొర్తుగా చూచి యుండలేదు. హో! 
ఆమా! ఇప్పుడు "నీను ఏమి చెప్పుదును? పది పండ్రెండు దినముల 
“దాకా ' నాకు వీచ్చియెత్తినట్లు ఉండి, అన్నము తినలేక పోయినాను. 
“అ సమయములో నా దొరపానియొక్క. కుటుంబీకులు నన్ను మిక్కిలి 
“పేరుగా చూడకపోతే, వేను వైతానుయొక్క వలలో పడి, నా 
“పిల్లల యొద్దకు వెళ్ళేదాననే. అయితే నా యణమానురాలును ఆ యా- 
(వన స్త్రీయు చాకు బోధ చేస్తీ నా మనన్సుకు నెన్తుడి ఫు"క్రేలాగున 
“నేవీరి గనుక, 'శొన్ని దినములు గతించిన తరువాత, జీవుని అత్యంత 
జృఫవల్ల' నా మనస్సు వ్రీమితమై, వేను (క్రీమీ సంభుములో చేర్చ. 
“జబడీతిని అటుతరువాత అ యౌవన. త్రీ ఒక బోధకునిని వీవాహము 
గ్లేనుతొ నినందున, "నేను ఆమె కొలువులో ఇరునది ఆయిదు 'సంన- 
“కృరములు ఆయానుగా నుంటీని, అటుకడచాత "నీను పాలు ఇచ్చిన 
“చిన్నవాడు "పెద్దనాడై, సీమనుంచి. వచ్చి ఒక గొప్ప ఉద్యో. 
గులో ప్ర వేశించిశాడు, అయినప్లుటికి ని, ఆయన కేన దాయోని 
అయిన వము మరువక, భామ .వివాహతు. చేనుకొనిన రరుజాశ, 
bho శన ఇంటికి, రక్బీంఛుకిం నెను, గనుక ఆయనకు ఏదునరు 

కల్లలు . పుట్టినదాకా అక్కడనే ఉంటిని, గెంతు నరషక్కరముల 
“క్రిందట: అయన నన్ను  చూచిఓ కాయో! నీను ఇప్పుడు న. 
'చూసరీగాక్టవు. వీవు శిళవ్యననిచేయం లేవ, గనుక, నీవు, గెల్లి, యొక 
యైన కారీణ. రను. వశజ్ధలు. ఉంసే. వారల, భాను ఊంధు. 
ఎందకణకే, నీళ్ళ. ఫగోనయు వస్తే కారు త్య. చయంా కలచి, కను. 


లికె 

గెట్టుదుడ' ఆని సలవీచ్చెని, . ఇందుకు "జీను నమతించిశాను. ఈ 
“చొప్పున జేనో పోలు ఇచ్చి "పంచిన దొర నన్ను ఇక్కడికి తెచ్చి, 
నా కొరకు ఈ యిల్లు కట్టించి, శా విషయమై ఇక్కడి బోధకునితో 
“చెప్పవలసిన మాటలు చెప్పి, నన్ను. ఆయనకు ఒప్పగించీ యున్నాడు, 
ఈ బోధకునియొక్క భార నాయెడల నిండ దయ కనుపరుచుచు, 
'తాశే నా దొర నాకొరకు పంపే మాడు రూఫాయీలు తెచ్చీ 
“ఇచ్చుచ్చు జాతో ధైర్యమును ఆదరణనును కలుగచేసే అనేకమైన 
' మాటలను వెప్పుచుండును,. ఇదిగాక సల తీయు జాని సెనిమీటియు 
“దాని పీల్లలును శాయెడల ఎంత. దయగా నున్నారని చెబ్స'బొలను, 
“సత్యవతియొక్క తండ్రి నన్ను అమా అనియు ఆయన పిల్లలు నన్ను 
“ఆవ్వా అనియా వీళలుతురు, ఈ చోప్పున పిలుచుట “పేరునకు మూ 
“త్రమే కాదు చారు కేవలమును 'న్వంత కుమారుడును కుమూగ్పెయును 
“నలేను చాయెడల ర్ర్రేమను ఉంచుచున్నారు. ఒక సర్యాయము 
“నా దొర ఈశాన్య ఖండములకు ఆరోగ్య నీమిత్తము "వెళ్లుచు నన్ను 
“చూడ వచ్చి, ఈ చిన్న ఇంటిలో చాలా నేవు కూర్చుండి నాతో 
“మళ సంగతులను గురించి మాటలాడి, వెళ్లేటక్వడు శాతో కడ 
“ప్రాకి రించిసాడు” అని వెప్పెను, 

న చరిత్ర అంతయు స్యూరి ముగించి మోర శకం. కెల్ల 
ముందు, ఒక చిన్న ప్రార్థనను చేసిశే, జీను నిండ సంతోషి శుక” 
ఆని వేసిన సునవికి "జీను ననా ఒప్పుకొని, ఉఊభయులకును 
మూకాళ్లూని, దేవునిగూర్చ ప్రొర్థించినాకు, (ప్రొశ్థించూయ, జీను 
ఈ మానవి వేనుకొన్నా ను; క్ర భుటా! ఇక్‌ మొదట మా ఉభరులకను 
జరగబోయే. సంజీచణ మూలముగా నీచు: 'ఇరిరశోలే: జాసవజేలాం 
(నన, నీ ఆశీర్వకనకు చయ చేయునో అక త్య చాక కాలాల, 
ష్యూర్‌ ఇళ్వుడూ ప్రొ్థిరాటిన' మాటలను ్టూపకోమ. cn 
ఉమ! మోర అప్వరన్వ్‌డు ఫౌఈంటి కీడే ముచిక టిలో 





దా. 
'వాక్యమల అర్థమును వెల్లడి చేసిల్చే నేను ఎంత కృతార్ధరాల నౌ- 
“దును అని చెప్పుదును. అప్పుడు నా గిన్ని నిండి పొర్లుచున్నదని 
“రాజైన దావీదుతో చెప్ప కలుగుదును” అనెను, (కీర్తన, 28: 5.) 

శ్రీస్తుయొక్క ఈ ముసలి సేవకురాలు నాకు చెప్పిన ప్రకారము. 
ఆఅమెయొక్క ఆనందకరమైన చరిత్రను (వ్రాసీనాను, ఆమెను 
గురించి చేను విశేషించి చెప్ప నక్కరలేదు, ఆ దినము ఆమె వద్ద 
ఎంత దయతో "సెలవు పుచ్చుకొని వెళ్ళితినూ, ఆ సంగతి ఈ గ్రంభ- 
ము చదివేవారు సులభముగా (గృహీంచవచ్చును. దప్పీచేత డస్సి 
మార్గాయాసము గల యాత్రికుడు, ఇనుక పాండ్రలో నీటి యూ- 
టను కనుగొంశు ఎంత సంతోషించుసూ, "నేనును అజ్ఞానమనే 
చీకటి కమ్సుకొని యున్న ఈ ప్రుజేళమందు ఇంత కాంతి గల భక్తీ 
జ్వాలను చూచి, అంతగా సంతోషించినాను. మరియు నా హృద- 
యము ఈ నుసలిదానియందు వెంటనే లీయమై పోయి, ్రీమ 
బంధములతో బంధించబడైను. వో! ఈ చోప్పున నునము శ్రీను 
జనులతో అనురాగముగా కలిసీ యుండి మన పరలోకపు తండ్రి,- 
యొక్క పోలికను ధరించి యుంజే వారియెడల ప్రేమను ఉంచితే, 
అప్పుడు మనము వాస్తవముగా (క్రీస్తు జనులమని మనో రూఢి చేను- 
కొన వచ్చును. అయితే ఈ చొప్పున నుండక, క్రీస్తు జనులయె- 
డల కోసమును' గిట్టమియు పగయును ఉంచితే, మనము బేవుని జను- 
లము బొత్తుగా కొను, ఇవానుందు ఏకోదరులు తనుకు తండ్రి 
యుక్క.జే అని తెలునుకొని పరస్పర (శ్రీను కలిగియుందురు, ఆ 
ప్రశారముగాణే ఏక జీవుడే తమకు కండ్రి అని ఇెప్పి, వీక రతకు- 
నిని తమకు అన్నగా భొవించే నిజమైన క్రీస్తు మకద్ధులును పరస్పర 
త్రము శలికి యుందురు గాక శ్రీక్తు నశ ఇనుళలో శ్రే బ్నీ- 
పాము భో సంబంధమైన (డ్రేయుకంికు 'ఎక్కు_వ అయినది, . ఎందు. 
శం ఆశ్రమ ఈ లోకమునందు మూత్ర మే ఉపయోగించకుండా, 
'సరలోళనులో కూడ 'గృఢవడి యుండును, మసలిడియైన ప్యారి 


౭౯ 
యెడల నాకు కలిగిన శ్ర్రేమ ఇటువంటిదే, నురియు ఎ౦తో కాలము 
కాకమునుపు సరలోకరాజ్యములో మనము కలిసి కూర్చుండి, మన- 
యొక్క సముదాయ రక్షకుని కీరిని పౌడుచుందుము అనే నిశ్చయత 
మిక్కిలి ఆనందకరమై యున్నది. 


౫, అధ్యాయము, 


'వెనుక చెప్పిన సంగతి జరిగిన కొంత కాలమునకు, నేను ఒకనాడు 
కరుణ యింటికి తిరిగి వెళ్ల రలచినాను. అయితే నేను ఈ మధ్యను 
దానిని మరచి పోలేదుగాని, పడిపోవుచు నుండే దాని యిల్లు దాని 
మైలబట్టలు, వీటిని గురించి అనుదినము ఆలో-చచించుకొనుచుంటిని, 
మరియు దేవుడు దాని హృదయమును “ఛేదించి దానిని యుక్త మార్ల- 
ములోనికి 'తెచ్చునని అనుదినము కృపా సింహాసనము నొద్ద దానిని 
_స్తరించుచు, ఆయనను ప్రా ర్థించుచుంటిని. కరుణయొక్క_ ఇబ్బం 
దిని తొలిగించే సదుపాయము కనుగొనవలెనని : చింతించుచుంటిని 
గనుక, దాని దగ్గరకు అతి శీఘ్రముగా వెళ్లక, కొన్ని దినములదాకా 
శాచుకొని యుంటిని. దాని చిన్నకుమారు.డైన నవీనునియొక్క. గుణ- 
గతులను చూచినంతలో, ఎవరైన వానిని హద్దులో ఊంచి, చదువు 
చేర్చితే, వాడు మంచి గట్టివాడు కాగలడని నాకు తోచెను, కరు- 
ణకు ఎదిగిన మరి యొక కుమారుడుకూడ నుంజెనని జనులవల్ల 'తెలు- 
జృూకొంటిని, శాబట్టి ఈ యిద్దరు చిన్న వాండ్లకు కొంత పన్ని పెట్టి, 
వారిని చురుకునీ (క్రద్ధయును గల వారినిగా చేయ కలిగితే వారు 
కొంచెము గొప్ప సంపాదన చేయుటవల్ల, వారి... కార్భాగ్యళ్చ' కల్లికి 
శాంత సహాయము చేయవచ్చును, ఈ ీకువుమపట్టి కతుణ స్తం 
రించిన పళుతుందు, దాని ఇద్దరు శొడువలను భా యింటి! తీళుకొని 
వచ్చి, వారికి బోయీ పనియు మేటీ పనియు ఇీన్నింతునని స్తక్కంరి- 


రం 

చితిని. ఇటువంటి భొవయుతో కరుణ ఇంటికి 'ెళ్లినాను. ఆయి. 
ణా! "నీను అక్కడో ప్రజేశించగాళ్సే జీను చూచిన సంగతి ఎంత 
దుఃఖకర మై యజన్నదని చెప్పుదును! కరుణ చాకీటి మెట్ల మిద 
కూర్చుండి మూలుగుచుండగా, డాని తలకు తగిలిన ఒక ఇుద్దగాయ. 
మువల్ల "నెత్తురు కాలువ కట్టి కారుచుండెను, అది నన్ను చూడ- 
గానే, “హా! అమ్మా! మిరు చేడు మంచి సమయమునకు దయ వేసీ. 
“నారు, నా దుఃఖకరమైన స్థీతిని మో కన్నులారా చూచుచున్నారు? 
“ఇటువంటి ద్లిక్క_మూలినది అయిన నావంటిది ఒక చక్కని ఇల్లును 
“తెల్లని బట్టలును వీలాగున చంపొదించుకో గలదో మిళీ విభారిం- 
“చుండి, హా! అమ్మా! ఇంటివారు నాతో మంచి మాటలు ఆడిన 
“పక్ర్షమందు, “నేను కొండు మూడు దీనములు ఉపవాసమును కూడ 
“సహింతును గాని, ఈ నిత్య మయిన జగడమును రెబ్బలును జీను 
“ఇకను సహీంచలేను, హో! "నేను చచ్చితే మేలు” అని చెప్పసాగను, 

దొడ్డిలో మంచీ నీళ్లతో కుండ ఉఊండోగా, "నేను తక్షణమే నొ చేతి 
గుడ్డ ఆ వీళ్లలో ముంచి, కరుణయొక్క తలకు తగిలిన గాయమునకు 
అడ్జితిని. ఈ చొప్పున కొన్నిమారులు అద్దిన మొదట, ఆ ిత్తురు 
కట్టుకొనినదీ, అంతట "నేను దానిని దయగా చూచి, నీకు ఈ జబ్బ 
వీలాగున తగిలినదన్‌ ఆడిగేతిన? అందుకు అది భెన్పినది;--*అన్లా! 
“మోకు తెలియ చెప్పుదును, వీనుండీ. శోడు ఆంతయు నాకు తీను- 
“టకు ఏమియు లేక, సాయంకౌలను మూడు గంటలప్పుడు: ఫలనీ 
“ఇంటికి వెళ్లి రెండు డబ్బులు అడిగి శృచ్చుకొంటిని, బాటీని పెట్టు 
కొని కొన్ని చిన్న చేలకు కొనుక్కొని, రాత్రి, భండుకొన వలెనని 
వాటిని కోనీ, కడిగి ఒక చోట ఊంచితిని, అహ్వు'జే శా పినిమిటే 
“ఇంక ఇద్దరు మనుషులను కట పెట్టుకొని, 'ఇిరటి! వళ్ళ్చికు, నాటీ 
“అందరును : కొంచెము శా శోగ్‌'యుండికి,. - ఆప్పుడు. సో చేనమిటీ 
నిండ శోచముకా శుండీ, అన్నము సిద్ధముగా ఉన్నదా? ఆన అతు 
పాను, అందున” చేతుల కంటక అన్నము” ఎక్కడ 


౮ాగి 
'నుంచి వచ్చును! నీవు నిండ తాగి యున్నావు గనుక నీవు చెప్పేది 
'నీకే ఎరుగకున్నావు. మరియు అన్నము అడుగ రావడమునకు 
“నీవు ఎవడవు! అందుకు నీవు నాకు సీమైన సొన్తు ఇచ్చి యు- 
“న్నావా? అంటీని, ఆకడు ఇది విని చేస నక్కకు ' ఊ్మచిన 
శట్టను తన్ని, ఆ కట్టను చేసలతోహాడ తూస్రరాసిలో వడద్రో తోని 
నీవు ఈ చొప్పున మాటలాడుచున్నావా? చేను నీకు ya 
“ఇయ్యక పోతే, నీ కొరకు నీవు దాచుకొనియున్న ఈ వేసలను 
“ఏలాగన నంపాదించ కలిగినావు! అని పలికి, ఈ చోప్పున నన్ను 
“నిందించి తన తాగుబోతు సహవానులను చూచి,..“అన్న లారా 
రండీ మనకు సొమ్ము లోసములేదు. . ఈ చిన్నది మనకు తినుటకు 
“వమియును ఇయ్యక పోయినప్పుటికి, ఏమి మునిగి పోయినది! 
“మనము ఇతర ప్రీలను ఎరుగకున్నామా? అని శెప్పి, నన్ను లెస్సగా 
'కొపెను, రరువాత జారండరును వెళ్లిపోర్టినారు ౫ అనెను, 

ఈ వృత్తాంతము వినిన తరుశాత నేను కరుణను చూచి,_“నీ ఇస్పెని 
“మిటీ చేపలను పడద్రో యక ముందు, నీవు వానిని ఏమియు అనలే- 
దా” అని అడిగితే, కరణ-“నిజిమే అమ్మా! "నేను ఏలాగున ఊర- 
'కుందును! ఆతనిని చాగుగానే తిట్టినాను. ఇటువంటి చేష్టలను ఇటుః- 
“వంటి మాటలను నహీంచ శక్యమా! వానికి సొమ్లు శేనవ్వుడెల్ల "నేను 
“ఇన్చేదంతయు మెదలక తి చేవాడు. స ఆరనికి నాలుగు 
“అయిదు అణాలు దొరికినప్పు డెల్ల, ఇదిగో ఈ | చాప్పునోకీ నా 
“యెడల జరీగించేవాడు, కేవుటిడాకా అశని దగ్గెర బక దమ్మిడీ అయిన 
(నిలువ యుండద్దుూ అళేడు ఒక రాత్రిలోనే ఆ శాగడమందు క తగ్గని న్యా 
'ఫ్లారనుందును అంకయు వ్రమయము చేయను” ల్సి ag 
ఫొఢట,. .జేను కరుణను. శూచ్చిల్లళరు రతన | 
(ఏటీ. ఈ00.ముం డెను గనక: మ ఇెస్టీవ్యాత్‌, 
లాడ కానక తలీయదు, ఆ నమంపముల్లో వానికి లు 








౮.౨ 
“వంటి సమయములో వానిని గద్దించుట చెరువ్రునకు హేతువు. మరి 
“యు తిట్టు అనేది యెప్పుటికిని మంచిది కాదు.: దానివల్ల ఎన్నటికిని 
“మేలురాదు, నీవు వానిని తిట్టి వాని కోపమును రేపక పోతే, చాడు 
“నిన్ను కొట్టకయే పోవును” అని వెస్పితిని, అందుకు కరుణ... “అమ్మ! 
“ఫృల్లనీ బొడ ఈ చొప్పుననే నాతో ఎల్లప్పుడును 'ఇెప్పుచుండును 
గనుక వేను ఒక్కొకప్పుడు నా ెనిమిటితో దయగల మూటలే 
“మాటలాడి, దానివల్ల అతనిని సాధువునుగా చేసుకొందునేమో అని 
'ఊహించుకొజేదానను గాని, ఆతడు నిండ కాగి ఇంటికి వచ్చి. 
“నప్పుడు దయగల మాటలు నా మనస్సుకు బొత్తుగా తోచక, కోపఫు 
“మాటలే బయలుదేరును, ఈ సంగతులనన్నిటిని విచారించని వారు 
“నిందను అంతయు నా మీడే మోపి, నా సెనిమిటిని మంచి వాడస 
'అనుకొందురు. ఆయితే ఇది నాకు నిండ దుఃఖకరమై యున్నది, రండు 
“దినముల  క్రిందటను ఫృల్గనీ నాతో ఇట్లెను;-.'ఓ ప్రీయవైన కరుణా! 
'నీ పెనిమిటి గుణము pes ప్రేమయును కలది గనుక, నీవు, 
“అకనియెడల కొంచెము గారనము చూపితే, ఆరడు నీయందు 
“ఆ్రేను ఊంచకుండలేడు' అనెను. అయితే ఈ మాట చెప్పుటకు 
“ఫ్లుల్టనీ ఏమి.చూవెసో నాకు తెలియదు. ఎందుకంటే, నా షెని 
'మిటి నన్ను ఎప్పుడును దయగా చూడడములేదు, మరియు నా 
“దుఃఖమును గురించి ఫ్లలనకి నీమి తెలుసును! ఆమె "పెనిమిటి మిక్కిలి 
“మంచివాడయినందున ఆమె కోరినది అంతయు అమెకు ఇచ్చేవాడు, 
“అయితే అమె నావంటి అదృష్ట హీనురాలై యుం'టే అమె మరి- 
యొక విధముగా పభుకును” ఆగను, . 
| అంకట “జీను వెప్పిన మాట్న--'శరుణా! నీ షెనిమీటి ఇెద్దసాడ శని 
“స్పష్టమే, అయినప్పటికి, అతడు నిన్ను వివావామైన నీ భర్త గనుకను, 
“నీవు అరననుంచ్చి. ఏ, విధము నేత కైన 'జేరుపరచబడ జేరవు. గనుకను, 
ఆకర “కీని. నాలన్లుగా శ్రర ఇక్రమముణా ముంచిబుడు ఆగమో, 
'అటునంటీ పౌఢననను. వెదుకుట నీకు విధి. అయ్యన్న భనీ :నీవ్చ గజ 


ఖా: 
'నివ్యర్ద చేనుకొనవలనీనది. అయితే కరుణా! 'నునకు హాని చేనిన 
వానియందు (శ్రమ ఉంచుట మిక్కిలి శఠినమైన సంగతి యని 
నాకు తెలుసును, అయితే శన ళక్రువుల కొరకు.శన ప్రాణమును 
“ఇచ్చిన ఆయనయందు ఉండిన మనన్సు, అనగా క్రీస్తునందు ఊండిన 
“మనస్సు మనకును ఉంటేనే తప్ప, అటువంటి (ప్రేనును మనము ఎన్న - 
'టికిని చూపబాలము, ఓ కరుణా! నీవు క్రీన్లు వుతమును నిజముగా 
“గైకొని యుంశే, నీ "పెనిమిటి -తన దుర్తార్లతను 'విడీచి, క్రమముగా 
“మంచివాడు అననని నాకు కొంతమట్టుకు నమ్మిక కలదు. ఎందుకంళే, 
“దేవుని వాక్యములు నక్యము గానే నిలిచి యుండవలనినది, ఏమం"టీ, 
“మృదువైన ఉత్తరము క్రోధము తిన్సీ జేయును (సామెతలు. 15: 1.) 
“అనియు, నీతిమంతునియొక్క దృఢమైన ప్రొర్థన చాలా వినియోగిం- 
“చును (యాకోబు, 5: 16) అనియు, విశ్వానములేని పెనిమిటి విళ్వ- 
“సించిన భార్యవల్ల సరిశుద్ధపరచబడి యున్నాడు (1 కొరింథి. 7: 14.). 
“అనియు జేదములో ఇప్పియున్నది. చూడు, నీవు జీవని జనులలో 
“వాస్తవముగా ఒకతెవై యుంెటీ, నీ ెనిమిటిలో నుంజే' కీడును 
“మేలు అయ్యేటట్టుచేని జయింతువు, - ఇంతే కోకు అతని కొరకు 
“ప్రార్థింతువు, నిప్పుడు బేవుడు నీ (ప్రార్థనలను చిళ్తగించి, అశ- 
“నిని గుణపరుచును. అయితే ఇటువంటి శుభకరమైన ఫలము లభించక 
పోయినప్పటికీ, చేవుడు నీ నిమిత్తము ఈ దుహ్మి_ర్భములు 'చేయం- 
“కం కేటట్టు అయిన్సా నీ "పెనిమిటీని మానిపించును” ఆంటిని, 
నం కరుణ ఏడున నారంభించి,--”లేదు, లేదు, అమ్మ! అకడు 
“దుర్గార్లతను విడిచి పెట్టును అనే మాట చ్వస్షమలో నైన అనుకొన 
శెట్టదు, ఇటువంటీ మాట నెలవు 'ఇయ్యకుండి,.' “ఆఘుతే" 'నీజమైన 
bs మళస్థురాలనై. యుండుటకు "నాకే నిండ కోక యున్నేచి, 
'చదుకంటే ఈ లోకములో: జీను వేం దుఖయుస్‌' 'చహీరేతనరీక' 
“యజన్నదో, ఆ సంగతి దేశనిశీ లు, పరతళుములో sR 
ఇషగుకు. అనే ఆక శాక. ఉళ్నట్టయుతే' సనోజ్య వక్ర న . 





శరీ 

'ఆదరణయు బలమును దొరుకును. అయితే ,్రీస్తుయొక్క సేవ 
(మిక్కిలి కశివమైనది, ఆయన ఆజ్ఞలన్నిటిని కాపాడుటకు నాకు శక్తీ 
“ఎంఠమా్ర,మును లేదు” అని చెప్పెను. 

ఆందుకు చీను““ఓ కరుణా! క్రీస్తు సేవ కతినమైనదని వెప్పితివి- 
వా. నీ కాత్సర్యము ఏమి? ప్రభువైన యేను క్రీస్తునందు నమ్తిళను 
(ఉంచు; అప్పుడు నీవు రక్షణను పొందుదువు అని బైబిలులో వ్రా,నీ- 
(యున్నది. ఇదిగాక్కలా “నా శాడి నుళువును నా భారము లేలిక 
'యునై యున్నది” అని ఆయనే చెప్పుచున్నాడిని పలికితిని, అందుకు 
“కరుణ = “ఒక సంగతి వాస్తవమే, నమ్ముట మిక్కిలి సుళువే, "నేను 
(నమృడము లేదా! అయితే క్రీన్తుయొక్క ఆజ్ఞల ప్రకారము నడుచు- 
“కొనుట మాత్రము నాచేత కాదు” అని మారు మాట పలికెను, 

ఆప్పుడు "నీను అనినదేమం'ే, “అయ్యా! కరుణా! నీవు లోక 
రీతిగా మాటలాజే మనుష్యుని వలెనే సలుకుచున్నావు. శ్రీస్తుయొక్క 
“ఆళ్ళ క్రీన్తుయొక్క సంగతులను పుచ్చుకొని, వాటిని నీక కనుపరచ 
“వలెనని "నేను (ప్రార్ధించుచున్నాను. నమ్ముచున్నాను అని చెన్సీతిజే, 
“నుంచిది జీనిని నమ్ముచున్నావు! నీవు పాపొత్తుకాలవై, దురవస్థలో 
“నుండి, నరకమునకు సిద్ధముగా నుండగా, శ్రీ ల్లన విలువలేని ర్తక్త 
“ము పెట్టి నిన్ను కొనుక్కొని రశ్నీంచెనని నమ్తుచున్నానా! నీవు ఇదం- 
'తయు నమ్మియుం'కీ, అప్పుడు నీ విశ్వాసముతో కూడే (డేను 
“పుట్టును. మరియు క్రీస్తునందు (ప్రేమ ఊంచీన శవవాతను, ఆంతన 
“ఆజ్ఞలను భారముగా ఎంచవు, ఓ కరుణా! నీ విశ్వాసము నిద్కు- 
“శంక మైన విశ్వాసము కాదని తలంచుచున్నాను, విశ్వాసము -కెంగు 
విధులు, ఇందుకు "కీడు నీక ఒక దృష్టాంతము చెన్వుడను, ఓక- 
యక గ్రానుములో . ఒక మనుమ్యుడు ఒక చెడ్డ రోగనూ కలబాడై 
యుండియు, కనక గోగు ఉండనని బొర్తగా అనుకొనశేధు, 
జాని స్నేహితులకు. బంధువులకు. కాడు. చిక్కిపోనుచుండగా 
కూరి, శనితో గ్గ ప్ర శ్నతులో ఒక గట్టి"బైడ్యాకుక్నాడ్నకే 
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“నంగతి నీవు ఎరుగుదువుగద్యా అతని యొద్దకు శ్వరణా వెళ్లి అశని 
“యొద్ద జొషధము ఫుచ్చుకొనుము, లేకపోతే, నీవు శీఘ్రముగా చచ్చి- 
“పోదువు) అని వెప్పితే, ఆ రోగి ఇది విని నవ్వి,“ఆ వైద్యుడన్న మాట 
“నేను ఎరుగుదును. వాడు గట్టి వైద్యుడని కూడ చేను నమ్తుచున్నాను. 
“అయితే నాకు రోగము ఎంతమాత్రము లేదు. గనుక, నేను వాని 
“యొద్దకు ఎందుకు వెళ్ళవలెను' అని పలికెను. చూడు కరుణా! వైద్యుడు 
'శ్ర్రామములోనున్న సంగతి ఆ జుద్ధిీహీనుడు నమ్మినప్పుటికి, తనకు 
“వైద్యుడు లేనట్టుగానే ఉండెను గనుక, వాడు కొద్ది రోజులలో నే 
“చచ్చీపోయినాడు, అయితే ఆ ('గ్రాామములో'నే మరియొక రోగి 
“యుండెను. వాడు అన్య వైర్యులవల్ల వివిధములైన ఒ "షభధములు 
“ఫుచ్చుకొనినప్పుటికి, నానాటీశి కృశించి, చచ్చుటకు సీద్ధముగా నుండి- 
'నస్వుడు అతని యొద్దకు ఒక మనుష్యుడు వచ్చి, ఇందాక చెప్పిన ఆ 
“మంచి వైద్యు నియొక్క_ యోన్యతలన్నిటిని గురించి అతనికి తెలిపెను. 
'ఆ రోగి తాను వినినదంతయు సంతోషముగా నమ్మి, లేళ్టేణమే 
'ఆ వైద్యుని పిలిపించి, అతనివేత జొవధము ఫుచ్చుకొనిన మిదట, 
“ఆ రోగము పోయినది. ఈరోగి ఆ వైద్యునివల్ల కలిగిన మేలు 
“ఎరిగి తన జీవిత కాలమంతయు అతనియందు శక్య మైనంత (డే (ర్రైమ 

“ఉంచెను, ఇప్పుడు కరుణా! చూడు ఈ ఇద్దరు రోగులును ఆ. 
“పళ్లెలో ఒక గట్టి వైద్యుడు ఊండెనని సమానము గానే నమ్మిరి, అయితే 
“మొదటివాడు అతనియొద్దకు వెళ్ళక పోయినందున, అశళేనివల్ల లాభము 
“కలుగ చేనుకొనక పోయినండునను, అతనియందు బొత్తుగా 'ర్రైేమ 
(ఉంచక పోయెను. ఈ చొప్పున ఈ మనుష్యుని విశ్వాసము నిస్ఫల- 
'నూయెను. అయితే కెండవవానియొక్క_ విశాష్ట'సము ఇటువంటిదిగా 
“నుండక, తన విశ్వాసానుగుణము'గా, వాడు ఆ వైద్యుని పేలిపించి 
కళ్ల స్థతేను పాంచిను.  ఆటుతేకునాత చాడు శన్న్ను రక్నీంచినవాని. 
“యందు ఎంతే (మ్ర్రేము ఉంచివాడంక్సే అతడు కనక ఏమేమి ఆజ్ఞలు 
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“విధించునో, వాటిని ఊల్లాసముగా గైకొనును. ఇంతే కాకుండా, 
“నాడు ఆ వైద్యుని కర్ణి ఇతరులతో ప్రకటన చేయుచుండును, వైద్యుని 
“యందు ఈ రెండవవానికి ఉండిన విశ్వాసము వలెనే, శ్రీస్తునందు 
“మన విశ్వాసము ఉంటేనే కాని మనము దేవుని రాజ్యము లోనికి 
“ప్రవేశించలేము. హో! కరుణా! నీవును నేనును లోకములోని ప్రతి 
“మనుష్యుడును పాపము అనే రోగముతో తీసుకొనియున్నాము 
గనుక, చేను నీకు చెప్పే బుద్ధి మాటలను వినుము, నీ రోగముపట్టి 
“నీక అనుభవ జ్ఞానము కలిగేలాగున, పరిశుద్ధాత్తిను ప్ర్రార్థించుము. 
'నీక ఆ జ్ఞానము కలిగిన తరువాత్‌, వైద్య శ్రేష్టునియొద్దకు వెళ్లి, రక్షణ 
కొరకు వేడుకొ నేటట్టు (ప్రే నేపించబడుదువు. ఆయన నిన్ను పౌ 
“వేదననుంచి విడీపీంచిన తరువాత, తన ఆజ్ఞల చోప్పున నడుచుకొను- 
“టకు, నీకు కృపను బలమును కృతజ్ఞకేనును దయచేయును” అని 
చెప్పితిని, 

కరుణ తల వంచుకొని, ఈ మాటలకు ఏమియు ఉత్తరము 
ఇయ్య లేదు. “దేవుడు దానియెడల దయ తీలచెను గనుక, అది మొ- 
దట శ్రమ అనే నిప్పులో శోధింపబడి, నిర్ణల్వమయిన వెండివలెనే 
పవిత్రము కాగలందులకు, అవళ్య మై యుండెను, మేము మాటలాడు- 
కొనినప్పుడు, ఇంటిలో మేము ఉభయులము మాత్రేమే ఉంటిని. 
అయితే మేము మాటలాడి ముగించగానే, కరుణయొక్క_ పిల్లలు పరు- 
గెత్తుచు వచ్చిరి. నవీనుడు నన్ను చూడగానే సలాము చేసెను. 
వాని అన్న జక బల్లమౌదను౦చి ఒక ఉత్తబుడ్డి తీసుకొని, తరగా 
పారి పోవుతుండగా, వాని తల్లి నాని చెయ్యి పట్టుకొని, “హా! వంశీ! 
“నీయొద్ద డబ్బులు ఉంటే, వాటిని నాకు ఇమ్ము. వాటితో ఆహారము 
“కొందును. నేడు మనకు తినుటకు ఏమియు లేదు. నీవు ఏమి 
“వేసిన సశేే అయితే నా బిడ్డా! నీ తండ్రివలెనే నీవును సారాయి 
“మాత్రము కొనుకొని తాగి మత్తుడవు కావద్దు” అని చెప్పెను, 
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అందుకు ఆ చెడ్డ చిన్న వాడు-._“నీవు చెప్పినది మిక్కిలి మంచి 
'నూెటీ పో! నీకు ఇచ్చుటకేయా' ఈ రెండు అణాలు ఆటలోనుంచి 
గాలిచి చేను తెచ్చుకొంటిని? వాటిని పెట్టుకొని నేను ఇప్పుడు వెళ్లి 
'సారాయీ తౌగుదును, నాకు అన్నము లేకపోతే, అ'పే పోయెను, 
“ఫీ మట్టుకు నీవే చూచుకొము” అని చెప్పి, ఆ చిన్నవాడు తనచేతిని 
తల్లి పట్టునుంచి విడిపించుకొని, వెళ్లిపోయినాడు. వాడు పదియేను 
లేక పదియారు సంనత్సరములకం మె ఎక్కున ఈడు కలవాడు కాకా 
పోయినప్పుటికి, వాని ముఖము వెఖరియు చూడగా, వాడు మిక్కిలి 
గుర్వార్జుడును కక కరు యున్నట్లు నాకు స్పష్టముగా కనుప- 
డెను, నవీనుడు తన అన్న జరిగించిన విధమును చూచి, అతని వెంట 
వెళ్ళుచుండగా, నేను వానిని తిరిగి పిలిచి, నానితో_“నవీనుడా! 
“నీ అన్న మిక్కిలి దుర్శార్దపు చిన్నవాడు. వాడు చెప్పిన మాటలకు 
“నీ తల్లి ఏలాగున ఏడ్చుచున్నదో చూడుము. నీవును వాని వలెనే నడు- 
'చుకొంశే, నీ తల్లి యేమైసోవును?” అంటిని, అందుకు నవీనుడు.“నా 
'యొద్ద డబ్బులు ఊంటే వాటీని మా అమ్మకు ఇత్తును, (క్రిందట మోకు 
“మధువు యిల్లు చూపీనందుకు మిరు నాకు ఇచ్చిన రెండు అణాలలో 
నేను అమెకు ఒక అణా ఇచ్చినాను, ఇప్పుడు నాయొద్ద ఒక దమ్మిడీ 
“అయిన లేదు, చేను ఆటలో ఎప్వుటికి గెలపకుండా ఓడీపోయే- 
“వాడను” అనెను. ఇది నేను విని వానితో-ఇది నాకు బాలా 
“సంతోషమే. ఎందుకంశే ఇందువల్ల జూదము. ఆడడముకంకి' 
“డబ్బు సంపాదించుకోనడమునకు ఒక మిక్కిలి యుక్తమైన మార్గము 
“ఉన్నదని నీవు బోధ చేసుకొన నచ్చును” అని వెన్పీతిని, అప్పుడు నవీ- 
'నుడు-ోఅమా! డబ్బు సంషాదించుకొనుటకు "నేను ఏమి చేయవలెను, 
“ఒకా నెకప్పుడు దొరల ఇండ్లకు అంగడినుంచి వెచ్చములు నా చెత్తిని 
“మోసీ తీసుకొని వెళ్లుచుందును గాని, దీనివల్ల నాకు ఏమియు లాభ- 
'ములేదు, ఎందుకంటే బొశ్లేరులు అందుకు నాకు మూడు డబ్బులం 
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“ఇత్తుమని మొదట మాట ఇచ్చి, ఆటుతరువాతను ఒక డబ్బు మాత్రమూ 
“చేతిలో. పెట్టి, నన్ను తోలివేతురు” అని పలికినప్పుడ్కు నేను. 
“మంచిది నవీనుడా! ఎవవైన నీకు కూలిపని చెప్పక, ఒక యింటి 
“కొలువు నిర్ణయించి, నీకు ఒక పొగయు, ఒక అంగీయు ఒక లాగును 
'ఇచ్చేటట్టయి తే సంతోషించవా?” అని అడిగితే, సవీనుడు ఈ మాట 
విని ముఖోల్లాసుడై నవ్వి,-- “అవును, నేను నిండ సంతోషించక . 
'యుందునా! మీరు నాకు ఆ పని ఇచ్చేటట్టయిలే, మాతో కూడ ఇప్పు- 
“జే వత్తును” ఆని చెప్పెను. అప్పుడు వాని తల్లియు నన్ను చూచి 
“అవును, అమా! మీరు దయచేసి ఇతనికి ఆ పని ఇచ్చేటట్టయితే, మాకు 
“వాలా ఉపయోగించును” అనెను. నవీనుని ప్రయోజనార్ధమై సేను 
యోచించినది ఈ చొప్పున సులభముగా సఫలమైనందున, చేను 
మిక్కిలి సంతోషించి-.“మంచిద్సి నవీనుని నా యింటికి రానిమ్ము, 
"వేను నానికి అన్న వస్త్రములు ఇచ్చి, వాని! మేటీపని "నేర్చుదును. 
'వాడు తిన్నగా నడుచుకొని, డబ్బులాట బొత్తుగా వదిలిపెట్టిశే, 
“మూడు నెలలలోగా వానికి నెలకు రూపాయీ చొప్పున ఇత్తును” అని 
చెప్పితిని. నవీనుడు ఇందుకు హర్షించి, -- “నాకు నెలకు రూపాయీ 
“దొరికి తే, చేను ఇకను డబ్బులాట ఎందుకు ఆడనలెను!? అని చెప్పెను. 
అటుతరువాత వేను కరుణను చూచి,-“నీ కుమారుని నా యొద్దకు రేపటి 
“దినము తీసుకొని రా. వంశికూడ పని సంపాదించుకొనవలెనని కోరి, 
“నా అజ్ఞా ప్రకారము వడుచుకొనుటకు మనస్సు కలిగి యుంకే, 
“కేను అతనిని కూడ మూడు నెలల పర్యంతము ఊంచుకొని చూతును. 
“ఆయితే వాడు ఇప్పుడు జరిగించినది చూచినంతలో, నాకు నిండ 
“ఆయాసము కలుగ చేయునని భయపడుచున్నాను” అంటిని, అప్పుడు 
కరుణ నిట్టూర్చు విడిచి, ఇట్లనెను,--“అయ్యో అమ్మా! వంశి ఏ పని- 
“యును చేయడు. వాడు స్వాభానికముగా దుర్శార్హపు చిన్నవాడు. 
“ఎందుకంళే నా అర్హ (బ్రతికి యున్నంత కాలము వంశి తండ్రి, 


ళ్గొ 
“వీలాగనైలే-నేమి, వాకు అన్న వస్త్రము మాత్రము ఇచ్చినాడు, 
“అయితే వా బిడ్డ నాయందు అంతమ్మాత్ర ప్ర డ్రేనుకూడ లేనివాడై 
“యున్నాడు, వాస్తవముగా వానిని బొత్తుగా వెళ్లకొట్లుట వానికి 
“తేగిన శిక్ష ఆయ్యుండును, అయితే నాడు నా కడుపున పుట్టిన పీల్ల- 
“వాడు, వానిని ఇంతగా ఏలాగున శిక్నీంచ గలను అనెను. అందుకు 
చేను_“కరుణా! "నేను వినినది అంతయు పట్టి వివారిస్తే నీ విషయమై 
“నేను నిండ దుఃఖించుచున్నాను. అయితే ఇది నీ అవ్య కశచేశ వే 
“నీక సంభవించిన, "నేను నీ యింటికి మొదట వచ్చినప్పుడు, నవీ- 
“నుడు సత్యము పలికితే, అందుకు వీవు వానిని గట్టిగా కొట్టి, అబద్ధీ- 
. కునిశా చేసితివి, ఆ సంగతి నాకు చాగుగా జ్ఞాపకములో నున్నది. 
“తండ్రి, అయిన, తల్లి అయిన ఈ చొప్పున జరిగిస్తే వారి పిల్లలు ఏ 
“చొప్పున మంచివారు కాగలరు!” అని అడిగితే, కరుణ నిట్టూర్పు 
విడిచి“హా! ఇది నా తప్పితమే అయ్యుండవచ్చును. అయితే ఈ 
“నం+ి నా ప్రథమ పుత్రుడు. అయిదు సంవత్సరముల పర్యంతము 
“నాకు తిరిగి పిల్లలు కలుగలేదు, కాబట్టి గారాబమునుంచి వానిని 
“బొత్తుగా శిక్షీంచలేకపోతిని. ఈ హేతువుచేశతనే వాడు ఇప్పుడు 
“స్వాధీనము కాకుండ ఉన్నాడు” అ నెను. అందుకు నేను అనిన మాట,.. 
“కరుణా! మనము దేవుని ఆజ్ఞలను అలక్ష్యము చేసితే, దుర్రార్గమున 
“ఉందుము. “బాలుని దండించుటకు వెనుక తీయకుము. ఏమంశే, 
“నీవు చువ్వతో వానిని కొట్టినందువల్ల వాడు చావడు. నీవు వానిని 
చువ్వతో కొట్టినను, వాని యాత్సేను నరకమునుంచి తేప్పింతువు.' 
“(సామి తెలు. 28:13, 14.) అని దేవుడు పలికియుండగా, నీవు ఇది 
“మరియొక లాగున యాజించి, ఆయన ఆజ్ఞా ప్రకారము జరిగించక 
“పోల్రివి కాబట్టి, నీ ప్రేమకు తగినవాడని యెంచి, నీవు చెరిపీన కుమా- 
“రుడు ఇప్పుడు నీ యెడల బ్వేషబుద్ధితో చే చెరిగి నిన్ను అలత్య- 
“మువేప్తీ ఇప్పుడే ఇంతగా దుర్తార్గతయందు మించి యున్నాడంశే, 
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వానిని చూచుటకే భయముగా నున్నది, కాబట్టి, వానిని స్వాధీన- 
'ములోనికి తెచ్చుట అసాధ్యమై యుండునని భయపడుచున్నాను. 
“అయితే వానిని గురించి చేను నా సెనిమిటితో మాటలాడుదును. 
“వారు వాని మేలుకొరకు ఏమైన చేయగలిగితే, దానిని నిశ్చయముగా 
“వేతురు” అంటిని, 

చేను సెలవు తీసుకొని వెళ్లుటకు కాలమైనది గనుక, కరుణకు ఆ 
దినము ఏమ్మాత్ర, మైన సొము ఇయ్యవచ్చుసో, ఇయ్యహడదో అని 
చేను యోబించుచుండగా, అబే భయపడుచు,-“అమా! మిరు పూర్వ- 
“ము అంచు కుట్టుటకు కొన్ని తుడుపు గుడ్డలు నాకు ఇయ్య గోరితిరి, 
“అవి మివద్ద ఇంక నున్నవా!” అని అడిగినందుకు, చీన_ “లేవు, ' 
“చాలా దినముల క్రిందట నే వాటిని కుట్టించినాను. అయితే నీవు 
“ఎందుకు అడుగచున్నావు!” అని అడిగిన మిదట్క కరుణ అనిన- 
మాట;_“ఆ తుడుపు గుడ్డలు మియొద్ద ఇంక ఉండినట్ల్టయి తే, ఇప్పుడు 
“నేను వాటీని కుట్టుదును, ఎందుకంయే, నా పనిమిటియు నా కుమా- 
“రుడును నాకు సహాయము చేయరశేది స్పష్టముగా కనుపించుచు- 
“న్నది. కాబట్టి, నాయంతట నేను పని చేసుకొనకబోతే, మేమం- 
'దరమును వెడిపోదుము” అనెను. కరుణ పూర్వము ఈ' చొప్పున 
మాటలాడలేదు. అయితే ఇప్పుడు అది ఆడీన మాట విని సంతో. 
షీంచినాను. “మరియు ఇందువల్ల బీదల కొరకు ఆలోచన లేకుండా 
సాము ఇచ్చినట్టయితే, వారికీ చాలా హాని తటస్థించునని "నీను 
మునుపటికంటె మరి బాగుగా తెలుసుకొంటిని, ఏలాగుననంటే, 
పూర్వము కరుణయొక్క ఇబ్బందిని చూచి, దానికీ రూపొయీల'నే 
కాని దబ్బులనే కాని, ఇచ్చియుంకే, అది ఇప్పుడు నన్ను పని నిమి- 
త్రము ఆడుగక, ఊరకే ఇంక భిక్షము అడుగుచుజే యుండును, పని 
వేసుకొని సహాయము పొండజే విధము బీదలకు జేర్చుట వారికి, చేసే 
ఇతర సహాయముకంట మిక్కిలి ఉపయోగకరమైనది, ఇది నాకు 
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తెలుసును గనుక, కరుణను ప్రోత్సాహ పెట్టుటకు చేను దానితో, 
“ఆ తుడుపు గుడ్డలన్ని యు కుట్టబడి యున్నవి. కాని ఇప్పుడు నా 
“యొద్ద ఒక కోరా బట్ట ఉన్నది. దానిని కత్తిరించి పరుపుల మిద 

పరిచే దుష్పటముల క్రింద Shs గనుక, లేపటీ దిన- 
“ము నీన్సు నవీనుని నా a తీసుకొని వచ్చినప్పుడు, ఈ దుప్ప- 
'టముఒను అన్నిటినిని అంచు కుట్టుటకు నీకు ఇత్తును. నీవు సని 
“వేసుకోవలెనని యున్నావు గనుక, చేను నిండ సంతోషించుచు? 
“న్నాను, అయితే నేటి దినము నీ యింటిలో నీకు ఏమియు లేదు 
“గనుక ఇదిగో ఈ ఒక రూపాయీ పుచ్చుకొని, నీ కుట్టు పని అయిన 
* 'తేగువాతేను, దానిని నాకు తిరిగి ఇయ్యవలెను” అని చెప్పితిని. కరుణ 
రూపాయీ చూడడముతో నే సంతోషించి, సలాముచేని, దానిని 
తీసుకొనినది, "నేను సాధువు నిమిత్తమును సత్యవతి నిమిత్తమును 
కొంచెము మిఠాయీ తెచ్చితిని గనుక, ఇంటికి వెళ్ళకమునుపు, దానిని 
వారికి ఇచ్చుటకు వెళ్లితిని, సాధువు తండ్రి అయిన ప్రేమచందు 
ఇంటి దర నుండెను. అతడు తన భార్య యొద్ద కూర్చుండి యుండెను. 
నారు ఉభయులును కొన్ని రూపాయిలను డబ్బులనును ఎ౦చుకొ. 
నుచున్నందున, వారి దృష్టి అంతయు దాని మిదనే యుండెను 
గనుక, వేను మొదట ఇంటిలో ప్రవేశించిన సంగతి వారికి తెలియ- 
కపోయెను. అయితే ఫ్లల్గనీ నన్ను చూడగానే త్వరగా లేచి సలా- 
ముచేస, రూపాయిలను డబ్బులనును పోగుచేసి ఒక దరిగా త్రోసి, 
“అమగారూ! నా 'ఇెనిమిటికి నేడు జీతము దొరికినది గనుక, ఈ 
i వెచ్చముల నిమిత్తము ఏలాగున జ్యాగృత్త ప డవచ్చు సో అని 
'వివారించుకిెనుచుంటిమి” అనెను, అందుకు “శేను_.“ఆలాగపున- 
“నెలే, మిరు దయచేసి లెక్కలను సమాష్టము చేసుకొనుడి, ఎందు- 
“కంటే, మీ గృహ కృత్యమును గురించి ఏ యాటంకము నైన "పెట్టు- 
“టకు నాకు మనస్సులేదు. ఇదిగాక, నీ పొరుగుననున్న కరుణకు, 
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“సాము చూచి వాడుకో వలసిన రీతిని "నేను చేర్చగలిశేటట్టుగా, 
“ఒక బంగాళీ ఇంటి. వ్రయ భాగమును గురించి కొంతమట్టుకు వేర్చు- 
“కొనుటకు మిక్కిలి ఆశ కలిగియున్నాను” అని చెప్పితిని. ఇడి 
వినియు, (స్ర్రేమచందును ఫ్రలనియు నా యెదుట తేమ లెక్కలు ఉంచి 
చూచుకొనుటకు ఒక న్యూత్రేమున ఒప్పక యుండగా, వారిని సేన 
బాలాగా బతిమాలిన మీదట, వారు తిరిగి కమ లెక్కలను చూచు- 
కొన నారంఖించిరి. (ప్రేమచందు తన భార్యను చూచి,_“నా యేడు 
“రూపాయీల జీతములోను౦చి ఒక రూపాయీ తీసీ, బోధకుని యొద్ద 
“దాచి పెట్టినాను. గనుక ఈ రూపాయీతోకూడ ఇప్పటిమట్టుకు 
“పదునాలుగు రూపాయీలు వారి యొద్ద పెట్టుబడీగా నున్నవి. ఇది- 
“గో! ఇప్పుడు ఆరు రూపాయీలు తెచ్చినాను. ఇప్పుడు నీవు ఎంత 
“సాము సంపాదించినావ్రూ చూతము” అని చెప్పితే, “నేను పాలు 
“అమ్ముకొని మూడు రూపాయీల పన్నెండు అణాలు నంపొదించి- 
“నాను. అందులోనుంచి ఆవు మేఠకొరకు ఒక రూపాయీ పన్నె౦- 
“డు అణాలు ఇస్లిని గనుక్క దానిని మనము లెక్క_లోనికి తేనక్కర- 
“లేదు, శేషింఛినవి సరిగా కెండు రూపొయీలు ఉన్నవి” అని ఫులనీ 
చెప్పెను. అందుకు (ప్రేమచందు.“అయితే నా ప్రీయుకాలా! ఈ 
“డబ్బులు నీకు ఎక్క_డమంచి వచ్చినవి?” అని అడుగ గా, ఫ్రల్లనీ చెప్పినది,- 
“మూడు చెలలనుంచి కరుణ నిమిత్తము ఒక ముతక కోక కొనుటకు 
“పది అణాలు కూడ బెట్టితిని ఈ డార్భాగ్యపు ప్రీకి బట్టల విషయమై 
“కలిగి యుండే ఇబ్బందిని చూడలేకుండ ఉన్నాను. మహేం ద్ర 
“బాబుయొక్క భార్య నిమిత్తము మూడు కుడతోలను కుట్టి యిచ్చి, 
“అందుకు ఆరు అణాలు సంపాదన చేసుకొంటిని. ఈ దొరసాని పాధు- 
“వునకును సత్యవతికిని చెరి నాలుగు అణాలు దయచేసి ఇచ్చినది, 
“ఆందులోనుంచి వారు చెరి కెండు అణాలు ఈ కోక కొనే నిమి. 
“త్తము వాకు ఇచ్చిరి. దానితో పది అణాలు ఆయెను” అనెను. 
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అందుకు ప్రేమచందు ఇట్లనెను... “ఫ్రల్పనీ! నీవు బాగుగా జరిగించి- 
“నావు. శేపటిదినము ఒక బట్ట తీసుకొని వత్తును, దానిని నీవు కరు- 
“ణకు ఇచ్చేటప్పుడు దానితో. “నీక ఈ కోక దొరికినది గనుక, 
'ఇంతేటినుంచి నీవు ప్రతి ఆదివారమును దేవాలయమునకు వెళ్లుమని” 
'వెప్పవలనీనది. ఎందుకంటే చేను దానితో దేవాలయమునకు వెళ్లడ- 
“మును గురించి మాటలాడినప్పు డెల్ల, బట్టలులేవు అనే నెపమును కల్పన 
“చేయుచువచ్చును. అయితే అది ఆలాగున ఊండనిము, ఇప్పుడు 
“లెక్కలు (వ్రాయ నారంభింతును. సొమ్ము అంతయు పోగు వేస్తే మనకు 
“తొమ్మిది రూపాయీల పవి అణాలు ఉన్నవి. ఇందులోనుంచి ఒక 
“రూపొయో దొరగారియొద్ద ఉంచి యున్నాను, పది అణాలు కరుణ- 
“యొక్క కోక నిమిత్తము ఉంచుదము. రెండు అణాలు ప్రభు భో- 
“జన సమయమునందు అయ్యే చందా నిమిత్తమును, రెండు అణాలు 
“బోధకుల సభకుగాను (ప్రతి మానము ఇచ్చే చందా నిమిత్తమును 
“ఇయ్య వలసినది, ఇవి అన్నియు రూపాయీ పదునాలుగు అణాలు 
“అనను, ఇకను ఏడు రూపాయీల పన్నెండు అణాలు నిలువ యున్నవి. 
“ఫ్లుల్ఫనీ! ఈ లెక్క సరే కడా?” అనెను. ఫ్రల్లనీ కొంతసేపు లెక్క 
చూచుకొని,“సరిగాచే ఉన్నది, అయితే సాధువు నిమిత్తము ఒక 
“పెద్దజెతిలు పుస్తకమును కొనుటకు ప్రతిమాసమును +ండు అణాల 
“వొప్పున ఉంచుచుండే లెక్కను మరచి పోతిమి” అని చెప్పగా, 
(ప్రేమచంధు.“అవును వాస్తవమే, ఈ కెండు అణాలు గాక ఒక 
“హీందూస్త్రీ నిమిత్తము ఇంక నాలుగు అణాలు పుచ్చుకొందును, ఈ 
“దినము దొగగారి “పనిమోదను శేభురీ అనే గ్రామమునకు వెళ్లవలసి 
'నచ్చెను, అక్కడికి చేను వెళ్లగానే ఒక శెట్టు క్రింద ఒక విధవ స్త్రీ 
“ప్రసవవేదన పడుచుండగా చూసన్తీని. అయితే అమెకు దాహమైనను 
“ఇచ్చుటకు ఎవరును లేకపోయిరి గనుక, నేను ఒక దుకాణము దగ్గె- 
'రకు కెళ్ళి ఆమె నిమిత్తము 0డు అణాలు అప్పుచ్చేస్తిని, కాబట్టి ళఫు 
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“నేను తిరిగి వెళ్లి ఆ రెండు అణాలు అ మనుష్యునకు ఇచ్చి వేసీ, ఆ 
ea ద్ధి ul 
కిక్కు_లేని స్రీకీకాడ శెండు అణాలు ఇచ్చి వత్తునని” చెప్పెను, అం- 
దుకు ఫ్రల్పని, “మంచిది, ఆలాగుననే చేయుడి. అప్పుడు ఇంటి వ్ర 
“రము నిమిత్తము ఏడు ళభూపాయీల ఆరు అణాలు నిల్వ యున్న వి” 
అని చెప్పినప్పుడు, _ప్రేమచందు-“అవును ప్రియురాలా! అది చాలదా!” 
అని అడిగెను, అతని భార్య నవ్వుచు-“జా గ్ర, త్త గా వాడుకొ౦ళే, ఎం- 
“దుకు చాలదు! ఉన్నకష్టము ఏమంటే ఈ నెల ప్రియనాధుని నిమి- 
“త్రము శెండు అంగీలు కొననలెను. అయితే నేమి, నేను అతని కొరకు 
“బట్టలు కొ నే నిమిత్తము కొంత కుట్టుపని చేసుకొనవలెను” అని చెప్పెను, 

ఈ సంభాషణను ముగించిన తరువాత, క్రేమచందు రూపాయీలను 
డొబ్బులను నరునగా వేటికి వాటిని ఉంచి, ధర్గకార్యముల నిమిత్తమైన 
సొమ్ము తేన చేతిలో ఉంచుకొని మిగిలిన దానిని ఫుల్గనీకి ఇచ్చి, 
“పృభువు మనలను మేపెడివాడు, మనకు లేమి కలుగదు. మనకు నా= 
“నాటికి కగిన అన్నము పెట్టుచున్నాడు” అని చెప్పెను, 

ఈ ఛక్తిగల కుటుంబముయొక్క మంచి నడతను సంతోపమునును 
చేను చూచి కరుణయొక్క_ దుఃఖమును జ్ఞాపకము చేసుకొనక 
ఉండలేకపోతిని. అటుతరువాత డేవుని సేవకులు వాస్తవముగా 
చెమదిగల మార్గమున నడుచుచున్నారనియు, వారి త్రో ఉలన్ని య 
రమ్యముగా నున్నవనియు నా మనస్సులో అనుకొంటిని, అయితే 
దురార్డులు కల్టగల 'సముదృమువలె చే యున్నారు. అది నిమళించలేక, 

౧ ఆట — 
దాని జలములు బురదను మెలనును పెకి లేవ నెత్తుచున్నవి, దురార్లులకు 

wen 6... —౧ 
క్షేమము లేదని నా చేవుడు పలుకుచున్నాడు, (రేపయా. 57: 21.) 

అటుతరువాత ఫ్తుల్తనీ కొంచెము తొందరపడీ,--'" వేళ అయినది. ఈ 
“డినము వీల్లలు బడినుంచి ఎందుకు రాకపోయిరి?” అని పలికెను, ఇది 
విని ప్రేమచందు వారిని వెదళీ నిమిత్తము వాకిలి బయటికీ వెళ్లెను, 

య 
కొంచెము సేపటికి అతడు మిక్కిలి దుఃఖముతో తిరిగి వచ్చి, బల్ల 


a 


మిదశుంచి ఒక బెన్తేము తీవ్రముగా తీసీ దానిని చేతపట్టుకొని 
బయటీకి సరుగెత్తెను, దీనివల్ల అతడు ఏదో ఒక దుఃఖకరమైన సంగ- 
తిని చూచి యుంజెనని చేను అనుకొంటిని, ఎందుకంకే, ఇంతికు 
ముందు ఎప్పుడును దప్రేమచందుయొక్క_ నిరలమయిన ముఖమున౧దు 
ఇటువంటి కోప చిన్నాను "నేను చూచి యుండలేదు. ఆప్పుడు ఫ్రల్లనీ 
క్రిక్తిక్ల విప్పీ బయట చూడగానే,_“ఓ దేవా! నా పీల్లను సైతాను చేత్రి- 
“లోనుంచి విడిపించుము” అని యెలుగెత్తి పలిశెను, భార్య భ్రకల- 
మనస్సులు మిక్కిలి కలతగా నుండడము చూచీ నేను వాలా 
భయసడి, ఏమి సంభవించినదో అని చూచుటకు బయటికి త్వరగా 
వెళ్ళితిని ఆహప్వదు చేను సాధువును సత్యవతియు _గామమములో- 
నికి రావడము చూచితిని గాని కరుణయొుక్క కుమారుడైన వంశి వా- 
రితో హడ నడుచుచు, డబ్బులు ఎగరవేనీ వాటిని పట్టుకొనుచు 
నుండెను, సాధువును వాటీని పట్టుకొనుటకు ప్రయత్నము చేయు. 
చుండెను, గ్రైమచందు వారి యొద్దకు పరుగెత్తి సాధువును జెళ్తముతో 
రండు మూడు చెబ్బలు కొట్టి, వాని చెయ్యి పట్టుకొని, ఇంటిలోనికి 
లాగుకొని నచ్చెను. అప్పుడు సాధువు,“అయ్యా! కోపపడకుడి, ఈ 
“విషయములో "నేరము నాది కాదని వాస్తవముగా మీతో చెస్పుచు- 
న్నాను”అని చెప్పెను, అందుకు అతనితం డ్రి,-- “నీమోరు మయ్యుము 
“సాధువ్లూ! నీ తప్పితము దాచ కోరడమువల్ల నీ పాపమును పెంప్చ 
“చేయుచున్నావు, నీవు ఒక దుర్తార్గపు చిన్నవానితో సహవాసము 
“చేసీ జూద మాడుట్టకు ea ఇందులో ఏమియు 
“త్రప్పితము లేదని పస్పుచున్నావా!” అని కఠినముగా పలికెను. 
అటుతరువాత సల్యనతి ఏడ్చుచ్చు తన సహోదరుని మెడ కాగ. 
లించుకొని,-- “అయ్యో! అన్నా! దుర్శార్డుడెన ఆ వంళినీ డబ్బులు 
“తీసుకొనకపో లే, ఈ ఆపత్తు అంతయు సంభవించకయే పోవును” 
అనెను, సాధువు బెత్తఫ్పు చెబ్బలు తిని యేడనలేదు గాని, తన చెలి. 
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యలియొక్క_ ప్రేమ నూచకమైన నడవడి చూచి, వెక్కివెక్కి యేడవ. 
సాగెను. అంతట (య్రేమచందు- “సత్యవతీ! నీవు ఒక చెంపను కూర్చుండు 
“నేను సాధువునకు చెప్పవళలసీనది కొంత ఉన్నది” అని చెప్పగా సత్య. 
వతి తేన తండ్రి ఆజ్ఞలకు విభేయుకాలై ఫుల్లనీని కౌగలించుకొని యే- 
డ్చెను, ప్రేమచందు సాధువును చూచ్చి--“నీవు ఈ డురార్దపు చిన్న- 
“వానితో ఎందుకు నడుచుచుంటివి?” అని అడిగెను. అందుకు సాధువు 
“అయ్యా! చేను అతని యొద్దకు వెళ్లలేదు. ఆశనే మాయొద్దకు వచ్చిమాతో 
కూడ నడువసాశేను” అని పలికెను. అందుకు (క్రేమచందు.-"అలా-= 
గుననై తే, నీవు వానిని రర్షణ మే విడిచి, యింటికి ఎందుకు రాలేదు?” 
అంశేే, సాధువు-“*అయ్యా! నావి కొన్ని డబ్బులు వాని దగ్గర నుండెను, 
“నాకు ఈ దినము బడిలో బహుమాన పూర్వకముగా నాలుగు డబ్బు- 
“లు దొరికెను. ఈ డబ్బులను వంశి నా చేతిలోనుంచి ఊడలాగికొ-. 
“నెను” అనెను. అందుకు (ప్రేమచందు_“సాధువూ! జొ త్తసడుము, 
“నీవు సొముతో జూదమాడుచుండ గా, నా శేత్రములతో చేను చూ. 
“డలేదా[ొ అని అడిగినందుకు, సాధువు అనిన మాట,_“అయ్యా! లేదు. 
చేను ఆలాగున చేయసేలేదు, రా, డబ్బులాట ఆడుదము. నీ అద్భ- 
స్తు తిన్న గా నుంకే, నీవు నీ నాలుగు డబ్బులుమా త్రమే కాకుండ, 
“వాటితో హడ నా నాలుగు డబ్బులును గెలువ వచ్చును” అని నం" 
చెప్పెను గాని, నేను ఆలాగున చేయలేడు. అయితే నా స్వకీయ- 
“మైన డబ్బులు ఆతని చేతిలోనుంచి తిరిగి లాగుకొనుటకు ప్రయత్నము 
మాత్రము చేసీనాను” అనెను. (శ్రేమచందు ఈఖెల్లడి అయిన సంగతి 
నంతేయా విని,--“మంచిది, సాధువు. "నేను అనుకోనినట్టు, నీవు అంత 
గా వేరముచేసి యుండలేదు. ఇందుకు దేవుడు స్తుతింపబడుగాక 
“ఆయినప్పుటికి, నీవు ఈ దుర్శార్గపు చిన్న వానితో ఏ హీతువుచేతనైన 
“ఒక నిమిషమైన ఊండడమువల్ల ఆపరాధిని అయితివి. ఎందుకంటే 
“కీడుయొక్క సూచనలను విసర్ధించునుని వ్రాసి యున్నది, మరియు 
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“నీవు డబ్బు నంపాదించుకొనుటకు దేవుని ఆజ్ఞలను అతి కమించడము- 
“కంక, నీ డబ్బులను బొత్తుగా పోగొట్టుకొనడము మేలైయుండును. 
“ఇదిగాక చూడుము, వంశి నీకంకె శెండంతల పెద్దవాడును బలము 
“గలవాడును అయ్యుండ గా, వానియొద్దనుంచి నీ డబ్బులు బలాత్కా- 
“రముగా రాబట్టుకొన గలుదునని ఏలాగున అనుకొంటివి! కాబట్టి 
“వేను అనేది యేమంశే, సొమ్స పోతే పోయినది, మేతే అని పలికెను. 

సాధువు తల్లియు తలపోయుచు,..“హో! సాధువ్లూ! నీ డబ్బులు పోయి- 
'నప్పుటికిన్ని నీవు ఇంటీకి మాత్రము వచ్చినట్టయితే, ఛాగుగా ఉం- 
“డెజీ, ఎందుకంశే, వంశితో బొత్తుగా సహవాసము చేయవద్దని నీ 
“తండ్రి నీతో ఇదివరకు ఎన్నిమారులు చెప్పియున్నాడు. (ద్రవ్యా- 
“ప్రేక్ష సమస్తమైన కీడునకును ఒక మూలమై యున్నదని నీవు బా- 
'గుగానే యెరుగుదువుగదా. అయితే నీవు డబ్బుమిదను నిండ ఆళ- 
“గా నున్నట్లు నాకు తోచుచున్నది” అని చెప్పెను. అందుకు సాధువు-- 
“లేదు, లేదు నాకు డబ్బుమోద ఆశలేదు, అయితే వంళి నా డబ్బు- 
“లను బలవంతముగా తీసుకొ నెను గనుక, నేను కోపపడి, వాటిని తిరిగి 
“రాబట్టుకొనుటకు ప్రయత్నము చేస్తిని. అమా! ఈ అంళమందు 
'వంశియే నిండ అపరాధి అని స్పష్టము కాదా!” అని వెప్పితే, ఫులని 
అన్న మాట; “వాడు అపరాధి అనుటకు సందేహము ఏమియు 
లేదు. అయితే వాడు అపరాధి అనగా, నీవు నిరపరాధివి కాలేదు. 
'నీవ్ర "నేటి ఉదయమందు, ఓ దేవా! నన్ను శోధనలోనికి శతేపద్దని 
“ప్రొ ర్థించియు, నీకై నీవు శోధనలోనికి ప్ర వేశించితివి. మరియు, నీ 
“తండ్రి, నిన్ను చాడక, అందులోనుంచి నిన్ను లాగి తీసుకొని రాక- 
“పోతే, చివరకు నీవు జూదము ఆడసాగి, వేరే ఘోరమైన పాపము- 
లో పడిపోవక ఉందువని యెవరు చెప్పగలరు?” అనెను, సాధువు 
తన తల్లి ఈ చొప్పున మాటలాడుట విని, తన్ను తౌను నీతిమం- 
శునిగా శక 8 శాళ్సర్యమును వదిలి,“ హా! అయ్యా! 
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“ఈ పర్యాయము నన్ను క్షమించుము. నేను ఇప్పుడు జరిగించినది తిరిగి 
'యెప్పుటికిని జరిగించనని” చెప్పెను, అటుతరువాత _శ్రేమచందును 
ఫుల్లనియును సాధువుయొక్క చెయ్యి పట్టుకొని, లోపలి గదిలోనికి 
తీసుకొని వెళ్లిరి. నత్యవతి అప్పుడు "నెమ్మది గని, కన్నులు తుడుచుకొని, 
నన్ను చూచి, “అమా! ఇప్పుడు నా తల్లియు నా తండ్రియు సాధు-- 
“వుతో కూడ ప్రార్థించి, చీవుడు అతనిని క్షమించనలనీనదని ఆడుగు- 
“కొందురు. అటుతరువాత అంతయు పరిష్కార మై, వారు వానియందు 
“'యథాప్రకారముగా (ప్రేమ ఉంతురు. మేము ఏది అయిన తప్పి- 
“తము చేసితే, మా తల్లియు మా తండ్రియు ఎప్పుడును ఈ చొప్పున 
“మాతో కూడ (ప్రా, ర్థింతురు” అని చెప్పెను, 

ఓ బంగాళీ క్ర్రీన్తు నుఠస్థులైన కల్లి దండ్రులారా! మిరందరును 
వెళ్లి, ఈలాగుననే చేయుడి. 

(ప్రేమచందు యొక్కయు ఫ్రల్లని యొక్కయు మనన్సు ఇప్పుడు 
జరిగినదానివల్ల కొంతమట్లుకు కల్ల పారినదని చూచి ఇప్పుటికి వెళ్ళీ. 
పోవడమే ఉత్తమమని అనుకొని, చేను తెచ్చిన మిళాయీ సత్యవతి- 
యొక్క చేతులలో పెట్టి,--“నా నలాము నీ తల్లి ఠం డ్రులకు చెప్ప- 
“వలనీనది” అని చెప్పి, చేను ఇంటికి వెళ్లుటకు బయలుదేరినాను, 

తలిదండ్రులు తమ పీల్లలయొక్క_ నిత్యా _ల్సేలను నీతిమార్గమున 
నడపవలనీనదని, తనుకు దేవుడు యిచ్చియున్న గొప్ప ఆజ్ఞను "నెరవేర్చి. 
నట్టయితే, ఎంత నంతోషముగా నుండును. ఓ తలిదండ్రు,లారా! 
మేలును గురించియు కీడును గురించియు మో పిల్లలకు బోధించడము- 
వల్ల, దేవుని దృష్టికి మిరు ఉార్తరవాదులని మిరు బాగుగా ఎరుగుదురు, 
కాబట్టీ మిరు మీ ప్రీయమైన చిన్న పిల్లలను దండించుడి. వారి- 
కొరకు (ప్రార్థించుడిి మీరు చేతవైనంతమట్టుకు కీడునుంచి వారిని 
విడిపించుడి, వారిని నీతి మార్గమునకు కొంచు పొండి. ఏది పాప. 
మో, ఏది పాపము కాదో, వారికి తెలుపుడి, విశేషముగ వారు 


జ్‌ 


మో చక్కని నడతను చూచి, మిమ్ల్తులను పోలి యుండుటకు ప్రయత్న 
పజేలాగున్న మీరును తిన్న గానే నడుచుకొనుడి, 


అలకకో 


౬, అ ధా్టాయము. 
 ఇయయయమయాన్ష[సికయుయాలాలణ 


మరునాడు చీకజితోశే కుజ్జవాడైన నవీనుడును వాని తల్లియు 
నా యింటికి వచ్చిరి. అప్పుడు "నేను ఆ చిన్నవానికి నాలుగు లాగు- 
లను, నాలుగు చొక్కాాలనును అవ్యవధానముగా చేయనలనీనదని 
నా దర్గీతో చెప్పితిని, అందుకు అతడు ఆ చిన్నవాని కొల పుచ్చు- 
కొనుచుండశా, ఆ చిన్నవాని గర్వము చూచి, నవ్వు అణుచుకొనలేక 
పోయినాను, ఎందుకంకే, ఈ బీద చిన్నవాడు, ఒక చింపిరి గుడ్డ తప్ప, 
ఇంకొకటి ఎప్పుడును కట్టుకొని యుండలేదు. కాబట్టి వీడు దర్జీ 
చేతిలోనున్న సన్న పు బట్టను ఎజ్జ గోటునును చూచి, ఆ బట్ట ధరిం- 
చడముతోనే, తాను ఒక దొరను అగుదును గదా అనుకిొ'ిను. 
కరుణ తలపోయుచు, మమోవ్యాకులము చేత మొనము గానుండీ, తనకు 
దొరికిన కొన్ని దుస్పటములను మడత పెట్టుకొని, ఇంటికి వెళ్లనై- 
యుండి;““హో! అమా! నవీనుని మోకు బొత్తుగా ఇచ్చివేయుచున్నాను, 
“వీడు ఇకను నా కుమారుడు కాడు, మో కుమారుడే. ఇకను వీని విన- 
'యమై నాకు ఏ విధమైన చింతయు లేదు. అయితే మిరునా కొ. 
రకు దేవుని అప్పుడప్పుడు (ఫ్రా ర్థింతురని మాత్రము కోరుకొను- 

(1 

“చున్నాను అని చెప్పెను, ఆందుకు "నేను ఇట్లంటిని,..“కరుణా! నీవు 
ఫల నియొక్క ఇంటిలోనుండి గులాబీ ఛెట్టును విరిచిన దినము 'మొద- 
'లుకొని, నీకొరకు చేవుని (ప్రా శ్థించుచు వచ్చుచున్నాను, నీవ 
'చివరకు నిజమైన క్రీన్లు మఠన్థురాలవై, నీ "పెనిమిటితో కూడ నుఖా 
“ముగా నుందువని నాకు రూఢిగా తోచియున్నది, మంచిది, ఆతడు 


౧౦౦ 


“రాత్రి ఇంటికి వచ్చినాడా? ఆంటిని. ఆందుకు కరుణ “అమా! నిన్నటి 
“దినము ఆయన తిరిగి యెందుకు వచ్చును? అయితే నేడుసాయం కాలా 
“మందు తిరిగి వచ్చి, అన్నముకొరకు అల్లరి చేయును. అన్నము ఉంకే 
బాపగాచే యుండును. లేకపోతే నాకు తిరిగి చెబ్బలు తేగులును” 
అని చెప్పెను. అందుకు చేను అన్న మాట్క“నీకు చేడు చెబ్బలు తగల- 
'నక్క_రలేదు. నీకు ఒక రూపాయి యున్నది గదా, దానితో మంచి 
“చేపలను కొని, రుచి గల కూరను నండుకినవచ్చును. అయితే ఒకటి 
“చెప్పుచున్నాను. ఆ చొప్పున చేయుదునని నీవు నాకు ఇప్పుడు 
మాట ఇయ్యవలనీనది, అది యేదంశే, నీవు ఇల్లు శుభము చేస్తి 
“చక్కగా సవరించి, నీ పెనిమిటీ వచ్చేటప్పుడు, అతనిని నవ్వుమొగ- 
“ముతో ఎదురుకొని అతనితో దయగా మాటలాడుము. నీవు ఈ 
“చొప్పున చేనీకే, అతడు నిన్ను దయగా చూడక మానడు. నా మా- 
“టలు వాస్తమైనవ్రూ, కావా, పరీశ్షీంచి చూడుము” అంటిని. కరుణ 
నిట్టూర్పు విడిచి,--“మంచిది అమా! మిములను సంతోష పెట్టుటకు, 
“మోరు చెప్పిన బుద్ధి మాట ప్రకారము జరిగించుదును గాని, నా పెని- 
'మిటీ యెప్పుటికిని దారికి రాడశీమాట నాకు బాగుగా తెలుసును” 
అంయే, అందుకు నేను--" ఆలాగున మాటలాడవద్దు, నీకు అక్కర పట్టి- 
“నట్టయితే, ఎటువంటిగానివైన "నెరవేగృవచ్చును. మరియు బేవునికి 
“అసాధ్య మైనది ఒకటియు లేదని జ్ఞాపకము ఉంచుకో” అని చెప్పితిని, 

కరుణ సెలవు పుచ్చుకొని వెళ్లిపోయి, వెంట నే తిరిగ వచ్చి,--“అమ్లా! 
“శేను ఒక ముఖ్యమైన సంగతిని మరచిపోయినాను. స్వారి మిక్కిలి 
“రుగ్గ త్తణా నుండి, మిరు ఆమెను వచ్చి చూచేలాగున నన్ను మీతో 
(“వెస్వుమని బతిమాలినది” అని కప్పెను, చేను ఇది విని-“అయ్యో! 
“ఈ సంగతి చాకు ఇంతకు పూర్వము తెలినీనట్టయి'రే, బాగుగా నుం- 
“డుసే. అయితే జరిగినదానికి ఏమి చేయగలము. ఈ సాయంకాలమే 
“నేను వెళ్లి ఆమెను చూతును” ఆని చెప్పితిని, ప్యారితో "నేను 


౧౦౧ 


స్నేహము చేసినది మొదలుకొని, ఆమె ఇంటికి తరుచుగా వెళ్లి ఆమె- 
తో అనేకముగా మాటలాడియుంటిని, అందువల్ల ఆమెయెడల 
నుండే నా (ప్రేమ వృద్ధిపొండి యుండెను గనుక, సాయంకాలము 
కాగాశే ప్యారినిమిత్తము కొన్ని దానిమపండ్లు పుచ్చుకొని వాటిని 
మోసుకొని నాతో కూడ రాగలందులకు ఆయాను పిలిచి క్రీస్తు 
మతేస్థులు ఉండే పల్లెకు వెళ్లితిని, | 

ఇప్పుడు నేను ఆయాను గురించి కొంత కథ చెప్పవలెను, మునుపు 
అది క్రీస్తు మతములో నుండే అనేకాంళనులను ఆశ్నేపించుచు 
వచ్చెను, అయితే అది ఫుల్తనియొక్క_ పరిచయము కలిగినది మొదలు 
కొని, రాగా రాగా వ్యర్థమైన ఆకేపణలు చేయడము మాని, చాలా-. 
మట్టుకు ఉపశాంతి కలదై యుండెను, నాకు తెలియకుండానే అది 
అనేక సర్యాయములు ఫుల్పని యింటికి వెళ్లుచు వచ్చెనని వింటిని, 
మరియు సాధువును సత్యవతియును దాని యింటికి తరుచుగా వచ్చి, 
రొ స్టైను మిశాయినిని తీసుకొని పోవుచుండగా, కన్నులారా చూచి- 
నాను. ఈ చిహ్నలనల్లను అది అందరీ యెడల శాంతముగా ప్రవ- 
_ర్రించడము "నేనే చూచుచుండుటనల్లను, దేవుని అత్త దాని హృద- 
యములో తనవాక్య మనే వికేనమును [క్రమముగా అంకురింప చేయు- 
చున్నాడని అనుకొంటిని. అయితే ఇదంతయు నేను చూచి యున్న - 
ప్వుటికి అప్పుటిలో ఈ సంగతిని గురించి ఆయాతో ఏమియు చెప్ప- 
లేదు. ఎందుకం, పూర్వము నేను శ్రీను మతమును గురించి దాని- 
తో మాటలాడినప్పుడు, చేను దానికి యజమానురాలనైన సంగతి 
దానికి తెలిసి యుఠోణొను గనుక, అది ఛభయముమేతను తన సోటి నూ- 
టంతో మాత్రమే "నేను వెప్పినదంతయు ఒప్పుకొేది గాని, వాస్తవ- 
ముగా దానీ మనస్సులో అశేకాకేపణలు ఉండెను, ఇదంతయు 
నాకు తెలిసీనది గనుక, ఫుల్ల నియు దానీ పిల్లలును నాకంటె బాగు- 
శా ఈ ఆయాకు ీర్చగలరని అనుకొంటిని, అయితే దాని మనస్సు 


౧౦౨ 


క్రీస్తు మతమునకు అనుకూల సజేలాగున్క నేను ఎల్లప్పుడును ప్యారి- 
వంటి నిజమైన క్రీస్తు మతస్థులను చూడ వెళ్లినప్పు డెల్ల, దానిని నాతో 
కూడ వెంట బెట్టుకొని వెళ్లుటకు ప్రయత్నము చేసేదానను. ఎందు- 
కంటే మనము అజేమాటలవల్ల కాకుండ, మన మంచి నడరవల్లకే 
ఇతరులకు మన మతముయొక్క_ సత్యము బోధ కావచ్చునని చేను బా- 
గుగా తెలుసుకొని యుంటిని, 

శీను ప్యారియొక్క ఇల్లు చేరగానే ముంగిట ఫుల్తని తన ముసలి 
స్నేహితురాలికొరకు కొంత సగ్గు బియ్యము వండుచుండడము చూ- 
స్రీని. ముసలి ప్యారి తన రుగ్గ త్తవల్ల మిక్కిలి బలహీనురాలై యున్న - 
ప్వుటికి నన్ను చూడడముతో నే సంతోషపడి“అమ్హా! ఈ వ్యాధి 
“కుదిరేది కాదు. ఇప్పుడు పరలోకమునందుండే నా తండ్రియొక్క. 
“ఇల్లు చేరుదునని అనుకొనుచున్నాను” అనెను. అప్పుడు ేను,-- 
“ప్య్యారీ! దేవ్చనిచిత్తము ఈ చొప్పున నుంటే, నీవు అక్కడికి వెళ్లు- 
“టకు మనస్సు కలిగి యున్నావా, లేదా?” అని అడిగినందుకు, ఆమె 
అన్నమాట్య--*వో! పరలోకమునకు వెళ్లుటకు నాకు ఇష్టము లేకుండ 
“ఉండునా? తమరు విచారించుడి. ఇక్కడ ఈ చిన్న ఫూరి యిం- 
“టిలో నున్నాను, అక్కడ యేసుతోకాడ ఏలుదును. ఇక్కడ శరీర 
“బలహీనముచేతను పాప స్వభావము'చేతను దేవునకు విరోధముగా 
“ఆనుదినమును పాపము చేయుచున్నాను. అక్కడ ఈ మర్ద్య శరీ- 
“రము అమరర్వమును ధరించునప్పుడు, జేవుని సీంవాసనము నెదుట 
“నిరపరాధినిగా నిలుతును. హో! అమ్మా! పరలోళములో ఎంతీమా- 
“త్రమును పాపము లేదు, పాపము లేని చోటు ఎంత సంతోషకరమైన 
“చో కై యుండవచ్చును!” అనెను. అందుకు నేను,--“*అవును, ప్యారీ! 
“ఆది వాస్తవమే, ఎందుకం ఇహమందు పాపము 'సనుస్త దుఃఖ- 
“మునకును మూలమై యున్నది, ఆయితే నిన్ను ఒక నంగతి నన్ను 
“అడుగనిమ్తు. నీవు మరణచభ్భాయయొక్క లోవగుండ నడిచి పోవు- 
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“చున్నావు గదా! నిన్ను పాప బంధమునుంచి విడిపించి మోత నిరీ- 
“క్షణము నీకు కలుగ చేసియున్న ఆయనయందు ఇప్పుడు నీకు చాలా 
“పేమ కద్దా?” అని ఆడీగీశిని. అందుకు ప్యారి ఇట్లొనెను--“ఆవును, 
“అమ్మా! నా రక్షకుడు పదివేలమందిలో 'శ్రేన్టుడై యుండి, శేవలమును 
(ప్రీయుడై యున్నాడు. ఆయన నాతోకూడ నివాసముగా నుండి, 
“నాకు "నెమ్లది నిచ్చుచున్నాడు. మరియు ఆయనయొక్క_ మరణ- 
“మునందు తప్ప, నొకు దేనియందును ఆన్నదము లేదు, నీ నామము 
'స్తుతింపబడుగాక! స్తుతింపబడుగాక! ఎందుకంటే, నీవు నీ విలువ- 
“లేని "నెత్తురువల్ల సైతాను చేతిలోనుంచి నన్ను విడిపించి యు- 
“న్నావు, ఓ యేనూ! నీ ప్రేమ ఎంతో ఆళ్చర్యకరమైనది! ఆ ప్రేమ 
“యొక్క నీడివిని వెడల్పును లోతును ఎత్తునును ఎవరు వివరించ 
“గలరు?” అనెను, 

ప్యారి ఇది ఊరముగా పలికీ, అలసీపోయి తలగడ మిదను తేల 
వెనుకకు (వ్రేల వేనుక్రొచెను. ఇది చూచి నా ఆయా అమెకొరకు 
ఓక దానిమృపండ విరిచి కొన్ని గింజలు ఆమెకు ఇయ్య సాగెను. 
ఆమె దానిచేతిలోనుంచి వాటిని పుచ్చుకొని, దాని ముఖమును శేరి 
చూచి,“ ప్రియమైన ఆయా! నీవు క్రీస్తు మతస్థురాలవు కావు కాబో- 
“లును” అని అక్కరగా పలికెను. అందుకు అయా,--"*కాను. "నేను 
“తురకదానను” అనెను. అది ఆ ప్రకారముగా చెప్పగానే, ఈ ము- 
సలిస్త్రీ లేచి కూర్చుండి,--”ఓ ప్రియమైన ఆయా! నీవు క్రీస్తు మఠస్థు- 
“రాలవు కావు గనుక, నా మాటకు చెవి నెస్త్రము. నాకు ఒలము- 
“న్నంఠమట్టుకు శ్రభువైన యేసుక్రీస్తు నిజమైన రక్షకుడని సాత్యు- 
మిచ్చి, ఈ సంగతి నీయెదుట చెప్పుటకు నాకు సమయము దొరికి 
“నందుకు, నేను జేవుని స్తుతించుచున్నాను, ఓ ఆయా! నన్ను చూడుము. 
“రెండు మూడు దినములలో గా జనులు వచ్చి, నన్ను తీసుకొని వెళ్లి 
“పొతి "పెట్టుదురు, అయితే నేను అందుకు ఏమ్మాక్రేమును జడియను, 
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“మరియు మోలో ఎవశైన నాకు వేలతరబడీ రూపాయిలు ఇచ్చి, ఈ 
“లోకములో ఊండుమని నన్ను బోధపరచినప్పుటికిని చచ్చిపోవలె- 
“ననే కోరుదును. ఈ కోరిక నాకు ఎందుకు ఉన్నదో, ఆ సంగతి 
నీకు చెప్పుదును. ఏమం'క్కే పుణ్య కార్యములవల్ల మోక్షము సంపా- 
“దించితినని కాదు. ఓ ఆయా! పుణ్య కార్యములు చేసితే, మోకు 
“మోక్షము దొరుకుననియు, పాపము చేసితే నరకములోనికి త్రో, 
'యబడుదురనియు మో ఖురానులో వ్రా,సీ యున్నది. తురకలలో 
“మోక్షము నంపాదించుకొనే మార్గము ఇది తప్పు, మరి యొకటి 
“లేదు. కాబట్టి ఓ ఆయా! దేవుడు ఈ కఠినమైన నిబంధనస్లూ విమ- 
రించే పక్షమునకు, ఆయన యెదుట ఎవడు నిరపరాధిగా నుండగ- 
“డో, ఆ సంగతి విచారించుము. నీవే కాని, నేనే కాని, ఆ విమ- 
“రృలోే ఎన్నటికిని ఆగచాలము, ఎెందుకంశే, దేవుని దృష్టికి మనము 
“దోషులమై యున్నాము. మనయంతట మనము ఏ సత్కార్య ము 
“నయిన చేయలేము గనుక, మనుష్యులు బొత్తుగా చేయలేని దానిని 
“చేసినంగాని, వారికి మోక్షము కలుగదు, ఎవడైన ఒకడు ఒక కుంటి- 
“వానిని చూచి, దుముకుము, నడువుము, ఆలాగున చేయకపోతే, నిన్ను 
'నరుకుదుననియైననుు లేక ఒక గుడ్జీవానిని చూచి ఇదిగో ఈ 
“మేడను చూడుము, దీనికి సరిగా పటము వ్రాయుము, లేకపోతే, 
“నీ ప్రాణమును ఫుచ్చుకొండును అనియైనను చెప్పితే, వీరు ప్రాణ- 
“ములు పోవుననే ఛయముచేతను దుముకుదురా! పటము (వ్రాయ 
“కలుగుదురా! ఈ సంగతి యోజించుము. వారు ఆ ప్రకారముగా 
“వొత్తుగా చేయలేరు. ఈ పనులను చేయలేము అనే శతెలివిచేశను 
నచ్చిపోవ్రుటకు సిద్ధముగా నుందురే. కాని, మరి యొకటి కాదు, ఈ 
“చొప్పునన్సే మహన్లుదు, మోక్షము సంపాదించుకొనుటకు, స శ్రీ 
“'యలు చేయుమని వెప్పుటకంక, మరియొక మార్గము నీకు చూ- 
“పలేడు. కాబట్టి నీవు ఉపశారనుతో చేరిన క్రియలను లోపము 
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“లేకుండ చేసీ యుండలేదు గనుక, నరక బాధలను పొందుటకు నీవు 
“సిద్ధముగా నుండవలెను. అయితే నేను మరియొక మాట మార్రము 
“వెష్టుదునుు వినుము. కొందరు తురకలు, దేవుడు నిండ కనికరము 
“గలవాడు గనుక, మన పాపనులను శ్షమించునని చెప్పుదురు. ఇం" 
“దుకు నేను చెప్పేది యేమం"టే, దేవుడు తగిన ప్రాయశ్చిత్తము లేనిది, 
“ఒక పాపమునైన క్షమించినట్టయి తే, ఆయన ముఖ్య మైన లక్షణము- 
“అలలో ఒక దానికీ లోపము వచ్చును. ఆ లక్షణము ఏదంకే, ఆయనా 
యొక్క. న్యాయమేదే, ఇందుకు చేను నీకు ఒక దృష్టాంతమును 
“చెప్పుదును, వినుము. ఈ ఖండపు న్యాయాధిపతి దొంగలయొక్క యే- 
“డ్చును మొజ్డనును విని వారిలో ఒకనినైన విడుదల చేసీ తే, అందుకు 
“జనులు ఆయనను మెచ్చుకొందురా! మెచ్చుకొనరు, ఏమ్మాత్రీమును 
“మెచ్చుకొనరు గనుక, ఆయన శేవలము వేతగాని న్యాయాధిపతి యని 
“జనులు ఆయనను నిందించి మా ఖండమునకు ఇంతకంటె మంచి 
“న్యాయాధిపతిని పంపించవలనీనదనియు, లేకపోతే దొంగల బలము 
“అంతకంతకు ఎక్కువ అగననియు, పై అధికారులకు తెలుపుదురు 
గదా? ఇందువల్ల సరలోకమునకును భూమికిని ఏర్పడి యున్న ఆ 
“గొప్ప న్యాయాధిపతి యెవరి పాపములనైన ఎన్నటికిని అన్యాయ- 
“ముగా గృమించడని సులభముగా తెలుసుకొనవచ్చును” అని ఈ ప్ర,- 
కారముగా ప్యారి మాటలాడిన ఆంతసేష్టు ఆయా మిక్కిలి శ్రద్ధగా 
వినెను. అయితే ప్యారి బాలా బలహీనముగా నుండెను గనుక, 
అది నేను కనుకొని అమెను బాలించుమని వెప్పితిని అయితే 
ఆమె_“లేదు అమా! చేను వొలింఛను,. ఈ ఆయాకు తురకల మఠే- 
“ములో నుండే పొరబొటులను మాత్రమే తెలిపీతిని, ఇప్పుడు దానికి 
“శ్రీన్తు మరముయొక్క_ (శ్రేష్టరేను నన్ను 'తెలుపనియ్యుడి” అని 
వైసప్పెను, 

ఫ్రల్లని సగ్గు బియ్యము వండి, లోపలికి తెచ్చినందును స్వారి 
అందులో కొంచెము పుచ్చుకొని బలము ఫొంచెను, అప్పుడు ఆమె 
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చెప్పినది యేమం'కే,“వినుము, ఆయా! వినుము, యేను క్రీస్తు చేవుని 
“కుమారుడై యున్నాడు. ఆయే దేవుడును కరుణా సమురగ్రుడు నె 
“యున్నాడు. కాబట్టి మనుష్యులు స్వభావ సిద్ధముగా పాపాత్తులై 
“యుండీ, టేవుని ఆజ్ఞల ప్రకారము నడుచుక్రానలేక, నరకములోనికి 
“పడిపోవలనీ యున్నదని ఆయన తెలునుకొని, పాపాత్తుల కొరకు 
“తన ప్రాణమును ఇచ్చి ప్రాయశ్చిత్తము చేయుటకు, పరలోకము- 
“లోనుంచి కిందికి వచ్చి, మనుష్య స్వభావమును స్వీకరించెను. ఆనీతి- 
'మంతులకు ప్రతిగా నీతిమంతుడైన ఆయన మరణముపొం చెను, ఇది- 
“గాక్క (క్రీస్తు తప్ప మరి యెవరును ఇంత గొప్ప ప్రాయళ్సి త్తీమును 
“వేయవాలరని ఇంక చెప్పుచున్నాను. ఎందుకంళే, ప్రతి మనుష్యు- 
“డును తన పాపములను గురించి లెక్క. ఒప్పగించవలనీ యున్నది 
“పరలోకపు దూతలును పాపము నిమిత్తము ప్రాయశ్చిత్తము చేయ- 
“వాలరు. ఎందుకంయే, దూతలు దేవునిచేత నృజింపబడీనవాలే 
“అయితే ప్రభువైన యేసు క్రీస్తు అన్ని దేశములలోనుండే ప్రజిలను 
“రశ్షీంచవలెనని కోరి లత్షలకరబడీి మనుష్యులయొక్క_ ప్రాాణముల- 
కంటె ఎక్కువ విలువగల తన ప్రాణమును ఇచ్చి, మనయొక్క సమస్త 
“పొపములనే అప్పును దేవునికి తీశ్చెను, వో! ఆయా! ఇటువంటి విచి- 
“త్ర మైన (ప్రేమను నీకు ఎక్కడ దొరుకును!” అని పలికెను, 


కందపదస్టము. 


సరి, క్రీస్తు ప్రేమకెందే। నరయుదునె'కఠగినవస్తు వందునకి”ంచే! 


సరికాదొకటియులేదిం। తిరుదున్గధురమ్లునైన యదిపరమందుక్ర॥ 


యేసు తన శత్రువుల కొరకు చచ్చెను. హో! ప్రతి మనుష్యుడును 
ఇది ఒప్పుకొని, ఈ చొప్పున ప్రా కనను గాక, ఏనుంకే:-ఓ చేవా! 
“నీను దౌర్భాగ్య పాపాత్తుడను, యేసునందే నా నమ్మిక యున్నది, 
'నా అప్పు తీర్చినవాడు ఆయనే గనుక, ఆయన పుణ్య కార్యముల 


౧౦౭ 

నిమిత్తమై నా ఫొసములను త్నమించుము” అని ప్రా ర్థించుగాక! అప్పుం 
డు జేవుడు ఆ మనుష్యునియొక్క_ అన్ని పాపములను తృమించి, అతనిని 
నీతిపరునిగా ఆంగీకరించును. 

అటుతరువాత ప్యారి ఆయాతో ఊతముగా వెప్పినది యేమం'కే, 
“కీ ఆయా! క్రీస్తు మతస్థురాలవు కమ్ము. యేసునందు నమ్మిక ను౦- 
'చుము, ఆయన నీ పాపములకై (ప్రాయళ్చితశ్తము చేసెనని ఒప్పుకొ- 
“నుము. ఆయన నా పొప దోషమును తన మీదను పెట్టుకొ నెననే 
“సంగతి నాకు రూఢిగా తెలుసును గనుక,నా న్యాయాధిపతిని ఎదు- 
'రుకొనుటక నాకు ఎంతమ్మార్రమును భయము లేదు. ఆయన 
“నాకు శిత విధించడు, అయన నాకు రత్న్షకుడై యుండి, యింతకు 
“పూర్వమే చాలా దినముల క్రిందట, నా దోషమునకు తగిన శిక్షను 
“వహీంచెను,. లేదు ఆయా! నాకు భయము లేదు ఇకనేవుంటే, 
“నేను నంతోపముగానే యున్నాను. ఎందుకంటే యేను నన్ను 
“చూచి, నిశ్చయముగా చెప్పబోయేది యేమం'శే,-“నా తండ్రి చేతను 
“ఆశీర్వదింపబజిన మీరు, మో కొరకు లోకోర్చ త్తీ మొదలుకొని సిద్ధ 
“ము చేయబడిన రాజ్యమును స్వతంత్రించుకొనుటకు రండి” లీని 
“చెప్పును. వో! అయా! నిన్ను పరలోకములో కలుసుకొనుటకు నాకు 
“వాలా ఆశ యున్నది” అని చెప్పెను. అప్పుడు ఆయా ఇది విని వీస్తార- 
ముగా ఏడవ నారంభించి,.."*“ఓ అవ్వా! నీవును ఫుల్ననియును, ఫ్రల్పని- 
“యొక్క పీల్లలును కూడి,నన్ను కొంచెము హెచ్చు తగ్గుగా క్రీస్తు మఠం 
న్థురాలినిగా చేసియున్నారు. అయితే చేను వాస్తవముగా క్రీస్తు మఠ- 
“భ్ధుఠాలను అగుదునో, కాన, ఇప్పుడు ఇెప్పలేను,.అయితే అది ఆలా- 
“శన ఉండనిమ్లు. నా చావు నీ చావు వంటిదిగా నుంకే నాకు గొప్ప 
“వేలుగా నుండును” అను, అందుకు ప్యారి-“ఓ ప్రీయమైన ఆయా! 
నీవు భక్తిగల జనులవలెణే "నిముదితో చావ కోరితే, నీవు విశ్వాసినివై 
“యుండవలెను” అని పలికెను, ఈ చొప్పున ఆమె మాటలాడగా"ే, 


౧౦౮ 


మూర్చిల్లి, వెనుకకు తలగడమిద పడిపోయినది. అప్పుడు నేను ప్యా- 
రియొక్క_ 'సంకటమును గురించి ఫ్రల్లనిని అడిగితే, ఆమె ఇట్లనెను 
“అమా! మారు నిన్నటి దినము ఇంటికి వెళ్లిపోయిన తరువాతను, ప్యారి 
9 ౧౧ 
“నన్ను పిలువనంపీంచెను. నేను ఇక్కడికి నచ్చి చూచినంతలో, ఆమె 
'దినమంతయును జ్వరముతో పడి యుండియు, ఎవరితోను చెప్పక 
“యుండినట్టు కనుగొంటిని, అంతట చేను సాధువు తండ్రి, వేత బోధకుని 
“యొద్దకు వర్ణమానము పంపించితిని, ఆయన ప్యారియొక్క భక్తిని పటి ఈ 
ది అటి అజాత | లు 
“ఊం జాతి వైద్యుని పీలిపించేను. ఆయన ఈ ఉదయమున వచ్చి, ఈ 
“మెకు ఆయా కెషధములు ఇచ్చెను గాని, ఆయన బోధకుని చూచి, 
“పారి నిండ ముసలిది. ఆమె మంచము మీదనుంచి లేచునని నాకు 
“తోచలేదు” అశెనని చెప్పెను., ఫ్లలని ఇంక నాతో చెప్పినది యేమం- 
"ట,_.“గ్రామములో నుండే స్రీ లందరును ఈ దినము వచ్చి, ప్యారి 
“నిమిత్తము కొంచెము గొప్ప ఉపచారము చేసిరి గనుక్క ఆమె ఒక 
'నిమిషమైన ఒంటరిగా నుండలేదు” అని చెప్పెను, ఫ్రుల్లని ఆమెతో 
కూడ రాత్రి అంతయు ఊండినట్లును, మరుసటీ రాత్రి, రాణి యుం- 
లు 

లి 

డునని చెప్పినట్టును, నాకు తెలిసినది. రాణి పేరు వినడముతో చే, 
వేను ఫ్లల్గనిని చూచి,--“ఇప్పుడు రాణి ఏలాగున నడుచుకొ నుచున్నది! 
“దాదాపు శెండు ెలలనుంచి దానిని నేను చూడలేదు” ఆని 
ఇెప్పీనందుకు, ఫ్లుల్గని--“అమ్హా! రాణి బహు యూక్తముగానే నడుచు- 
“కొనుచున్నది, అది తిరిగి జన్షించి నిజమైన క్రీస్తు మఠేస్థురాలై 
“యున్నదని అనుకొనుచున్నాను. మీ జబోధవల్ల తనకు చాలా 
మేలు కలిగినట్టు అది నాతో తరుచుగా వెప్పుచుండును, అనూ! ఈ 
“మేలును రాణీ మాత్రమే పొంది యుండలేదు. ఈ (గ్రామములో 
'నుంజే చాలా మంది మొ బోధ విని, మునుఫుటీకంకి ఎక్కువగా 
మఠ విషయమై శ్రద్ధ కలిగి యున్నారు” అని చెప్పెను, అందుకు “సేను 
అన్నమాట; -- “దేవుని కృప కొరకును సత్యము కొరకును మనకు 


రింగా 


“కాకుండ ఆయనకే ఘనాభ్ళి వృద్ధి కలుగుగాక. అయినప్పటికిని, 
“ఫ్రల్లనీ! ఇచ్చకమాడి నిన్ను సంతో పెట్టుటకు నాకు ఇష్టము లేదు 
గాని, ఒకటి మాత్రము శీను చెప్పక విధిలేదు. "నీను విత్తినటువంటి 
“విత్తనమునకు నీవు మంచి ఆలోచనము చెప్పడమువల్లను, (ప్రా ర్ధించడ- 
“మువల్లను, నీరు పోత పోయక పోలే ఆ విక్ణనము క. చచ్చి- 
“పొయ్యేదే అని అనుకొనుచున్నాను. హో! ఫుల్లీ! నీవంటి భ్థక్తి గల 
“స్త్రీలు మన బంగాళీ నంఘుములలో, ఇప్పుడు ఉన్నవారికం కె చెక్కు_- 
“వగా నుంయట్కే వారివల్ల క్రైస్తవుల సమూహము ఎంతే శీ స్రుముగా 
“వృద్ధి అగును. సంఘములో జ్ఞానము లేనివారికి ఉపదేశించి, బల. 
భీనులైన శిష్యులకు సహాయము చేయ గలిగే స్త్రీలు పలువరు 
“కావలసి యున్నారు. నీవు దిన దినమును హీందువులతో కలుసు 
(క్రొని ర గదా, కాబట్టి అటువంటివారికి ఉసబే- 
“ించుట క్రైస్తవ స్త్రీ లకు విధి అయ్యున్నది, చారు ఆలాగున చేసీశే, 
టు... వెస్తే ప్ప మాటలకం౦ం క, వారి స్వ దేశస్థులు వో ప్పేమా 
“బలకు హిందువులు చెవి నిత్తురని తలరముచున్నా స వారు ఏమి 
“విభారింతురంకే, వీరును ఫూర్వము మనవలెనే హీందువులై యుం- 
డర, అయితే వీరు ఈ (క్రొ, త్స్‌ మతమును పరిశోధించి చూచినంతలో, 
“'మునుపటిదానికంకు ఇదే మేలుగా వారు కనుగొని యున్నారని, 
“నిశ్చయము గా యోజింతురు” అని చెప్పితిని, 

అందుకు ఫుల్లనీ అనిన మాట్య-“అమ్లా! ఇది నిజమే, అయితే 'సంఘ- 
“మునందు మతాఖిలాప గల స్త్రీలు చాలామంది లేరనే సంగతి దుఃఖ- 
కరమైనదే. ఇబ్లుపంటివారు ఇతరులకు వీలాగున బోగించ గలరు! 
“వారు తమకు తౌమె క్రీస్తు మతముయొక్క. తీపీని రుచి చూచియుం- 
“లే ఇళరులను ఈ మార్గమందు ప్రవేశ పెట్టుటకు ప్రయత్నము 
“వేయక నుండరు, అయ్యో! అమ్మా! ఒక 7 చెడ్డ రోగము గల మను. 
“మ్యడు ఒక చైద్యునిన్ల స్వస్థత పొంది యుంకే, వాడు ఆ వైద్యుని 


౧౧౦ 


“గురించి తన ఇరుగు పొరుగులవారికి తెలియ చేయడా! కాబట్టి, ప్రభుం 
“వెన ఆ గొప్ప వైద్యునివల్ల పాపమే రోగమునుండి రక్షీంపబడి, 
“నెముది సంపాదించుకొ నేవాడు ఆ వైద్యునియొక్క_ సుగుణములను 
“ఇర పాపాత్తుల యెదుట కొనియాడక విధి లేదు. కాబట్టి ఒకా నెక 
“క్రైస్తవుడు తన మతమును గురించి యెవరితో నైనను హెచ్చరించక 
“నోరు మూసుకొంలు, ఆ మనువ్యుడు వాస్తవమైన క్రీస్తు మతేస్గుడు 
“బొత్తుగా కాడని అనుకొనుచున్నాను” అనెను, 

అందుకు "నేను-గ“ఫుల నీ! నీవు బాగుగా వెప్పుచున్నావు; ఎందు- 
కంకే కొందరు క్రీస్తు మతస్థులు భయము చేతను మతేమును గురించి 
“మాటలాడుటకు సంకో చించినప్పుటికిని, దుర్మార్గులు దేవుని ఆజ్ఞను బా- 
“'వోటము గా అరి, కృమించినప్పుడు, ఆ క్రై స్తవులే భయస్థులై యున్నను, 
“'మొనముగా నుండలేరు” అంటిని. 


మేము మాటలాడుచుండగా, ముసలి ప్యారి గాఢ నిద్రలో ప్రవే. 
శించినది. ఆప్పుడు అమెను బాగుగా చూచేవారు చాలామంది 
యుండిరి గనుక, నేను ఫ్రలనీ చేతిలో శెండు రూపొయీలు సెట్టి, 
ఆ ముసలిది తినుటకు కొన్ని మంచి వస్తువులను కొనుమని చెప్పి వచ్చి- 
నాను, నేను మార్గమున వెళ్లుచు, “సమాధానమును మికు విడిచి- 
“పెట్టుచున్నాను, నా సమాధానమును మోకు ఇచ్చుచున్నాను. లో- 
కము ఇచ్చే ప్రకారము చేను మోకు ఇయ్యను. మొ హృదయము 
“కలతపడ నియ్యకుడి, భయపడ నియ్యకుడి' (యోవోను, 14; 27) 
అని (క్రీస్తు తేన జనులకు చేసీయున్న వాగ్గత్తము తన ముసలి సేపకు- 
రాలీ యెడల చెంత విచిత్రముగా నెరవేరినది అనీ ధ్యానించుచుంటిని, 

“చేను కరుణ ఇంటి దగ్గరనుంచి వెళ్లవలసి, దాని పెనిమిటి తిరిగ 
వచ్చినాడో, లేదో, అని కనుకొనుటకు లోపలికి వెళ్లితిని, "నేను 
లోపల ప్రవేశించగానే వంశి తండ్రి, ముంగిట కూర్చుండి భోజనము 
చేయుచుండగా, అతని భార్య అతనియొద్ద కూర్చుండి, నవీనుని గురిం- 
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చియు, నా పెద్ద మేడను గురించియు జరిగిన కథనంతయును అతని- 
తో వెప్పుచుండగా చేను వింటిని, 


కరుణ నన్ను చూడడముతో నే త్వరగా లేచి, (క్రొ, త్తదైన వెదురు- 
బొంగులతో చేసిన ఒక పీట బయటికి తెచ్చి,“మోరు నాకు ఇచ్చిన 
“రూపాయీ మార్చి నాలుగు డబ్బులకు ఈ పీట, మిరు ఇక్కడికి 
“వచ్చినప్పుడు, కూర్చుండడమునకై కొంటిని” అని చెప్పెను. ఇది స్వల్ప- 
మైన సంగతే కాని, అది విని మిక్కిలి సంతోషించినాను. ఎందు- 
కం కే, కరుణ నన్ను చూచుటకు మిక్కిలి అసక్తి కలిగి యున్నట్లు, 
ఇందువల్ల నాకు తెలిసీనది. అయితే అదియు దాని పెనిమిటియు న్నే. 
హముగా నుండిరి గనుక, ఆ దినము గారిని ఆయాస పెట్టుట యుక్త- 
మని తోచలేదు గనుక, శీను కూర్చుండక, కరుణను చూచి,“నీ నవీ- 
'నుడు నా ఇంటిలో నుండుటకు నంతో షీంచుచున్నాడు, “నేన్స 
“ఇల్లు బయలుదేరినప్పుడు, మహేల్టీ యొద్ద కత్తులును ముళ్లును తోమడము 
“సేర్చుకొనుచుండెను” అని నెప్పి, ఇంటికి వెళ్లుదునని బయలుదేరి- 
నాను, కరుణ మునుపఫుటికం కు బాగుగా నడుచుకిెచెను గనుక, 
చేను చూచి మిక్కిలి నంతోషించి “ఓ దేవా! నీ క్రియ నీ సేవకు- 
“రాలికి అగుపడేటట్టు చేసీ నీ చేతుల పని వినర్లించ పద్దు? అని దాని 
కొరకు దేవుని వేడుకొంటిని. అయితే అప్పటిలో కరుణ విషయ- 
మైన నా ప్రార్థనకు దేవుడు ఎటువంటి దుఃఖ భీకరమైన ఆపత్తు 
కలుగ చేస్కీ యుత్తరము ఇయ్య తలచెసో, అది అప్పటిలో నాకు తెలి. 
యకపోయొను, 

మరునాడు చీకటితో చే చేను లేచి, శాలి నిమిత్తము యథా్ర,- 
కారము బయలుదేరి, బండి పెకి ఎక్కు_చుండశా, చిన్నవాడైన నవీ- 
నుడు నా యొద్దకు వచ్చి, చాలా ఏడుచుచు,..“వహాో! అమగారూ! నాకు 
“ఇంటికి సెలవు దయచేయుడి; మా పళ్లెనుంచి ఒక చిన్నజాడు 
“ఇప్పుడే వచ్చి నా అన్న ఈ రాత్రి నీళ్లలో పడి చచ్చిపోయినాడని 
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చెప్పిన” అనెను, ఇది వినముతో-ే చేను ఆ భక్తీ హీనుడైన 
దుర్తార్గఫు చిన్నవాని నడతీను క్టాసకము తెచ్చుకొని, పరమందు వాని 
గతి యేమైయుండునో అని అనుకొనుచు వణికితిని గాని, నవీనుని- 
తో ఈ సంగతిని గురించి యేమియు చెప్పక, వానిని చూచి,_“నీవు 
పైకి ఎక్కి, గుజ్బములను తోలేవానియొద్ద కూర్చుండు”మని చెప్పి, 
శ్రీను నుతస్థుల పల్లియొద్దకు త్వరగా తోలుమని ఆ బండీవానికి అజ్ఞా- 
పీంచినాను. నేను కరుణ ఇంటికి వెళ్తుచునే అక్కడ కూడుకొని- 
యున్న ఒక పెద్ద సంఫును చూచితిని. ఆ గుంపుతోకూడ కొంఠ- 
మంది శాణా బంటట్రాతులును పోలీను బరట్రౌతులును నిలుచుండి 
యుండిరి. వారందరును నిండ గల్లంతు చేయుచు, కన్నమును గురిం- 
చియు దొంగతనమును గురించియు నరహత్యను గురించియు మాట- 
లాడుకొనుచు నుండగా, అందులో ఒకమనుష్యుడు.. “ఏమి? ఈ క్రీస్తు 
మతస్థులు ఇటువంటి పనులు చేయడమనేది వారికి మతము లేదా?” 
అని పలికెను. మేము అక్కడ ప్రవేశించడముతో శే, నవీనుడు 
ఇంటిలోనికి త్వరగా పరుగెత్తుకొని పోయెను. అయితే నేను ఆ 
గుంపులోనికి వెళ్లుటకు మనస్సులేక, ఒక వెంసగా నిలుచుండి, ఈ 
గల్లంతుకు కారణము తెలుసుకొందునని, ఒక బం ట్రాతును పిలిచి, 
“ఈ క్రీస్తు మతస్థుల చిన్నవాడు వాస్తవముగా నీళ్లలో పడి చచ్చి- 
నాడా?” అని అడిగినప్పుడు, వాడు ఇట్టణెను...“అవును అమ్మా! వాని 
“శవమును ఈ ఉదయమందు ఇంటికి తెచ్చిరి. ఈ రాత్రి ఒక హీందు 
“మనుష్యుడు ఈ చిన్నవానిని వెంట తీసుకొని, మహేంద్రబాబు 
'ఇంటీకి కన్నము వేసి చోరబడెను. ఆ మనుష్యునకు మార్గము చూ- 
“పుటశే వంశి వెళ్లినట్టు తోచుచున్నది. ఎందుకం, వంశియును ఆ 
“బాబును ఏక కులస్థులు గనుక, వాడు ఆ ఇంటియొక్క మర్గమంత- 
“యును బాగుగా తెలునుక్షొని యుండవచ్చును, మెట్టుకు వారి- 
“ద్దరును లోపల జొరబడీ, బాబుయొక్క_ ఫార్య ఒంటను ఉండిన 


౧౧౩ 


నగలను తీయసాగిరి, ఆమె అప్పుడు నిద్రబోవుచుండెను, అయితే 
'నిద్రాభంగమై, వెంటనే ఆమె మేలుకొని లేచి అరిచెను. అప్పుడు 
“ఆఅ దొంగలలలో ఒకడు ఆమె రొమ్తు మిదను ఒక చెబ్బ చే సను, 
“అప్పుడే ఆ చాబుకూడ మేలుకొని, లేచి ఆ దొంగలను పట్టుకొను- 
“టకు ప్రయత్నము చేసెను. వారు పారిపోవుచుండగా, ఆ బాబును 
“నారి వెంట పరుగెత్తెను, రాత్రి మంచు విస్తారముగా కురింము- 
యుండెను గనుక, బయట ఏ వస్తువును చూచుటకు ళక్య మై యుండ 
“లేదు. అయితే ఆ బాబు ధ్వనిని పట్టి, దొంగలు వెళ్లుచున్న మా- 
రము ఇజే గదా అని, వారి వెంటనే వెళ్లెను వారు పరుగెత్తుచుం- 
డగా వారిలో ఒకడు ఆక్షన్గీకముగా నీళ్లలో పడెను. ఈ శబ్దము 
“విని బయట ఉన్న పెద్ద మడుగుయొక్క_ అంచు వద్దకు వస్తీని గదా 
“అని, ఆ బాబు తెలుసుకొ నెను. శిండవ దొంగకూడ కాలు జారి 
‘౪ మడుగుయొక్క_ ఇటుక 'మెట్లమిదను పడేను, అప్పుడు ఆ బాబు 
“వానిని పట్టుకొనెను. ఆ సమయములో మేము వచ్చి వానిని శా- 
“కాలోనికి తీసుకొని వెళ్లినాము, రాత్రి మడుగులో పడ్డవాడు ఈది 
తప్పించుకొని పోయినాడని అనుకొంటిమి. అయితే ఈ ఉదయ- 
“నుందు అతని శవము ఆ మడుగులో తేలియుండగా, అశని తండ్రి, 
“పచ్చి, ఇది నా కుమారునిదే అని చెప్పీ, ఆ శవమును ఇంటికి తీసు- 
కొని వచ్చినాడు, వీని తండ్రీ, తన కుమారుడు నొంగిలుటకు వెళ్లిన 
“నంగతి తాను బొత్తుగా ఎరుగనని చెప్పుచున్నాడుగాని, ఆతడు 
“ఏమంయే "నేమి, మేము వానిని న్యాయాధిపతి యెదుటికి తీనుకొని 
“వెళ్లవలెను, శాణోరోే భద్రము చేయబడ్డ ఆ దొంగను సరించి 
“అయితే, దొరవారు వానికి అవ్యవధానముగా ఊరి నియమించిన పక్ష 
“మునకు బాగుగా నుండును. ఎందుకంకే వాడు ఇంతకు ఫూర్వము 
“అయిదు సంవత్సేరములు సంకెలలలో నుండినప్పటికిని, వానికి ఎంత- 
“మాత్రమును బుద్ధి రాలేదు, ఆ బాబుయొక్క భార్యకు తగిలిన చెబ్బ- 
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వల్ల ఆమె చాలా వానిని పొండియున్న ది గనుక, అందువల్ల ఆమె 
బ్రతుకు బహు సంళయముగా నున్నది, అయితే తన ప్రాణమును 
“కాపాడుకొనుటకు, ఆ దురాట్టడు తొను ఆమెను కొట్టలేదనియు, 
“వంశియే కొ స్టైననియు, చెప్పుచున్నాడు. అయితే wer eee 
అసత్యేమని అనుకొనుచున్నాము. ఎందుకంళే, వంశి చిన్న వాడగుట- 
“వల్ల, కూనీకి తెగించునని చెప్ప వల్ల కాదు. కాబట్టి వీని జత దొంగే 
“ఈ పని చేసినట్టు స్పష్టమై యున్నది” అని చెప్పెను, 

ఈ దుఃఖకరమైన కథ ఆ బంట్రాతువల్ల చేను తెలుసుకొని నేను 
కరుణయొక్కు దున్స్నహమైన దుఃఖమును వీలాగున చూడ గలను 
అనుకొని అది లోపల నుండి ఏడ్చిన ఏడుపును దుఃఖాలాపముల- 
నును విని, నా ఇంటికి తిరిగి వెళ్ల కోరితిని అయితే ఇంక కొంతసేపు 
ఆలోచించగా, ఆలాగున చేయడము యుక్తము కాదు, ఎందుకంశే, 
ఇప్పుడు కరుణ నిండ దుఃఖములో నున్నది. దాని దగ్గరకు వెళ్లుట 
దుఃఖకరమైనప్పటికిని, దానిని ఓదార్చడము నాకు విధి అయ్యాన్నది, 
ఈ ఆపత్తు ఒక సంవత్సరము క్రిందట సంభవించి యుం'కే, దీనికి ఇంత 
దుఃఖము ఉండకయే పోవును, అప్పుడు దీని దుఃఖము, సాధారణం 
ముగా ఆందరును కుమారుడు పోతే ఎంత దుఃఖింతురో, అంతే 
అయ్యుండును. మరియు దీని కుమారుడు దొంగగా పట్టుబడీనందు- 
వల్ల, సంభవించిన అపక్టీర్ణికే దుఃఖించును గాని, వాని యుత్తర స్థితిని 
గురించి తలచకయే పోవును. ఇప్పుడైతే, దీని మనో నేత్రములు కొం- 
వెముగా తెరువబడీ యున్నందునల్ల, తేన కుమారునకు తౌను పూర్వ- 
ము పొండియుండిన మఠీోపడేళశమును చేయలేదో గనుక, నిండ కల. 
తపడుననుకిొనిి, లోపలికి వెళ్లి కరుణను చూడగానే, అడి తన 
అపారమైన మమోవ్యాకులర చేత త్‌న వెంట్రుకలను విరియబోసీ, 
లాగికొన్సి మెర్రియెత్తినదానివలె నుండీ,==“నా పిల్ల కూనీ చేసినాడని 
“ఎవరు అనుకొనుచున్నారు! లేదు, లేదు, వాడు కానీ చేయలేదు 


౧౧౫ 
“కానీ వేనసీనది నేనే, నన్ను న్యాయాధిపతి యొద్దకు తీసుకొని 
“వెళ్లు, ఆయన నన్ను ఉరి తీయించుగాక. బేవుని దృష్టికి "నేను 
“నరహత్య చేసితిని, కాబట్టి ఆయన నన్ను ఇప్పుడే నరకమునకు 
“పంపించితే, ఆ శిక్షకు చేను లెస్సగా తగి యుందును. అయ్యా! 
“నేను తల్లినె యుండియు, నా పిల్లయొక్క_ కరీరయౌనే కాకుండా, 
“అత్తను కూడ పాడు చేసితిని! మంచి మార్గమందు నడుచుటకు వానిని 
“నేను శిశ్నీంచలేదు. వాడు దేవుని ఆజ్ఞలను అతి,క్రమించినప్పుడు, 
“నేను వానితో వద్దన లేదు. కోపము, పగ, మొదలైన దుర్దుణములు 
“వాని హృదయములో అంతకంతకు మొదట వృద్ధి పొందినవి గనుక, 
“తరువాత వాటిని వదిలి పెట్టుటకు వానికి బుద్ధి ఇొప్పలేక పోతిని, 
“వాడు నాయొద్ద డబ్బులు దొంగిల్హి తన తముని యెడల అన్యాయ. 
“ముగా (ప్రవర్తించినప్పుడ్కు వానియందు నాకు కలిగియున్న (హేమ 
“వల్ల, నీవు ఇటువంటి పనులు చేస్తే బొత్తుగా చెడిఫోదువని, ఒక 
“పర్యాయ మైన వీనితో చేను వెప్పియుండలేదు. అయ్యో! దీనిశేయా 
“క్ర్రేమ అని పేరు పెట్టి పిలిచేది! ఇటువంటి కాని ప్రేమ ఉండుట 
“ఎందుకు! దీనివల్ల నా పిల్లకు చేటు సంభ్రవించెను, ఆయ్యయో! నేను 
“వీమిచేతును? "నేను ఇకను మనుష్యుల ముఖమును వీలాగున చూడ 
“గలను? "నేను దేవుని ప్రా ర్థించుటకు ఇకను తెగించలేను. ఈ లోకా 
“ములో గాకు సౌఖ్యము ఉండదు, మరియొక లోకమునకు వెళ్లుటకు 
“భయపడుచున్నాను, ఎందుకంకే, అక్కడ నా పీల్ల నన్ను చూచి, 
“తనకు చేను బోధించక పోయినందుకు, నా మిద నేరము మోఫును. 
“హా! దేవా! నీ యార్డేను విడిచి నేను ఎక్కడికి పోవుదును! నీ సమ్ము- 
“ఖమునుంచి నేను ఎక్కడికీ పారి పోవుదును? అని చెప్పి, తన చిన్న 
“కుమారుని చూచి, “ప్రీయుడవైన నవీనుడా! నేను నీ సెహూదరుని 
“ఆత్మను నశింప చేసితిని, ఆయితే నీ యాళత్తను చంపను, నిన్ను ఆ 
“గొరసానిగారికి బొత్తుగా వదలి సెట్టి చేసినాను అమె నీకు మంచి 
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“బోధ చేయును, అది నావల్ల కాదు. అయ్యో! నాయొద్ద ఒక పిల్ల 
“ఆయిన ఉండుటకు సీను తగినదాని కాసే” అని ప్రలావీంచుచుండెను, 


వంశియొక్క_ శవమును చూచుటకు అందరికిని వీవముణా ఈం- 
డెను, అయినప్పటికిని, నాని తల్లి, నేను ఇప్పుడు చెప్పినట్టు, శ్రులా- 
పీంచుచు, ఆ ళవముయొక్క తలను తన రొమ్మున చేర్చి, ము- 
ఖము ముద్దు పెట్టుకొని, ఘోరముగా ఏడ్చి,-*ఏ శల్లియొక్క శిశువు 
“త్రన యొడికట్టులో చచ్చునో, ఆ రల్లి సంతోషించు గాక. అది 
“ఆ శికువుయొక్క_ శవమును కడిగి, దాని శిరస్సు మిదను నూనె పోనీ, 
“దాని చావుప్టె మీదను పువ్వులు జల్లిన తరునాత్క నా శిశువు 
“పెండ్లి విందుకు వెళ్ళుచున్నాననుకొనుగాక', మరియు బంధు= 
“వులును స్నేహీతులును ఆ శవమును తీసుకొని వెళ్లి, సమాధిలో ఊం- 
“చిక్కే ఆమె కూడ పాతిపెళ్లే చోటుకు వెళ్లి సంతోషించుగాక, 
“ఎందుకంళే, ఆమె పిల్లయొక్క దుఃఖములు సమాప్తము పొంది యు- 
“న్నవి, ఆ పీల్ల పరలోకమందుంజే తన తండ్రియొక్క. బంగారపు 
“మేడలో కాపాడబడును, కాబట్టి దాని తల్లి దుఃఖిరచక ఉందును 
“గాక. అయితే, అయ్యో! ప్రపంచమంతయును వెదకినను, నా దుఃఖం 
“మువంటి దుఃఖము మోకు కనుపించదు, అయ్యో! నా వంశీ! ఇప్పుడు 
“నీవు ఎక్కడ నున్నావు! అయ్యో! నా బిడ్డా! నీ యాళ్తను చెరివీనది 
“ఎవరు! నేనే. నేను తల్లినై యుండియు, నా పీల్లయొక్క. శరీరా- 
“తృలను రెంటినిని పొడు చేసితిని గనుక, "నేను బ్రతుకనేల!” అని 
ఏడుచుచుండెను. 

ఈ చొప్పున ప్రులాపీంచి, జొర్భాగ్య ప్ప కరుణ'తన మమోచేద- 
నకు సహించలేక, మూర్చిల్లి, చేల మిద పడీపోయెను. ఆ నమయ-= 
ములో ఒక శబ్దమైన వినబడలేదు. ప్రతి స్త్రీయుక్క_ కంటినుంచియు 
నీరు ఒలికెను. ప్రతి ప్రరుషుడును పరలోకపు వైపునకు కన్నులెత్తి, 
తన తన కుటుంబమునకు ఇటువంటి ఆపత్తు సంభవించక ఉండును 
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గాకని తన తన హృదయమునందు ప్రా ర్థించెను, ఈ నమయములో భక్తి 
హీనత ఫలితము స్పష్టముగా విశదమాయెను. వంశి తండ్రి, రాత్రి ఇంటి- 
యొద్దనే యుండీ, సారాయి తాగకుండానే యుండెను గనుక, సంభ- 
వించినదంతయు వాడు బాగుగా తెలుసుకొని యుండెను. అయి- 
నస్పటికిని, తన భార్య దుఃఖించినట్టు, తాను దుఃభించలేదు. ఎందు- 
కంకే, తన చిన్నవాని కొరకు చాలా దుఃఖించినాడు గాని తనవల్ల 
చేరమున్నట్టు అనుకొనక్క--*-నేను ఏమి వేతును! దేవుడు తనకు ఇస్టము 
“వచ్చినట్టు జరిగించుచున్నాడు” అని చెప్పీ కరుణయొక్క_ స్ధితిని చూచి, 
నిట్టూర్పు విడిచి, దానిని చేలనుంచి లేవచెత్తెను. నేను దాని ముఖము 
మోదను చల్లని నీళ్లు పోనీ దాని ముక్కుకు వాసన చూచే ఉప్పు తగి- 
లించి, అది తెప్పిరిల్లులాగున ప్రయత్నము చేసితిని, కొంత సేపటికి 
అది కన్నులు తెరచి, చుట్టును చూచెను, అప్పుడు దాని పెనిమిటి 
“కీ నా ప్రీయురాలా! నీవు బుద్ధిహీనురాల వైన స్ర్రీవలెనే మాటలా- 
“డుచుంటివి. ఇతరుల కుమారులు నీళ్లలో పడీ చచ్చినప్పే, మన చిన్న- 
“వాదును చచ్చిపోయినాడు. "నేరము మనది ఏలాగున అగును?! అది 
“జీవుని చిత్తము” అని పలికినందుక్కు కరుణ అతని చూచ్చి-“లేదు, 
“లేదు, "నేను బుద్ధి హీనురాలను కాను. నీతీపరుడైన యేలీయొక్క. 
“కుమారులు దుర్తార్గముగా ప్రువర్తించినప్పుడు, అది అతనికి తెలిసిం 
“యుండియు, అతడు వారిని అడ్డగించక పోయినందుకు, జేవ్టడు అతని 
'వంశమునంతేను నాళము చేసెనని బైబిలులో నిన్నటి దినము 
“చదువుకొంటిని, ఈ చరిత్రను నీవు చదివితే, నన్ను బుద్ధి హీనురా- 
“లవని పిలువకపోదువు. అయితే నేమి! నా యెదలో చేను ఒక 
“నిప్పు రాజవేసీనాన్సు అది అక్కడ నిరంతరమును మండుచుండును” 
అని చె"ప్పిను, 

ఆ సమయములో సే ఫ్తల్తనీ ఆ ఇంటిలోనికి ప్రవేశించి,...*అమ్మా! 
“పాపము! కరుణకు నంభవించిన ఆపత్తును గురించి నాకు తెలిసినది 


౧౧౮ 


“గాని, నేను ప్యారిని వదిలి పెట్టి, యింతకు ముందుగా రాలేక పోతిని. 
“ఎందుకంకే ఆమె ఇంక బ్రతుకుటకు ఎక్కువ కాలము లేదు గనుక, 
“మిమును పీలుచుకొని రమని నన్ను పంపీనది, మరియు, అమా! 

+ ళీ ఆశీ 
“మిరు కరుణను అక్కడికి తీసుకొని రా గలిగితే ప్యారియొక్క. 
“దివ్య మైన ఆదరణప్రు పలుకులను వినడమునల్ల, దాని మనన్సు 
“కొంచెము గొప్ప శాంతము పొందవచ్చునని నాకు తోచుచున్నది. 
“మెట్టుకు మనము ల్వేళగా వెళ్లనలెను, ఎందుకంటే, మి ఆయా 
“తప్ప, ప్యారియొద్ద మరి యెవరును లేరు. ఈ గ్రామమంఠలేయును 
“వంశి నిమిత్తము మిక్కిలి అల్లరిపడి గల్లంతుగా నున్నది” అని నా 
చెవిలో మెల్లగా పలికెను. 

నా ఆయా అక్కడ నున్న సంగతి చేను విని, ఆళ్చర్య పడి,..“ేను 
“ఆయాను ఇంటి యొద్దను ఉంచి వస్తీచే, అది యిక్కడికి ఎప్పుడు 
“వచ్చినది?” ఆని అడిగితిని అందుకు ఫుల్తనీ... “అది వచ్చి దాదాపు 
అరగంట కావచ్చును. ఎండిపోయిన భూమి ఆకాశమునుంచి 
కురిసే వర్షమును ఏలాగున పీల్చునో, అంత ఆసక్తిగా మి ఆయా 
“ఇదివరకు ప్యారియొక్క_ జీవ ప్రదమైన మాటలను స్వీకరించుచున్న ది” 
ఆనెను. ఫ్రల్లనీ మాటలాడుచుండగా, ఆమె పెనిమిటి అయిన 
'పేమచందు వచ్చినాడు. అతడు మూడు దినముల | క్రిందట బోధ- 
కుని పని మిద కలకత్తాకు వెళ్లి అప్పుడే తిరిగి వచ్చినాడు. అయితే 


వంశి మరణమును గురించి విని, మిక్కిలి దుఃఖించి, వెంటనే వాని 
ఇంటికి వచ్చి, అక్కడ ప్యోరిని గురించి ఫ్రల్లనీ వల్ల తెలుసుకోని, 
(ప్రేనుచందు మాతో కూడ వచ్చి, ఇక నెక పర్యాయము ఆమెను 
చూడ గోశకెవు, ఆప్పుడు నీను--“మంచిది ((ప్రేీమచందూ! నీవును 
“ఫుల్లనియును ఈ కరుణను వెంటపెట్టుకొని తీసుకొని రండి” ఆని 
వెప్పితిని, అప్పుడు అతడు కరుణయొద్దకు వెళి దాని చెయ్యి పటు. 
ఏ ణి లు 
కొని తీసుకొని రాగా మేమందరమును కూడి ప్యారి ఇంటికి 


౧౧౯ 


వెళ్ళితిమి. కరుణ నిరాశగా కూర్చుండి, తన చనిపోయిన కుమారుని 
ముఖమును తేరి చూచుచుండెను. మేము దానిని "లేవనెత్తినప్పుడు, 
నన్ను ఎక్కడికి తీసుకొని వెళ్లుచున్నారని అది అడుగక, మూనము- 
గానే మాతో కూడ వచ్చెను, వంశి తండ్రి కూడ ఏమియును 
వెప్పక్క ఇంటిలోనే ఊరకె కూర్చుండెను, అయితే నవీనుడు మాతో 
కూడ ప్యారియొక్క_ ఇంటికి వచ్చెను. అక్కడ మేము ప్రవేశించ- 
గానే, ప్యారి తన కన్నులను తెరచిి“వో! అమ్మా! మీరు నా మరణ- 
“మును చూడ వస్తీరి” అని దీన స్వరముతో చెప్పెను. అందుకు చేను 
“ప్యారీ! ఆవును, నీకు శుభము చెప్పుటకు వన్తీమి, మనము పరలోక- 
'మందుండే మన తండ్రి ఇంటిలో కూడుదుము” అని వెన్పీతిని, 
అంతట చేను ప్యారియొక్క_ మరణ కాలము సమిపీంటెనని స్పష్ష- 
ముగా కనుగొంటిని. ఎందుకంటే, ఆమె మాటికి నాలుగు అయిదు 
పలుకులికంటె ఎక్కువ మాటలాడలేక పోయెను, అది కూడ బలహీ- 
న మైన స్వరముతో నే మాటలా డెను. 


అటువంటి సమయములో వంశి ఘరణమును గురించి చెప్పీ, 
ప్యారియొక్క మనస్సు కలతపెట్టుట యుక్తముగా నుండదని, ఫ్రలని 
బాగుగా యోజించినందున, ప్యారి నాటి ఉదయమందు జరిగిన 
సంగతులను గురించి బొత్తుగా తెలుసుకొనకయే యుండెను, 
అయినప్పటికిని కరుణను చూచి, ఒక్క ఆదరణఫు మాటనైన ప్యారి 
పలుకునని నాకు నిండ ఆసక్తి కలిగి, ఆమె చెయ్యి పట్టుకొని చేను 
చెప్పినది ఏమంయే,“ప్యారీ! ఇదుగో, ఒక స్త్రీ వచ్చి యున్నది, 
'తౌను మిక్కి_లి* పొపాత్తురాలనని తెలుసుకొని యున్నది గనుక, 
“దేవుడు తన్ను శ్షమించడని అనుకొనుచున్నది. అటువంటి స్త్రీకి 
నీవు ఏమి బుద్ధి చెప్పుదువు!” అంటిని, ప్యారి కరుణను గుర్తు 
పట్టలేక, తీలయెత్తి దానికి శేషించిన కొలది ఒలముతో--“*హా! యేను 
“క్రీస్తును గట్టిగా నమ్మ. అప్పుడు యేన్సు కొయ్యకు మేకులతో 


౧౨౦ 

“సచ్చబడిన తన "నెత్తుటి చేతితో, జేవుని లెక్క ఫుస్తకమున వ్రా,నీ 
“యున్నది తుడుష్య పెట్టును. ఆప్పుడు నీ పొసములను (వ్రా/నీ పెట్టి 
“యుండిన స్థలమందు, క్రీస్తుయొక్క నెత్తురు శాక మరి యేమియు 
“దేవుడు చూడడు గనుక్క ఆయన నిన్ను నీతిపరురాలినిగా చూచు- 
“కొనును” అని చెప్పెను. కరుణ ఇది విని,."లేదు, లేదు, నా పాపము 
“మిక్కిలి బాధకరమై యున్నది, ఆయన నన్ను నీతిపరురాలినిగా 
“ఎన్నటికిని చూడడని నేను ఎరుగుదును, "నేను నరకమునకు వెళ్లవలసి 
“యున్నదని నాకు నిళ్ళయముగా తెలుసును అని నిరాశగా పలికెను, 
ఆందుకు ప్యారి=-“బొత్తు గా కాదు. మొ పాపములు రక్త వర్గముగా 
“నున్నప్పటికిని అవి మంచు వలెనే ధావళ్యము గా నుండును, నీం- 
“ధూరము వలె నున్నప్పటికిన్సి అవి గొట్ట బొచ్చువలె నగును అని 
బేవుడే ఆనతిచ్చెను” ఆశెను, (యెషయా, 1: 18.) 


ఈ చొప్పున పలికి, ప్యారి కన్నులు మూసుకొని, కొంతే 
సేపు ఊరకుండెను. ఆటుకరువాత ఆమె అతి దీన స్వరముతో 
మెల్లగా పలుకుచుండగ్నా “ఓ యేనూ! నీవు ఎంతే ప్రియుడవై 
“యున్నావు. హో! పరలోకమనేది యెంత ఆనందకరమై యున్నది! 
“యేనూ! నీ విలువలేని రక్తము నా సుందరమైన వస్తమై యున్నది! 
“పృపంచమంతయు గతించి పోయినప్పటికిని ఈ నా నమృకమ నేది 
“నిలకడగ నుండును. ఓ మరణమా! నీ ముల్లు ఎక్కడ! ఓ నమాధీ! 
“నీ జయము ఎక్కడ! యేసు క్రీస్తుగుండ "నేను జయ శీలురాలనై 
“యున్నాను” అని పలికెను, 

ఆ సమయములోనే ఆయా కూర్చుండి విస్తారముగా ఏడుచు- 
చుండెను, అంతట అది ప్యారి చెయ్యి పట్టుకొని,“ఓ ,ప్రీయ వైన 
“తల్లీ! వినుము వినుము, నీవు ధైర్యముగా చచ్చిపోవుచున్న సంగతి 
“నేను చూచుచున్నాను గనుక, చేను (క్రీస్తు మరేస్థురాలనై యు- 
“న్నాను” అని చెప్పెను. అది చెస్సీన నూట ప్యారికీ బోధ అయినట్లు 


౧.౨౧ 


గృహీంచితిని, ఎందుకం కే, అప్పుడు ఆమె వాడిపోయిన ముఖము 
a రపలోకము వైఫుచూచి,-.“ఆలాగున అయితే, ఓ తండ్రీ! 
“నిన్ను స్తుతించుచున్నాను. ఓ ఆయా! నిన్ను పరలోకములో కలు- 
“సుకొందును” అనెను, అంతట ప్యారి ఫ్రల్లనీ వైపునకు తిరిగి.__౯-నేను 
“వెళ్ళి పోవుచున్నాను. నా తేల నీ రొమ్తున ఆనుకొని చచ్చిపోవ 
“కోరుచున్నాను, నీకును నీ బంధువుల కందరికిని మేలు కలుగుగాక! 
“మరియు, ఓ అమా! మిములను కూడ దేవుడు దీవించుగాక! ఓ 
“ప్రభువైన యేనూ! రమ్ము. ఆయన యెడమ వెయ్యి నా తల (క్రింద 
“నున్నది, ఆయన కుడిచెయ్యి నన్ను కొగలించుచున్నది, హో! దేవుని 
“ప్రీయ మైన జనులకు ఎంత నెమది, ఎంత్ర సౌఖ్యము!” అని పలికెను, 

ముసలి ప్యారి పలికిన చివర మాటలు ఇవే ఈ మాటలు 
పలికి ఈ నమ్మకమైన సే సేవకురాలు తన ప్రభువు యొక్క ఆనందములోే 
పొలు పొంద వెళ్లను. ఆమె ళవము యొక్క నిరలమైన ముఖమును 
తేరి చూడగా, చేను ఏడవ లేక పోతిని గాని, ఆ శరీరమును పదిలి- 
సెట్టి పోయిన ఆక్స్‌, ఇప్పుడు సౌఖ్య ముయొక్కయు "నెమ్దుదియొక్క- 
యు మహీమయొక్కయు స్థితిలో నుండెను గనుక, చేను సంతో- 
షీంచితిని. ఇప్పుడును వేలతరబడీ దూతలు ప్యారిని పరలోకపు 
గుమముల యొద్ద నుండి, రమ్తునుచున్నారు. యేసు ఆమెను బంగారపు 
కిరీటముతో అలంకరించుచు న్నాడు, చేవుడు తానే ఆమె కంటి నీళ్లను 
నీరంతయును తుడిచివేయుచున్నాడు అనుకొంటిని, దీని గురించి 
చేను బాగుగా నిళ్చయిస్తీని గనుక, నేను సంతోషము గాను బిగ్గెర- 
శగానుోనా చావు నీతిపరుల చావు వలెను, నా అంత్య కాలము వారిది 
వలెను ఉండుగాక” అని పలికితిని, అంతట మేమందరము చచ్చి 
పోయిన మా న్నేహీతురాలియొక్క నుంచము వద్ద మోకాలు ఊని, 
“ఓ మా తేండ్రివెన జీవా! చేడు జరిగిన రెండు సంగతులనును మేము 


“ఎప్పటీకీని వరవిపో? యుందుము గాక, ముఖ్యముగా నిన్ను ఇప్పుడు 


౧౨౨ 


"వదకుచుండే ఈ యిద్దరు మనుష్యులను మరవక నుందుము శాక, వీరికి 
“నెమదిని సంతోషమును దయచేని యిప్పుడు ఈ లోకము విడిచి 
“వెళ్లిపోయిన నీ సేవకురాలి వలెనే, దేవుని ప్రీయులైన జనులకు 
“ఎంత “నెమది, ఎంత సంతోషము అని వీరు వెప్ప గలిశేటట్టు దయ- 
“చేయుము” అని కొద్దిగా ప్రార్థించితిమి, 

అంతట బోధకుడు ఆ ఇంటికి వచ్చెను. ప్యారి అన్వస్థము'గా 
నున్న౦తకాలము ఆయన దినమునకు రెండు మారులు వచ్చి, ఆమెను 
చూచి, అమెతో కూడ ప్రార్థించే వాడు. అయితే ఆ దినము వంశి 
మరణమును గురించి విని, వాని ఇంటికి వెళ్లెను గనుక, ప్యారిని చూ- 
చుటకు ఎప్పటివేళకు రాక, కొంత ఆలస్యముగా వచ్చెను, ఆమె 
పలికిన చివర మాటలను ఆయనకు చేను తెలియ చేసీనంతలో, ఆయన 
కన్నులకు నీరు తెచ్చుకొని ఆమె శవమును తేరి చూచి,-”వా! 
“ప్యారీ! నీవు సంళయము లేకుండా నిజమైన క్రీస్తు మఠస్థురాలవై 
“యుంటివి” ఆనెను. సాయంకాలము కాగానే, ప్యారి పాతి పెట్ట- 
బడెను. కొంతమంది క్రీస్తు మరేస్థులు ఆమె వావు పెట్టెను తమ 
భుజముల మిద ఎత్తు కొని, పాతి పెళ్చే చోటికి తీసుకొని వెళ్లిరి, 
బోధకుని కుటుంబమును నేనును గ్రామములో నుండిన దాదాపుగా 
అందరును ఆ పెళ్టై వెనుక ఏడుచుచు నడీచినాము. కొంత కాల- 
ము అయిన తరువాతనుు నా భర్త ప్యారికిగాను ఇటుకతో ఒక 
గోరీ కట్టించి, డాని మిదను ఒక తెల్ల చరపకాయి పెట్టించి, అ 
రాతి మిదను ప్యారి యొక్క పేరును, ఈ దిగువున వచ్చే ప్రభువైన 
యేనుయొక్క మాటలనును చెక్కించినాడు, = “ఇ క్రా,యేలం దైన 
“శీను ఈపొటీ విశ్వాసము చూడలేదని "నేను నిళ్చయముగా చెప్పు- 
“చున్నాను. మరియు అనేకులు తూర్పునుంచియు పడమటనుంచి- 
“యు వచ్చి, పరలోక రాజ్యమందు అభా,హాము ఈసాకు యాకోబు 
“అను వారితో కూడ కూర్చుందురని "నేను మితో చెప్పుచున్నాను. 


౧౨౨౩ 


“అయితే రాజ్యపు పీల్లలు వెలపటి చీకటి లోనికీ త్రోయబడుదురు, 
“అక్కడ ఏడ్చును పండ్లు కొరుకటయు కలుగునని చెప్పెను” (మళ్ధై. 
8: 10, 11, 12.) 

దీ 


౭, అధారయము. 
——_———™ 


నేను ఈ జరిగిన సంగతులనన్ని టిని చూచినందున, నా మనస్సు 
మిక్కీ_లి కలతపడెను. మరియు ప్యారి పాతి పెట్టబడిన తరువాత, 
"నేను ఇంటికి వెళ్లిన మిదట్క సంకటపడి చాదాపు ఆరు వారముల 
సర్యంతము మంచము ఎక్కినాను, అప్పుటీలో "నేను ఆ క్రీస్తు 
పల్లెకు వెళ్లలేకపోతిని. అయితే నా ఆయాతో మఠమును గురించి 
అతి సంతోషకరమైన చాలా సంభావణ చేసితిని, ఈ స్త్రీ ఎప్పటి- ' 
కిని చురుకుగా పని చేసేది అయితే ఇప్పుడు 'మునుపుటికంటె 
చెక్కువశా (శ్రద్ధ కలిగి ముఖ్యముగా నన్ను సంతోషపెట్టుటకే 
ప్రవర్తించ గోళెను, మరియు అది క్రీస్తు మతస్గురాలై, నాతో కూడ 
ఏక ప్రభువుయొక్క సేవకరాలునై, ఏక మోత్నమునకు నాతో కూడ 
బాధ్యు రాలువైన సంగతి చేను తెలుసుకొంటిని, గనుక మునుపటి- 
కంటె నెక్కువగా దాని యెడల నాకు (పేమ కలిగెను, అనేక 
సంవత్సరముల క్రిందట, ఈ ఆయా కానువూరునుంచి నాతో కూడ 
నచ్చెను గనుక, ఇప్పుడు మేము నివసించిన చోట దీనికి కావలసీనా 
వారు ఎవరును లేకీపోయిరి. మరియు దీనికి పెనిమికే కాని, పిల్లలే 
కాని, లేరు గనుక, ఇది తిరిగి కానువూరు వెళ్లుటకు మనన్సు కేక, 
నాతో కూడే ఉండ గోశెను. ఈ హేతువును పట్టి ఇది క్రీస్తు 
మరీను రాలు కావడము 'ఒకందున నులభముగా నుండెను, అయి 
నప్పటికిని, ఇది చాల్యమునుంచియు తురకలయొక్క_ అన్ని ఆచార 


౧౨౪౮౪ 


ముల చోప్పున జరిగించుచు నచ్చెను గనుక, తన కులము కాక మరి+ 
యొక కులముతో కలిసీ తినుటకు మిక్కిలి కఠినమని యెంచినందున, 
“నీను దానికీ చెప్పిన ఆలోచనము ఏమంకే,-_“నీవు నీ కులమును 
“త్వరసడి విడువ వద్దు. జాతివారియొక్క మాయచేతను (క్రీస్తు మత- 
“ములో ప్రువేశించినదని, నిన్ను గురించి జనులు చెప్పుకొనకుండ, 
“నీవు ఈ సంగతిని గురించి ఇంక కొంతకాలము ఆలోచించి చూ- 
డుము” అంటిని, 

ఒక దినము ఆయా నా మంచము దగ్గెర కూర్చుండి, ఒక గుణి- 
తప్పు పుస్తకమును చదువుచుండెను. (క్రీస్తు మతములో ప్రవేశించు 
టక్కు ఆది మెప్పుడైతే అలోచించుకొనెసూ, వెంటనే చదువు 
శేర్పుకొనుటకును ఆగంభించినది. అంతట నేను దానిని చూచి,- 
“ఆయా! నీవు (క్రీస్తు మఠన్ధురాలవు కావడమునకు నీ మనస్సులో 
“ఆదియందు బుద్ధి ఫుట్టించినది యేది?” అని అడిగితిని, అందుకు 
ఆది ఇట్లనియే “ఆమ్మా! ఫుల్పనియొక్కం పీల్లలు మళ విషయమై గొ- 
“స్పశా ఎంచిన సంగతిని పట్టి, నాకు ఈ బుద్ధి కలిగినది, ఎందుకంశే, 
“వీరు కేవలము పీల్లలై యుండియు, చిన్న తప్పితములను చేసినప్పుడు, 
“వీరు నిండ కలరపడి దుఃఖించశా, నిరంతరమును దేవుని ఆజ్ఞలను 
“అతిక్రమించే శేను ఆయన కోపమును ఏలాగున తప్పించుకొన 
లను అనుకొంటిని. ఈ చొప్పున పాపము చేసినట్టు, నా మనస్సులో 
“పరికుద్ధాత్త జ్ఞానమును కలుగచేన్సీ ప్రాయళ్ళిత్తము లేనిది పాపము 
“క్షమింప బడద నేది రూఢిగా నాకు అనుభవము ఆయ్యేటట్టును చేసెను. 
“సాధువును సత్యవతియు ఈ ప్రాాయళ్ళిత్తమును గురించి నాతో 
“శరుచుణా చెప్పీనప్పటిీకీని, అందును గురించి ఇంక వినుటకు మిక్కలి 
“ఆసక్తి కలిగి, క్రీస్తుయొక్క యావత్తు చరిత్రయు నాకు చదివి విను- 
'పీంచుమని వారిని బతిమాలుకొంటిని, అయన గొప్ప దయను గురించి 
జీను వినగా నా మనస్సు అయన వైపునకు లాగబడెను గాని, ఆ 


౧౨౫ 
“సమయములో పౌాపాత్తులు ,క్రీన్తు మరణమువల్ల ఏ చొప్పున నీతి- 
“పరులగుదురో, ఆ సంగతి నాకు బాగుగా బోధపడలేదు. తరువాత 
“ప్యార్కి తన మరణకాలమందు ఆ సంగతిని గురించి క్రీస్తుయొక్క 
“నెత్తురు చెయ్యి అే దృష్టాంతము చేతను కరుణకు తెలిసినప్పుడు, 
“చిందింపబడీన క్రీస్తుయొక్క_ రక్షమువల్లనే పాపౌత్తులు క్షమాపణ 
“పొందడమే కాక, దేవుని చేతనుకూడ నీతిపరులుగా చేయబడుదురని 
“నేను బాగుగా తెలుసుకొంటిని, ఇది నాకు తెలియగానే ఇంత 
“గొప్ప రక్షణమును సరించి ఇక అశ్రద్ధ చేయలేక పోతిని” అనెను. 
అందుకు చనేను-“అవును ఆయా! మన పాపములయొక్క_ లెక్క 
“పద్దులు దేవుని జ్ఞాపకమ నే పుస్తకములోనుంచి యేసుయొక్క_ నెత్తురు- 
“చేతను తుడుపు పెట్టబడుట అనే దృష్టాంతము మిక్కిలి దివ్య మైనది. 
“మరియు మన ప్రియయైన ప్యారికి ఆమె పాపములన్నియు ఈ 
చోప్పున తుడుపు పెట్టబడెననే నిశ్చయ జనము ఎంత దృఢమై 
“యుండెను అంటిని, 

చచ్చిపోయేటప్పుడు ప్యారి పలికిన మాటలు జ్ఞాపకమునకు తెచ్చు. 
కొని, అయా వెక్కివెక్కి యేగుచుచు,._“వా! అమ్మా! ప్యారి సంకట- 
“పడిన తరువాతను, నేను రెందు మూడు పర్యాయములు ఆమె దర్శ- 
నము చేనీనందువల్ల, నాకు కలిగిన లాభము ఎంతయని చెప్పుదును, 
“అయ్యో! శీను మఠ స్త్రీలందరును ప్యారీ పంటి వారును ఫ్రలనీ- 
“వంటి చారును ఆయ్యుం కే, చాలా కాలము కాకముందే ఒక్క 
“హీందూ నుఠన్గు డైన తురక మరేస్థుడైన నుండక పోవును” అని 
సలిశెను, ® 

అంతట ఎవరో ఒకరు బయట నిలుచుండి, ఆయాను పీలిచినందు- 
వల్ల మా సంభాషణ నిలిచెను. ఆ పీలిచిన మధురమైన స్వరమును 
శీను విని, సర్యవతి వచ్చినది గదా అన్ని వెంటనే అనుకళొంటిని. 
అస్వుడు దానిని లోపలికి రమనుమని పీలిచితిని, అది లోపలి! 


౧౨౭౫. 
వచ్చుచుచే,... “అమా! మా తేల్లి మాకు ఆజ్ఞాపించినది ఏమంశకు, మిరు 
“బడినుంచి వచ్చేటప్పుడు, ఆయా యొద్దకు వెళ్లి దొరసాని గారికి ఏలా- 
“గున నున్నదో అడిగి రండి అనెను, ఇందు నిమిత్తమే మేము వచ్చి 
“యున్నాము” అనెను. అందుకు "నేను--“సత్యవతీ! నాకు నేడు కొం- 
“చెము నయముగా నున్నది, కాబట్టి నీ అన్న బయట కాచుకొని 
“'యుంకే వానిని లోపలికి పిలుచుకొని రము” అని చెప్పితిని. వెంటే 
సాధువు లోపలికి వచ్చి, యథా ప్రకారము మర్యాద పూర్వకముగా 
నాకు ఒక సలాము చెప్పెను, అప్పుడు వారిద్దరును నా బల్ల మోద 
ఒక పెద్ద అద్దము ఉండగా, చూచి, అటువంటి దానిని వారు అంతకు 
ఫూగ్చము ఎప్పుడును చూచి యుండలేదు గనుక, కాలా ఆశ్చర్య. 
మును పొందిరి. అప్పుడు సత్యవతి సంతోషముచేతను చప్పట్లు 
చరుచుచు, _ “అన్నయ్యా! మనము ఇంటికి వెళ్లగానే, ఇక్కడికి 
“వచ్చిన మొదట ఇద్దరు దొరసానులనును ఇద్దరు ఆయాలనును ఒక్క. 
“పోలికగా చూచినామని చెప్పుదును. మన అమ దానిని బొత్త్సగా 
“కన్వగొనలేకుండ నుండును” ఆనెను, ఆటు తరువాత వారు కొన్ని 
పన్నీరు బుడ్గనును, మరి కొన్ని పరిమళ వస్తువులనును చూచి, వాటిని 
బాలాగా మెచ్చుకొనిరి. "నేను వారి బట్టల మీదను కొంచెము ఆర్త, 
రువు పోనే వరక్కు వారికి కలిగిన ఆత్యంత సంతోసమువల్ల వారికి 
ఏమియు తోచకపోయెను, అయినప్పటికిని వారు తిన్నగా నడుచు. 
కొని, ఏమియు ముట్టక, ఏమియు అడుగక ఉండిరి. అంఠట సా- 
ధువు, "నేను నంకటముగా నున్న సంగతి జ్ఞాపకమునకు తెచ్చుకొని, 
“ఆమ్లా! మేము ఇప్పుడు ఇంటికి వెళ్ళడము ఉత్తమము అనుకొను- 
“చున్నాను. మేము ఇక్కడ నుంళే, నూ వల్ల మోకు సంకటము 
“హెచ్చునేమో” అని చెప్పెను, అయితే అది ఆలాగున నుండక, 
పోవడమే కాక, వారి న్థంచన లేని పలుకులను వినుటకు ముచ్చ- 
"పైనది గనుక, చేను దానితో. “వద్దు వద్దు, వెళ్లవద్దు. ఈ వేళ బడిలో 


౧౨౮ 
“ఏమి నేర్చుకొంటిన్రూ కూర్చుండి చెప్పుము” అంటిని, ఇది విని_*ఓ 
“అమా! మిరు వాలా దినముల (క్రిందట, ఒక సారి ఒకానెక అదిం 
“వారము నాడు వచ్చి, మా బైబిలు సంబంధ మైన వచనములను ఒప్పం 
“గించుకొందుమని చెప్పితిరి కాని, మీరు రానేలేదు, కాబట్టి మ్‌ 
“సెలవు అయితే, నూ బడి పాఠములు చెప్పడముకంు, | క్రిందటి 
“ఆదివారము మేము "నేర్చుకొనిన నచనములు చూడకుండా నెప్ప- 
“గింతుము. వాటిలో కొన్ని మహో దివ్యమైన పచనములున్న వి* 
అని సత్యవతి చెప్పెను, అందుకు నేను_“మంచి పనేే వాటిని 
“చెప్పి వినిపించుము. అటుతరువాత, మి తండ్రి వాటికి ఏమి 
“అర్థము వెప్పెస్త, దానిని నాకు తెలియ చేయవలనీనది” అంటిని, 
మొదటే సత్యవతి ఆరంభము చేయ కోరెను అయితే దాని అన్న 
నవ్వి,--“సత్యపతీ! మొదట "నేనే ఒప్పగించవలసీనది, అయితే నేమి, 
“నీవు ఆరంభము చేయ కోరుచున్నావు గనుక, చెప్పసాగుము” అనెను, 
అప్పుడు సత్యవతి ఈ ముందు వచ్చే వచనములను తప్పులేకుండా 
ఒప్పగించెను. “బాలుడు నడువనలనీన మార్గమందు వానిని ప్రవేశిం- 
“పచేయుము; వాడు ముసలి అయినప్పుడు, దానిని విడువక ఉండును; 
“అవివేఠశము బాలుని హృదయములో చేరుకొని యుండును; శిక్షీంచే 
“చువ్వ వానియొద్దనుంచి దానిని తొలిగి పో చేయును. (సామి తెలు, 
22: 6-15.) “పీల్లలారా! ప్రభువునందు మో తలిదండ్రులకు విధే, 
'యులై యుండుండి, ఇది న్యాయమే” (ఎఫెస్‌ 6:1) “యేను 
(దాని చూచి, కోపపడి, వారితో చిన్న పీల్లలను అడ్డగించక, వారిని 
“నా యొద్దకు రానియ్యుడీ, దేవుని రాజ్యము ఇటువంటివారిదై యు- 
“న్నది,” (మార్కు, 10: 14.) సత్యవతి వీటిని చెప్పీ ముగించిన తరు+ 
వార, నా ముఖము చూచి, “ఈ చివర నచనము తక్కి_నవాటికంటె 
“బహు బాగుగా నున్నది. “చిన్న పీల్లలను శా యొద్దకు రానియ్యుడి” అని 
యేను క్రీస్తు వెప్పిన ఈ మాటలో ఎంథ గొప్ప కరుణ కనుపడుచు. 


౧.౨౮ 


“న్నది. వో! నేను యేను నెడల మిక్కిలి ప్రేమగా నున్నాను” అనెను, 
ఈ ప్రియమైన చిన్నది ఈ చొప్పున మాట లాడడము నేను వినగ్శా 
నా కన్నీరు ప్రవహీంచ సాగెను, అది ఈ సంగతిని కనుక్తొని, తన 
చిన్న కోకయొక్క చెంగుతో ఆ కన్నీరును తుడీచివేసినది, అప్పుడు 
సాధువు దానితో--“సత్యవతీ! తమ తలిదండ్రుల యెడల విధేయులై 
“యుండి, ఇహమందు సహా ఫలమును పొంది యున్న మనుష్యులయొ. 
“క్క చర్మిక్రలను గురించి మనము బైబిలులో వెదకీన సంగతి విషయ- 
“మెయు దొరసానిగారికి తెలియ చెప్పుము” అనెను. అప్పుడు 
సత్యవతి అన్నమాట, - “ఈ కథలన్నియు ఇప్పుడు నాకు క్టాపక- 
“మునకు రావు, కాని బైబిలులో నాకు నేనే కనుకొనిన ఈ రెండు 
“కథలను దొరసానిగారితో చెప్ప గలను. ఏమంకే యోసేఫును ఫౌ- 
“లును తమ తలిదండ్రుల యెడల విధేయులై యుండి, చివరకు 
“రాజులైరి యోనేఫు తన తండ్రియొక్క ఆజ్ఞ చోస్పున తన అన. 
“'దముల క్షేమమును విచారించుటకు వెళ్లితే, వారు అతనిని పట్టుకొని, 
“ఐగుప్తు బేకమునకు వెళ్గుచుండిన వర్తకులకు అమ్మివేసిరి కోని, 
“ఆతడు ఆ దేశమునకు అధిపతి ఆయెను, ఆ చొప్పుననే సౌలును 
“తన తండ్రియొక్క గాడి చెలను వెదకి తీసుకొని వచ్చుటకు వెళ్లి లే, 
“ప్రవక్తయైన సమూయేలు అతని నెదురుకొని, ఇశ్రాయేలు మిదను 
“రాజుగా నుండుటకు అభిపేశించెను” అనెను. నేను ఈ దృష్టాంత 
మును విని, చిరునవ్వు నవ్వి,--“మంచిది సత్యవతీ! నీవు మబో ఘన మైన 
“దృష్టాంతములను వెప్పితివి, సరే. అయితే నీవు నీ తలిదండ్రులు 
“చెప్పే మాటలను వింశే ఒక చిన్నరాణిని అగుడునని అనుకొను- 
*చున్నావా!” అంటివి, అందుకు సళ్యపతీ--“లేదు అమా! ఆలాగున 
“కాదు. ఆయితే "నేను నా తలిదండ్రులకు లోబడే పక్షమందు, దేవుడు 
“నాయందు (గ్రేను తలచును, ఇంలే బూలును, నాకు ఇకను వేశే 
'ఘునరఠ అక్కర లేదు, ఇప్పుడు నా అన్న చెప్పబోయే అతని పాఠం 
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“మును వినుడి. ఆయనకు నాకంటె ఎక్కు వ వచనములు వచ్చును” 
అని బహు గౌరవముగా చెప్పెను, అంతట సాధువు లేచి, నిలుచుండి, 
స్పష్టముగా వినిపించిన వచనములు వవంటే: -- “యెహోవా వలని 
“భయము తెలివికి ఆరంభము: మూఢులు జ్ఞానమును బోధను అలక్ష్యు- 
“పెట్టుదురు. నా కుమారుడా! పాపాత్తులు నిన్ను ఫురి క్రొలిపితే, నీవు 
“ఒప్పకుము, నా కుమారుడా! నీవు వారితో కూడ (త్రోవ నడువకుము; 
“నీ కాళ్ళను వారి మార్షమునుంచి తప్పించుకొనుము.” (సామితెలు, 
“1: 7-10-15.) 'మూఢు డైన కుమారుడు తన తండ్రికి నిస్సారముగాను, 
“తన్ను కన్నదానికి చేదుగా నుండును. (సామి తెలు, 17: 25.) “శీను 
“గొ స్రైల మంచికాపరిని, మంచి కాపరి గొ ్పలకొరకు తన జీవము 
“పెట్టును. చేను మోతో వెప్పీన ప్రకారము నా గొెట్టలు నా ళబ్ద- 
“ము వినును, నేను వాటిని ఎరుగుదును, అవి నన్ను 'వెంబడించును, 
“చేను వాటికి నిత్య జీవము ఇచ్చుచున్నాను, అవి ఎన్నడును నళిం 
నవు, ఎవడును వాటిని నా చేతిలోనుంచి అపహరించడు. (యోహో- 
ను. 10: 11-27-28) “దాతా వల్లిని నేను తీగెలు మిరు, ఎవడైన 
“నాయందును చేను వానియందును నిలిచి యుంజే, వాడు బహుగా 
“ఫలించును నాకు వేవై మిరు ఏమియు చేయలేరు (యోహాను, 
15. 5.) అనునవే. 

సాధువు చెప్పి ముగించిన తరువాత, చేను వాని చూచి,.*మం౦- 
“విది సొధువా! నేను మంచి గొల్ల వాడనని యేసు కన్ను గురించి 
“శెప్పీనప్పుడు, ఆయన ఏమి తార్చర్యముతో వెప్పెనో, ఆ సంగతి 
“నీకు తెలుసునో” అని అడిగితిని, అందుకు సొధువు“అవును 
“అమా! నాకు తెలుసును. గొల్ల వాడు తన గొెప్టిలను ఏ చొప్పున 
“కాపాడునసో, ఆ చోప్పుననే యేసు రన విశ్వాసపు జనులను సకల- 
మైన శీడులనుంచియు తవ్పీంచుచున్నాడు, బైబిలులో ఒక చోట 
“వైతాను చీల్చి భత్నీంచే సింహము అయ్యున్నాడని చెప్పబడియు- 
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అన్నది, యేసు శన శిష్యులను ఈ గర్జించే సింహమునుంచి తప్పించు. 
“చున్నాడు, అనగా ఆయన వారికీ ఇచ్చేబలము ఎటువంటిదండశే, 
“వారు దానివల్ల నైతానుయొక్క శోధనలలోనుంచి తప్పించుకొన- 
“గలయ” ఆని పలికెను, 

అంశట సత్య వతి--*ఓ అన్నా! గొ్పైపిల్లలను గురించి ఈ దొర. 
సానిగారితో చెప్పుటకు మరచి పోతివి, చూడు! గొెట్తపిల్లలు 
“బలహీనముగా నుండేటప్పుడు, గొల్లవాడు వాటిని శన భుజము మో- 
“దను ఎత్తుకొనును. ఆ ప్రకారముగానే యేను తేన జనులయొక్క_ 
“కిక్షువుల యెడల ప్రేమ తలచి, శికువులను నా యొద్దకు రానియ్యుడీ 
“అని చెప్పుచున్నాడు” అనెను. అందుకు చీను.“నళ్యేవతీ! నీవు 
“చెప్పినది వాస్తవమే. యేసు క్రీస్తును ఒకానెకప్పుడు శిశువై యుం- 
“డెను గనుక్క శికువ్రులయొక్క_ సంతోపములును దుఃఖములును ఇట్టి. 
“వని ఆయన బాగుగా తెలుసుకొని యున్నాడు” అంటిని, 

సత్యవతి ఇది విని““హో! అమా! "నేను రక్షకుని గూర్చి ప్రార. 
“వేటప్పుడెల్ల, ఈ సంగతిని జ్ఞాపకము చేసుకొనుటకు ప్రయత్నము 
“చేయుదును, ఒకనాడు మా. బోధకుని భార్య-- టి సాయంకా- 
“లము వర్షము కురియక పోతే, మగపీల్లలను ఆడపిల్లలను అందరిని 
“ఏటి ఆవలకు తీసుకొని వెళ్లి, ఒక దొరయొక్క_ సాధువైన సీవంగిని 
“వారికి చూఫుదును' అని వాడ్డ త్రము చేసెను, అప్పుడు ఆ దినము వర్షిం- 
“చకపోవు గాకని ప్రా క్లించితిని. చేను (ప్రార్థించిన తరువాత, 
“ఇంత స్వల్చకార్యము కొరకు "నేను (ప్రార్టించినందున, దేవుడు నా 
“యెడల కోపముగా నుండుచేమో అనుకొన సొగితిని, అయితే 
“వెంటనే, యేసు శికువై యుండినప్పుడు, ఇటునంటి వింతలను చూ- 
“చటక, తౌనును సంతోషించి యుండవచ్చునని "నేను విచారించి, 
“అటువంటి సంగతుల విషయమై ఇకను (ప్రా, ర్థించుటకు భయపడ. 
“కంటిని. ఇంతే కాక, నా 'ప్రార్థనయు చిరవేరిను. ఆ దినము 
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“వర్షించక పోయినందున, మేము వెళ్లి ఆ సీవంగిని సావధానముగా 
'చూచితిమి” అని ముఖోల్లానముతో చెప్పెను, అప్పుడు సాధువు 
నాతో. “అమా! మా నాయన ఈ కధను విని, సత్యనతి చక్కగా 
“జరిగించెనని శ్వా ప్పెను. ఎందుకంశే అపొస్తలైన పౌలు “మన దౌ- 
“రృల్యములయందు మనతో కష్ట్రపడని ప్రధాన యాజకుడు మనకు 
“కలిగి యుండలేదు? అని వ్రాసెను, (హె్చి, 4: 15.) కాబట్టి 
“వయస్సు చేత పెద్దలైన వారు తమ కోరిక (ప్రకారము (ప్రార్ధించు 
“టకు ఆజ్ఞాపించబడశగా, పిల్లలును తౌము కోరే దాని కొగకు ప్ర్రా- 
'ించవచ్చును గడా” అని చెప్పెను, అందుకు చేను-“మో తండ్రి, 
“న్యాయముగా విచారించినాడు, మంచిది, నాలో నివసించుడీ అని 
క్రీస్తు తన శిష్యులకు సెలవు ఇచ్చిన వాక్యమునకు అర్ధము ఏమి!” అని 
అడిగితిని. అందుకు సాధువు“దాని అర్థము ఇదే, అనగా (క్రీస్తును 
“వెంబడించి, ఆయనతోకూడ నివసీంచపలసీనది అనునదే” అనెను. 
అప్పుడు నేను ఈలాగున ఆయన ఎందుకు ఆజ్ఞాపించెనని అడిగితే, 
సాధువు_“ఒక కొమకు చెట్టుయొక్క._ చేరునుంచి సారము కలుగక- 
పోతే, అది ఏలాగున వాడిపోవునో, అలాగుననే  క్రీస్తుయొక్క. 
“జనులు ఆయనను విడీచి ప్రత్యేకించి యుంళే వారి భక్తి నశించిపో- 
“వును, ఎందుకం'ే, సైతాను నిరంతరమును వచ్చి, మనుష్యులను (స్ప్రే 
“శేపించుచున్నాడు గనుక, వారు క్రీస్తు యొక్క కృపయు బలమును 
“పొందకపోతే, సైతానును జయించలేక, పాపములో పడక మానరు” 
అని పలికెను. 

ఇటువంటి సుఫామణతో వాలా కాలము జరిగీనది కాని నేనును 
ఈ పిల్లలును వారితల్లి వారి కొరకు ఇంటి యొద్ద ఆశగా నిరీకీం- 
చుచుండుననే సంగతి మరచిపోతిమి. అంతట ఫల్పనీ తానే కను. 
పించని నిశ్నేపము వంటి తన పిల్లలను వెడకుచు వచ్చెను. ఆమె 
తన పిల్లలు నా యొద్ద ఉండడము చూచి, కోపగించకయే, నన్ను 
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చూచి,-“అమా! మిరు న్వస్థముగా లేరు, ఈ-షిల్లలు మికు ఆయా- 
"నము కలుగ చేతులేమో అని చేను భయపడుచున్నాను. వారిని 
“ఇకను ఇక్కడ నుంచక, నేను తీసుకొని వెళ్లుదును” అనెను, బంగాళీ 
స్త్రీలలో చాలా మంది ఫ్రల్లనీ యొక్క ఈ నడవడివల్ల బోధ కలుగ 
చేసుకొన వచ్చును, నా తౌత్పర్యము ఏమంటే, దొరల ఇండ్లశే 
కాని, లేక తమ ఇరుగు పొరుగున నున్న వారి ఇండ్లకే కాని ఆయుక్ష 
కాలములయందు వచ్చి, నిమిత్తేము మాలిన తొందర పెట్టుచుంజీ స్త్రీలు, 
ఇంతకు పూర్వము చెప్పినట్లు, బోధ కలుగ చేసుకొన వచ్చును. 

అప్పుడు చను అమెతో." లేదు ఫ్లుల్గనీ! నీ పీల్లలు ఎంతేమ్మాత్ర- 
“మును నా సంకటమును ఎక్కువగా చేయడము లేదు. "నేను వారిని 
“వారి మతమును గురించి అడుగుచుంటిని, ఎందుకంశే |క్రీన్లు యొ- 
“క్క మందలో ఉండే పిల్లలకు బోధ చేయడము కంక, లోకములో 
“క్రేస్టమైన పని లేదని అనుకొనుచున్నాను” అని చెప్పితిని, అప్పుడు 
సాధువును సత్యపతియు వసారా లోనికి పరుగెత్తుకొని వెళ్ళి 
నా చిలుకను చూచుదుండిరి గనుక, వారు లేనప్పుడు నారిని మెచ్చు- 
కొనుటకు వేను సంకోచించక,“ఫ్రలనీ! నీ పిల్లలు మతాఖిమానము 
“కలవారనియు, వారి పరలోకపు తండ్రికి ఇష్టమైన వాటిని చేయు- 
“టశే ప్రయత్న పడుచున్నారనియు తెలుసుకొంటిని,. కాబట్టి 
“జీవుడు నీ బోధలను వారి యెడల ఆశీర్వదించుచున్నాడని న్పష్టము- 
“గా కనుగొనుచున్నాను అని చెప్పితిని, అందుకు ఫుల్గనీ--“వో! 
“అమా! సమూయేలు యొక్కయు, తిమొథె యొక్కయు తల్లుల వలెనే, 
“నేనును నా పిల్లలను వారి చాల్యముంచి నీత్రి మార్గమున కొంచపో- 
“వుటకు నాకు శక్తి కలిగోలాగున ప్రా ర్థించుచున్నాను, మరియు నా 
“పిల్లలం సమూయేలును తిమొథెయును వలెనే భక్తులై, దేవుని యెడల 
“శద కలిగితే, నా మసూధీషము ెరవేరినది అనుకోందును” 
ఆధి లట 
“ఆసన్న, అందుకు చేను.“ఫృల్లనీ! భయపడ పద్దు, నీకు ఈ యీవి 


౧౩౨౩ 


“దొరకక పోదు. నా యెడల (ప్రేమ ఉంచే వారియందు నేనును 
“క్రేమ ఉంచుచున్నానని బేవుడు చెన్పియున్నాడు. మరియు అటు- 
“వంటివారిని రిక్ష హస్తముతో ఎన్నటికిని పంపివేయడు. కరుణ తన 
“పిల్లలకు బోధించి చారి కొరకు ప్రార్థించి యుంశే, ఇప్పుడు తన 
“కుమారుని చాళన విషయమై నిరపరాధినని తెలుసుకొని కొం- 
“చెము గొప్ప ఆదరణ పొంటేదే గదా” అంటిని, ఈలాగున మేము 
మాటలాడిన తరువాతీను సాధువును సత్యపతియు ఇంటిలోనికి రా- 
వడముతో చే, ఫ్లుల్గనీ నా వద్ద సెలవు పుచ్చుకొని వారిని వెంట- 
పెట్టుకొని, ఇంటికి వెళ్లెను 


హో! వినయము HES నుత స్త్రీ 















(ప్రీయు. 
లైన పిల్లలతోను ల. నొ ము ఎంతో 
నంతోషించెను, శ్లోానీదూ దేళపు జనులందరును, 4కి గాడు కాక_ 


పోతే, ఒకనాడైశీ సే భువును సేవింతురు, ఆ వ 
యొక్క కుటుంబ ళ్‌ , మున్లుర్తు అయ్యన్న డి, 


సేవా! ఈ కాలము ట్‌ చేయు. 
“ము, నీతి సూర్యుని AUS కిరణముల ౦ప చేసీ, ఈ 
“దేశమందు వ్యాపీంచి నలో టిని పార దోలుము, 


“ప్రభువా! నేను కట్టలు నరికేదాని పలెన్సు నీళ్లు చేదుకొ నేదాని 
“వలెను ఉండినప్పటిక్కి ఈ గొప్ప కార్యముయొక్క. అభివృద్ధికి గాను, 
“నన్నును కొంత భారము ఫుచ్చుకొననిము” ఖని మనస్సులో ప్రా,- 
రించితిని, 

థి 


ళో 


దాదాపు అదోవారములు గడిచిన తరువాతను, "నేను బయట 
తీరుగుటకు తగినంత స్వస్థతను పొంది, కరుణను చూచుటకు నాకు 
ఆక కలిగినందున, దాని ఇంటికే మొదట వెళ్లీతిని, "నేను అక్కడికి 
వెళ్లగానే, డాని ముఖము వాలా చిక్కీపోయి యుండీ, అది మసో- 


వ్యాధి చేతను eg కుప్కించి యున్నట్లు చూచితిని, నన్ను 


౧౩౮౪ 


చూడగానే, అది తన కుమారుని మగణ దినమును జ్ఞు పకమునక 
తెచ్చుకొని, వీడుచుచు,-- “వో! అమా! నా దురదృష్టము ఏమని చెప్పు- 
“దును? నా ఆయుస్సు అంతయు దుఃఖముతో శే సరిపోయెను”అని పలి- 
కను, అప్పుడు శీను వంశిని గురించి ఏమియు వెప్పకుండడమే మేలని 
యెంచి, “కరుణా! నీ మనస్సును దుఃఖించనీక, నెమది పొంద- 
'నిమ్లు, నీ అదృష్టము మంచిది కాదని చెప్పుట వ్యర్థము, అడే కాక, 
“ఆందువల్ల నీ మనస్సు కఠినమైపోవును, ఇది మరి చెడ్డది, ఆప్పుడు 
దేవుడు నీయెడల కోపముగా నుండును. కరుణా! దుఃఖమనేది ఈ 
“లోకములో నికి ప్రవేశించిన విధము నీవు నాకు చెప్ప గలవా?” అం- 
టీని, అందుకు కరుణ--*పాపమువల్ల నే” అనెను, ఆటుతరువాత నేను 
ఆమెతో“అది సత్యమే, గనుక మనము దుఃఖము పోగొట్టుకొనే 
“నిమిత్తము మొదట దుఃఖముయొక్క_ కారణమును పోగొట్టుకొన- 
“వలెను అనగా ఆదృష్ట్రము మంచిది కాదని చెప్పుటకం క, మనము 
“(చున పాపముల విషయమై యేడ్చి, పలవించి, వాటిని విసర్జించవ- 
“లెను. దుఃఖపడే నారు ధన్యులు, వారు ఓదార్భ బడుదురని యేను 
“చెప్పీయున్నాడు. అనగా పాప విషయమై దుఃఖించేవారు 
“ధన్యులు, చేను ఇంతకు ఫూర్వుము చెప్పినట్టు, ఎవడైన తనకు 
“ఉన్న రోగమును పట్టి దుఃఖించితే, వాడు మందు పుచ్చుకొని శా- 
“గుపడును. పాపము హృదయముయొక్క రోగ మై యున్నది. క్రీస్తు 
“దానికి వైద్యుడు. ఆయనయందు నీకు విశ్వాసముంళే, నీవు పాపముం 
“నుంచి విడుదల పొందుదువు” అంటిని, అందుకు కరుణ--*అవును 
“అమ్తా! అది నిజమే, అయితే నా దుఃఖములన్ని యు నా వల్లనుంచే 
కలుగడము లేదు. నా పెనిమిటి వాటికి చాలా మట్టుకు కారకుడై 
యున్నాడు గనుక, అందుకు అతనినే అనవలసినది. ఈ దినమే 
“షీను అతని వెంట డబ్బులు అడుగుకొనుచు, సౌరాయి దుకాణము 
“నెద్దకు వెళ్లీతిని, అయితే ఆఠడు ఒక్క గవ్వ అయిన నాకు ఇయ్య. 


౧౩౫ 


“లేదు, ఇయ్యకపోవడ మే కాక్క నన్ను తిట్టి తరిమి జేసెను” అనెను, 
అప్పుడు చేను_“కరుణా! నీవు తిన్నగా నుండి, సంతోషముగా మా- 
'టలాడి, అతని ఇల్లు ఆతనికి ఆనందకరముగా నుండేటట్టు చేనిన- 
“పక్షమందు, అతడు అటు ఇటు బందుకు చల చిత్తమగా సంచరి౦- 
“మను! ఇది నీవు చేసిలే, అతడు నీయెడల మిక్కిలి దయగా నుం- 
“డును” అని చెప్పితిని, 

అందుకు కరుణ “నా యంతట చేను ఇది బొత్తుగా చేయలేను 
“అనుకొనుచున్నాను, ఎవైన నాకు ఉపబేశించితే, అప్పుడు ఒక- 
“వేళ సీద్ధిచవచ్చును” అనెను. అంతట చేను-“కరుణా! చేను చెప్పి- 
“నట్టు నీవు చేసే పక్షమందు, నేను నీకు ఉపదేశింతును. మెట్టుకు 
“నీవు మొదట దేవుని పది యాజ్ఞలను వల్లించుము. అటుతరువాత ఈ 
“రబాజ్ఞలన్ని టి చొప్పున జాగ్రత్తగా నడుచుకొనుటకు (ప్రయత్నము 
“చేయుము. ముఖ్యముగా విశ్రాంతి దినమును పరిశుద్ధముగా ఆ 
“దరించి, చేవాలయమునకు వెళ్లుము, వో! కరుణా! నీవు ఇంతే కాల- 
“ము చేవాలయమునకు వెళ్ళడము మానకుండిన్న నీవు ఇప్పుడు 
“మతమును గురించి ఇంత అజ్ఞానము గా నుండకయే పోదువ్ల” అని 
వెస్సీతిని, 

ఆప్పుడు కరుణ-“అమా! నా వద్ద ఒక్క మంచి బట్ట ఆయిన 
“లేదు గనుక్క దేవాలయమునకు వెళ్లుటకు నీగ్లు పడుచున్నాను. అది- 
“వారమునాడు అందరును మంచి బట్టలు కట్టుకొని వత్తురు. నేను 
(మాత్రము మైలబట్టలతో వీలాగున నుండ గలను!” అనెను, 

అందుకు నేను ఆన్న మాట;“కరుణా! దేవాలయమునకు తెల్లబట్టలు 
“కట్టుకొని వెళ్లడమనేది యుక్షమే కాని, నీకు అటువంటి బట్టలు 
“ఏ విధము చేళనైన దొరకక పోతే, చేవాలయమునకు బొత్తుగా వెళ్లక- 
“పోవుటకం కు, సాధారణఫు బట్టలు కట్టుకొని వెళ్లడమ'నేది ఉత్తమ మై 
“యుండును. ఎందుకంశే, ళరీరము చాలా మట్టుకు అల్బ మైన వస్తువు. 


౧౩౬ 
“ఆత్త మిక్కీలి విలువ గలది గనుక, నీ యాత్త క్రీస్తుయొక్క. నీతీని 
“ధరిం చేలాగున, ప్రయత్నము చేసుకొనుము. రాజైన డావీదు-_*టేవుని 
“కొండ మోగికి ఎక్కేది ఎవరు! ఆయన పరిశుద్ధ స్థలములో నివసీం- 
“వేది ఎవరు! అని అడిగితే, పరికుద్ధాల ఇచ్చిన ప్రత్యు ర్తరువు ఏ- 
“మంటే శుభ, మైన హస్తములును నిర్గలమైన హృదయమును కలిగి, 
“తన ఆకేను మాయ వైపునకు లేవనెత్తక, కపటముగా (ప్రమాణమూ 

ళీ ర వావ 
“చేయనివాడే. అతడు ప్రభువునుంచి దీవెననును, తన రక్షణయొక్క 
“దేవునినుంచి నీతినిని పొందును' (క్రీర్తన. 24: 8, 4, 5.) ఆనునదే. మరి- 
“యు కరుణా! నీవు మైలబట్టలతో మనువ్యుల యెదుటికి వెళ్లడమునకు 
“నిస్టపడి తే, లోకములోని జనులందరి యెదుటను ఉత్తమ దూతల యె- 
“దుటను పొపమే చింపిరిగుడ్డలు కట్టుకొని, చివర విమర్శ 'క*లము- 
“లో వీలాగున నిలువ గలవు! అయితే ఇది అట్టుండనిమ్సు. నీవు ఏ 
“విధము చేతనైన దేవాలయమునకు వెళ్లుటకు ఒక తగిన బట్ట కొనలేవా! 
“కాన, దానిని దేవాలయము కొరకే ఉంచుకొనలే వా!” అని అడీగితిన, 


అందుకు కరుణ-“అమ్లా! తిని త్భప్తి పొందుటకు భాలునంత 
“ఆహారము కొనుటకు నా పెనిమిటి ఇంటికి ద్రవ్యము తీసుకొని 
“రానప్పుడు, నేను ఒక మంచి కోకను వలాగున కొనగలను! మరియు 
“ఇప్పుడు నేను దేవాలయమునకు వెళ్లడమువల్ల వినియోగ మేమి! నేను 
“నా దౌర్భాగ్య కుమారుని ఆత్తేను వెరిపివేసితిని, దేవుడు నా 
“ప్రార్థనలను బొత్తుగా వినడు, చేను నా పీల్లతోకాడ నరకాగ్నిలో 
“నిత్యముగా నుండవలెను) అనెను, 

ఇది విని-“అయ్యయో! నీవు ప్యారియొక్క చివర మాటలు 
“ఇంత శీష్రుముగానే మరచిపోతివా!” అని అడిగితిని, అందుకు 
కరుణ-“లేదు - అమ్హా! వాటిని మరచిపోలేదు, ఇందే కాక నా 
మనస్సులో ఆ నంతోషకరమైన మాటలను గురించి ధ్యానించుక్రొ- 


౧౨౭ 


“నుచున్నాను, అయినప్పటికి, శ్రీను నన్ను రశ్నీంచునని నాకు 
“బొత్తుగా ఆశలేదు” అని ఉత్సరము పలికెను, 

అప్పుడు నేను--“కరుణా! భయపడవద్దు. ఆయన నిన్ను రూఢి 
“గా రక్షీంచును. నీవు అనుదినమును (ప్రా, ర్థించవలనిన విధము ఏమంశే, 
“ఓ దేవా! నీ కుమారుడైన యేసు క్రీస్తుయుక్క. రక్తమ'నేది మమ్మలను 
“యావత్సాసమునుంచి పరికుభ్రను చేయుచున్నదని నా వాదయ- 
“ములో గట్టి నమ్వకమును కలుగ చేయుము అనునదే” అంటిని. ఆం- 
దుకు కరుణ సమృతించి,--“మంచిది అమా! అలాగుననే చేతును” 
అనెను. అప్పుడు నేను ఇంక చెప్ప సాగినది ఏమం'టే:_“నీ ఇల్లు 
“అనంద నివాసమై యుంటేలాగున, నీకు ఒకటి శెండు విధులు వెప్ప- 
“వలసీ యున్నాను, నీ నడత మునుష్రుటికంటి బాగుగా ఉండనిమ్యు, 
“ఆలాగున నుంశే, దానిని నీ పెనిమిటి వెంటే కనుగొనక పోయినను, 
“చివరకు కనుగొనక యుండడు, కనుగొని నిన్ను మెచ్చుకొనును, 
“కోపము యావత్తును మానుమఘు, అపశ్యములైన నీ ఇంటి పనులు 
“వేసుకొ నుము, (ప్రేనుచందు పనిలోనుంచి ఇంటికి రావడముతో చే, 
“ఫ్రలనీ అకడు ఇంటివద్ద కట్టుకొనే బట్టలను అతని హుక్కా మొద- 
“లైన వాటినిని వీలాగున సిద్ధము చేయుచున్నదో, నీవును, ఆలాగుననే 
“నీ సెనిమిటియొక్క_ అదరణ నిమిత్తము, అన్ని విధములచేతను ప్ర- 
'యర్న పడుము. ముఖ్యముగా ఈ పనులనన్నిటిని చేయుటకు మన- 
(స్సును శోక్తీనిని ఇచ్చి, మో ఇద్దరి హృదయములను మళ్లించుకొ నే. 
“లాగు దేవుడు దయ చేయునట్లు, ఆయనను అనుదినమును (ప్రా ర్థం- 
'చుము, హా! డేవుడు ఈ ప్రార్థనను వింటే, నీవు ఎంత గొప్ప 
'ఆనందములో నివనింతున్రూ! నవీనుడు ఇప్పుడు నాతో కూడ 
“ఉన్న క్షే గదా! అయినప్పటికిని వాడు ఇంక నీ కుళూరుడే. మర- 
'యు బేవుడు నీవద్ద ఆరనియొక్క. ఉఊపదేళ విషయమైన లెక్కను 
“అడుగును గనుక, నీవు వానితో “నేను ఇంతకాలము చేవ్చని సరించి 


౧౩౮ 


“కెలుసుకొనక్క, ఆయన ఆజ్ఞలను అతి క్రమించితిని, అయితే ఇప్పుడు 
“నేను నీతి మార్గమున నడుచుటకు కోర్కి నిన్నుకూడ ఆ మార్గము= 
“లోనికి తెచ్చుటకు ఇచ్చయించుచున్నా ను’ అని చెప్పుము. అప్పుడు 
“నవీనుడు ఈ మాటలు విని, నిన్ను అమర్యాద చేయక, సన్గానించును, 
“ఎందుకంళే, క్రీస్తు మతస్థులు ప్రువర్తించవలనిన విధము వానికి చా- 
గుగా తెలుసును. ఈ కొ/ల్సే మార్గము నీకు మొదట కఠినముగా 
“నుండునని "నేను ఎరుగుదును. అయితే దానిని వదిలి పెట్టవద్దు. 
“ఈ దినము మొదలుకొని నీ నడతను దిద్దుకొన సాగుము, నీ సపెని- 
“మిటి ఇప్పుడు ఒకవేళ సారాయి దుకాణములో తౌగి పడియున్నా డే- 
“మో అయినప్పటికిని, నిరాళను పొందక, అతని కొరకు సమస్తమును 
సిద్ధము చేసి యుంచుము, (ప్రయము నిమిత్తేము నీవద్ద సొమ్సు లేదని 
“నేను ఎరుగుదును గనుక, నీవు ఈ శెండు రూపాయీలును ఫుచ్చు- 
“కొనుము, మిరు ఉభయులును సంతోషముగా నుండీ, చేవాలయం- 
“మునకు కూడి వెళ్లే మట్టుకు, మిములను గురించి టేవుని (ప్రౌస్థించక 
“మానను” అని చెప్పితిని. కరుణ ఇది విని, కొంత మట్టుకు సంతో- 
షీంచెను గాని, నిట్లూర్పు విడిచి,-“హా! మాకు ఇటువంటి ఐళ్వర్య- 
“ము పట్టునా! నా ఇల్లు ఫ్తల్గనీ ఇంటివలెనే ఉండునా? అనెను. 
“అందుకు చేను-“కరుణా! ఇందుకు ఏమి నందేహము? ఇందుకు నీవు 
“కద కలిగి (పా ర్థీంచవలనినది గదా. నీ హృదయమును అనుదిన. 
“మును కాపొడుకొనుము, అందులో ఏ విధమైన పాపము ప్ర,వే- 
“కించక చూచుకొనుము. ఏమైన పొరబాటు కటస్థించితే, ఫ్లుల్తనీ- 
“యొద్దకు వెళ్లి ఆమెయొక్క అలోచనము ఫుచ్చుకొనుము. ఆమె 
“నీక్సు మంచి ఆలోచనము సందేహము లేశ చెప్పును” అంటిని, 

ఈ సంభాషణను అంత ముగించశా నే, ఒళ్లిరుగక తాగి పడిన 
నవీనునియొక్క తండ్రిని ఒక బంద్రాతు ఇంటికి తీనుకొని పచ్చి, 
కరుణను చూచ్చింగఇదుగో నీ (ప్రియుడైన పెనిమిటి, "నేను దగ్గర 


౧౩౯ 
“లేకపోతే, ఒక బండీ వానిమోద నడిచి నానిని చంపేదే” అనెను, 
కరుణ తన ెనిమిటియొక్క స్థితిని చూడగానే దాని ముఖము కొ 
పముతో కంచెను, అప్పుడు చేను-“జాగ్ర శ్ర తగా ఉండుము కరుణా! 
“జాగు త్తగా ఉండుము, స్సహ తప్పిన మనుష్యుని గద్దించడము వల్ల 
“వినియోగము లేదు. మాటలాడక, వానిని పరుండ పెట్టుము, ఆదయ- 
“మందు నానిని తిట్టవద్దు” అంటీని, కరుణ వీమి చేయుసో అని 
చూచుటక్కు అక్కనే నిలిచితిని. అంతట అది ఒక బాప పరచి, 
దాని మీదను ఒక పాఠ బొంత వేస్తిలగనా ప్రీయుడా! ఇక్కడ 
“పరుండి, నిద్రుపొమ్సు. కరుణయొక్క_ తాగుబోతు పెనిమిటి దాని 
“కొత్త నడవడిని చూచి, దానిని ఆనవాలు పట్టలేక పోయెను” అని 
మధురమైన స్వరముతో పలికెను, అయితే వాడు పక్క మిద 
పరుండి,- “ఇది, మిక్కిలి మంచి చిన్నది. శేను దీని ఇంటికి నిరం- 
“తరమును వత్తును” అని తనకు తానే చెప్పుకొ నెను. అటుళరువాత 
వాడు కీ న్రుమగాేో నిద్రబోయెను. వాని భార్య తిరిగి ముంగిటి- 
లోనికి వచ్చి, నాతో సంధాషీంచెను, 


జీను వెప్పీనది యేమంళే,--"చూడుము, (ప్రొద్దులేదు. అయి- 
'నప్పటికిని, నీవు అంగడికి త్వరగా వెళ్లితే, నీకు కొంత చేప దొరక 
“వచ్చును. కొంత తీసుకొని వచ్చి, కేపుటి దినము నీ ఫెనిమిటికి 
“మంచి వంటకను చేసి పెట్టును. మరియు కరుణా! ఈ పని అంతే- 
(టిలో నీవు మిక్కిలి ఆస్తిగా నుండి, నీ ప్రయత్నీము విడువక 
“ఉండవలెను. జని లేనిది నీవు మేలును వీలాగున చివర వెళ్లించం 
“గలవు! ఇంతకు ముందు నీకు శీను తెలియచేనీన (ప్రకారము, (క్రమం 
“ముగా ప్రువర్తించుటకు మొదట నీకు బహు కఠినముగా శనుపీంచును 
గాని, భయపడవద్దు. నీ బలహీనతను పాపళ్ళ వాడుళకలనును యో. 
“జించుకొన్సి అనుదినమును బలము కొరకు కృప కొరకును చీవుని 


౧ిరో౦0 


'అకుసకొంయే, ఆయన వాటిని నీకు నిశ్చయముగా దయ చేయును” 
అంటిని, 

కరుణ కొంతసేపు మౌనముగా నుండి, అటుశరువాత నిట్టూర్చు- 
తో...“హో! అమ్మా! చేను నా నడతను దిద్దుకొనినప్పటికిని నవీనుని 
శం డ్రికూడ యోగ్యు డైనంగాని, ఇహమందు నాకు ఏ విధ మైన 
“సౌఖ్యమును ఉండదు” అని పలికెను. అందుకు శీను ఆనిన మాట్య- 
“కరుణా! నీ పెనిమిటి నీ మంచి నడతను నీ మృదువైన చేప్పలనును 
“చూచి, (క్రమముగా బుద్ధి తెచ్చుకొనును, అయితే ఆలాగున సిద్ధిం- 
“దచకపోతే నేమి! నీ మట్టుకు నీవు ఎందుకు నిశ్చింతగా ఉండవలెను! 
“నిన్ను నృజించిననాడు దేవుడు ఆయనయందు (ప్రేమ ఉంచి 
“ఆయనను సేవించుట నీకు విధి అయ్యున్నగి. ఏది నంభవించినను, 
“ఇది నీకు తప్పదని జ్ఞాపకము ఉంచుకొనుము, నీవు ఈలాగున 
“యోజించకపోతే, నీవు నీతిమార్షమును గురించి శీఘ్రముగా నిసికి, 
“దానిని వదిలి పెట్టుదువు. ఎవడైతే సౌఖ్యము కొరకే కాని, 
“'భునత కొరశే కాని, మరియొక ఏ లౌశకికమునశే కాని, పరిశుద్ధ మా- 
'ర్షమందు (ప్రవర్తించిన మిదట, తాను కోరినది దొరకక పోతే, 
“వాడు ఫూర్వ్టపు యూదుల వలెనే నిరాశ చేసుకొని, _ “దేవుని 
“సేవించుట నాళనకరమై యున్నది, ఆయన ఆజ్ఞల చొప్పున నడుచు- 
“కొని సైన్యముల ప్రభువు నెదుట వినయముగా (ప్రువర్తించినందు- 
“వల్లు లాభము ఏమి! (మలాకీ, 8; 14.) అని వెప్పును, అయితే 
“డేవునియెడలను ఆయన కుమారునియెడలను (ప్రేమ ఉంచి, పరి- 
శృద్ధము గా పృవర్తించేవారికీ, ఇహ సంబంధమైన యెటువంటి ఆటం- 
'కము సంభవించినప్పటికిని, వారు వెనుకకు జూరరు. ఎందుశంక్సే 
“వారికి ఈ లోకములో ప్రుత్యత్న లాభము దొరకకపోయినప్పటికీని, 
“పరలోకములో ఆతిశయ మైన నిక్నేపమును నిశ్చయముగా పొందు" 
'దురని అనుకొనుచున్నాను” అంటిని, కరుణ ఏడుచుచు,“హో! 


౧౮౧ 

“అమా! ఆది సత్యమే. 'జేవుడు నా పాపములను క్షమించి, చివరకు 
“నన్ను పరలోకమునకు తీసుకొని పోతే, ఈ లోకములో నాకు 
“దుఃఖము సంభవించడము ఒక లెక్కలోనిది కాదు. "నేను బాలా 
“తప్పితములను చేసియున్నాను. అయినప్పటికిని, ఇప్పుడు నా హృద 
“'యములో ఒక విధమైన ఆళ ఫుట్టుచున్నది. ఏమంకే, దేవుడు నా 
“యెడల కనికరము గా నుండును అనేదే. ఈ దినము మొదలుకొని 
“నేన్స రాత్రిం బగళ్లును ఆయనను ప్ర్రార్థించుదును, రీ అమా! “న్స 
'యెటునంటి చెడ్డ పాపాత్తురాల్ననై యున్నాసో, ఆ సంగతిని నాకు 
“మిరు బోధించినందుకు దేవుడు మిమ్తులను దీవించు గాక అని 
వెచ్పెను, 

అంతట చేను_“రా కరుణా! మనము ఇక్కడ మోకాళ్లు ఊని, 
“ప్రభువు నీ ప్రయత్నములను దయగా అంగీకరించి, నీ పెనిమిటి- 
“యొక్కయు నీ కుమారునియొక్కయు హృదయములను తిప్పేటట్టు 
“ప్రా, ర్థించుదము” అంటిని, అందుకు కరుణ--*అవును అమా! అలా- 
“గున చేయుడి. ఎెందుకంశే, నాయంతట చేను ఏ మేలునైన చేయ- 
లేను” అనెను. అంతట అది మోకాళ్లు ఊనెను, అప్పుడు నేను 
కరుణయొక్క_ ఆత్తీయ మైన అక్కరలను ఒకటివెనుక ఒకటి దేవునికి 
'తెలియచేసితిని, అంతట ప్రార్థన ముగించిన మోదట, కరుణ ఏడుు- 
వేత మాటలాడలేక పోయెను, 

అంతట సాయంకాలము కావచ్చెను గనుక, కరుణతో-- వెళ్లుదు- 
నని వెప్పి, ఇంట్ఫికి వెళ్ళినాను. నేను దానిని చూచి మాటలాడి- 
నందుకు నా హృదయము సంతోషించెను, ఎందుకంటే, దానికి 
కలిగిన గొప్ప ఊపద్రవములవల్ల దేవుడు దాని హృదయమును తేన 
వైపునకు లాగుకొనుటయు, దానితో ఆదరణశగా పలుకుటశే దానిని 
అరణ్యములోనికి కొంచపోవుటయు ఆయన సంకల్ప మై యున్నట్టు, 


౧౪ ౨ 


నాకు తోచినది. ఇందుకు ఈ దేశపు కవీశ్వరుడు ఒకడు చెప్పీన- 
దానికీ భౌపాంతరము ఏమంటే; 


గీత పద్యము. 
రా త్రిపెయగలే ప్రకారముననగు నె, 
నస పీదప | 
వ్రీయమునర్థిల్లునన్ని పరీక్షగలుగు 
దనుక, అనం. ర్పాటుగనగరాదు ॥ 
ష్ణ 
౮. అధ్యా యము. 
ఇం 


కరుణ ఈ యుపదేశమంతయు కొనిన తరునార, నీలాగున 
నడుచుకొనెనో అని చూచుటక్కు అసక్తి కలిగి, రెండు దినములు 
గడిచిన తరువాత, చేను తిరిగి దాని ఇంటికి వెళ్ళితిని. దాని ఇం- 
టికిని ఫ్త్లనీ ఇంటికిని ఇంక చాలా భేదముగానే ఉండెను. అయి- 
నప్పటికిన్సి కరుణ తన ఇంటి సామగ్రిని మునుఫుటికంకై క్రమం 
ముగా ఏర్పరచి యుంచినట్టు చూచితిని, దొడ్డి ఊడిచి యుండెను 
శాని చెక అంతయు ఫ్రల్పనీ వలెనే కరుణ బయట పారవేయక, 
దొడ్డిలో నే ఒక మూలను కుప్ప వేని యుండినది, కరుణ ఇల్లు ఊడిచి 
క్రొ తగానెలే, ఆలికినది గాని, ఫులనీ నిరంతేరమును చేనినటు, ఆ 
DD 4 pan లు 
అలిశేటందుకు తెచ్చిన కుండలను ఇంటి వెనుకనుంచక, ఎదుటే 
పెట్టి యుండినది. 
కరుణ నన్ను చూడగానే, తనకు ఫ్లల్దనీ ఇచ్చిన కుభ్ణముగా నుండే 
ముఠేశ చీరెను కట్టుకొని, నవ్వు ముఖముతో తలవాకిటికి వచ్చెను. 
డాని వెంట్రుకలు వ చక్కగా దువ్వి కట్టి యుండెను, నేను 
ఇంటిలోనికి వెళ్ళగానే అది ఒక పాఠగడ్డను. రవికగా చేనుకొను- 


౧౮౪౩ 


చుండెను అని చూచితిని. అయితే అది చక్కగా కత్తీరించబడలేదు, 
కుట్టును ముదుగుగానే ఉండెను. అయినప్పటికీని చేను చూచి, 
చాలా సంతోషీంచి, _ “కరుణా! నీవు గట్టి దర్జీవి అగుదువు” 
అని నవ్వుచు చెప్పితిని. అది కూడ నవ్వుచు,_“అమాా! నాకు చేతా 
“నైనది చేయుచున్నాను. నేను వచ్చే ఆదివారము జేవాలయమునకు 
“వెళ్లబోవుచున్నాను. గనుక, అక్కడికి వెళ్లుటకు ఒక రవిక కుట్టి, 
“తొడుగుకొని వెళ్లితే, బాగుగా నుండునని అనుకొనుచున్నాను” 
అనెను. అందుకు నేను-ోనీవు బాగుగా యోబించినావు. మరియు 
“నీవ కొంచెము పని కొరకు వెదకితే, ఒక సన్నపు కోకను కూడ 
“కొనుకొనుటకు సామర్థ్యము చిక్కును. ఇంగ్లండు దేళములో మేము 
“ఒక సామి తెను వాడుకొనుచున్నా ము. ఏమం'శే; 


ర్‌ ౦దపద్యము. 

“నీ వేదైననుజేయం 

గావలెననియున్న నుండ గాసీద్ధం టై | 

(తో, వేర్చడిలేకున్నను 

నావలగావించికొందు నదినీవైనన్‌ ॥ అనునదే” ఆంటిని, 

అంతట కరుణ “అవును అమా! మీరు వాస్తవముగా నే 

“పలుకుచున్నారు. "నెలకు ఒక రూపాయి చొప్పున సంపొదించు- 
“కొన్ని దేవాలయమునకు వెళ్లుటకు, ఒక చీశెను కనుకనే మార్గము 
“ఫ్రల్లనీ నాకు చూపి యున్నది” అనెను. ఇది విని, శీను మిక్కిలి 
నంతోషీంచి, ఆ మార్గము ఎట్టిదో నాకు చెప్పుమని ఆడీగినాను, 
అందుకు అది-మా గ్రామములో కొందరు ధనము గల స్త్రీలు 
“కలరు, వారు వారమునకు నాలుగు డబ్బులు ఇచ్చి, తమ ఇండ్లను 
“ఇతరుల చేతను అలికింపింతురు. నీ యిబ్బందిని గురించి మహేంద్ర- 
బాబు భార్యతోను ఇంక ఇద్దరు ముస్తరితోను తెలియ చేతుననియు, 
“వారు ఈ పని చేయుటకు ప్రతివారను నిక్బ్చయముగా నిన్ను 


౧రరీ 

“పిలివింతుగనియు, ఫుల్గనీ నాతో శెప్పీయున్నది, ఆలాగునవైలే, ఇక 
“నాకు చింతలేదు. ఓక నారము కాగానే నాకు నాలుగు అణాలు 
“దొరికితే నాకై నేనే కష్టపడి నెలకు ఒక రూపాయి సంపాదీం- 
“చుకొందును” అని పలికెను. కరుణ ఇంక అడిగినది ఏమంటే: 
“అమా! మహేం ద్మబౌము భార్యకు EE సమెనదనియు, ఆమె అందరి 
ర నా చిన్ననాడు తేన్ను కొట్టలేదనియు, నా చిన్నవానివి 
“తీసుకొని వెళ్లినవాడే కత్తితో తన్ను పొడీచెననియు చెప్పిన సంగతి 
“మోరు వింటిరా? అని అడిగెను. అందుకు ేను.__“అవును కరుణా! 
“నిన్నటి దినము ఈ సంగతి చేను విని, చాలా సంతోషించితిని. నాకు 
“ఆ స్త్రీ పరిచయము లేకపోయినస్పటికిని ఆ సంగతులు ప్రతివారి 
“సోటను వినబడుచున్నవి.” 

అందుకు కరుణ--“అవును అమా! నేను కాడ ఆమెను మెచ్చు- 
“కొనవలెను, ఎందుకంళకే, ఆమె పు మిక క్కిలి దయ కలది” 
అనె. అంతట' నేము నవ్వుచు--గ"కరుణా! నీవు నెలకు రూపాయి 
“చొప్పున సంపొగించుక్రొన కలిగితే, ఇక బీదరాలనని నీవు వెప్పు- 
“కొన జాలవు. నీవు [క్రమముగా మహః భాగ్యవంతురాలవు అగు- 
“దువ” అనిన, ాోహో! అమ్మా! ఈ పని ఆకలి తీరగలందులకే చేసే 
ప్రి, ఇల్లలక డము మిక్కిలి కఠినమైనది. ఇది నాకయి నేను చేసు- 
“కొనలేక, నా ఇల్లు అలకక వదిలి పెట్టితిని, ఇప్పుడు, అయ్యో! ఇతే. 
శుళ ఇండ్లు అలక నలసీ నచ్చెను. “నేను ఆ పని చేయగలమో శే సో 
“మొదట కనుగొనవలెను”అ నెను, అందుకు మేను అన్న మాట;- “కరుణా! 
“నీవ ఆ పని ఎందుకు చేయలేవు! నీవు చేయ గలవు. నీవు ఇల్లు అలి- 
“శేటప్పుడు నేను చేయవలనీన పని చేయుచున్నానని జ్ఞపకమందు 
“ఉంచుకొంటే, అప్పుడు నీ కష్టము చులకనగా టు. మరియు 
“ఈ పని చేయడమువల్ల ఇకను ఒక ప ప్రయోజనము కలదు. అది నీ 
“దుఃఖములను నీవు మరిచేలాగున చేయును” అని వెప్పి, అటుతరు- 
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వాత చేను -- “కరుణా! నీ పెనిమిటి నిన్నటి ఉదయమందు . లేచి. 
"నప్పుడు, జరిగినది వినుటశే ముఖ్యముగా వచ్చి యున్నాను” అంటిని, 
అప్పుడు కరణ..““కీ ఆమృగారూ! అడి "పెద్ద కథ ఆయి యున్నది, 
“ఆయన సాయంకాలమందు తాగినప్పుడు, ఆ మరుదినను ఆయనకు 
“త్రేప్పక్ర తలనెస్పీ కలిగి యుండును, మరియు దినమంతయు కును 
“కుచ్చు నిద్ర మబ్బుగా కూర్చుండి యుండును, ఆ చ,కారముగా"న్సే 
“నిన్నటి దినము నిద్ర, లేచి, ఎవరితోను మాటలాడక, ముంగిట్లిలో 
“కూర్చుండి, బద్ధకముగా పొగ తానచుండెనో. అంతట చేను ఒక 
“బట్టను కొంత చమురును తెచ్చి, ఆయనకు ఇచ్చి, “నా ప్రీయుడా! 
“నీకు తలమెప్పీగా నుంశే, వెళ్ళి గుంటలో స్నానము చేసిన పక్ష- 
మందు కొంచెము నిమ్వళము-ీ నుండునని నాకు తోచుచున్నది. 
“నీవు రాక పూర్వమే నీ కొరకు కొంత అన్నము వండి సీద్ధముగా 
“నుంచుదునిని చెప్పితిని, అందుకు నవీనుని తండ్రీ, “కరుణా! ఇదం- 
“'శయు వీమిటి! నీకు ఏమి పట్టి యున్నది? నా సంతోషాభివృద్ధి. 
“కొరకు నీవు ఎందుకు ఇంత ఆసక్తిగా నున్నావు! నావద్ద డబ్బులు 
“జాగదమునకు నీవు ఈ యొత్తు అంతయు చేయుచున్నావని చేను 
“అనుకొనుచున్నాను. అయితే ఆలాగున కాశేరదని ఇప్పుజే చెప్పు. 
చున్నాను, మంచిది కానిమ్ము. నీవు చెప్పినట్టు విని శీను వెళ్లి 
స్నానము చేని తిరిగి వచ్చి అన్నము తీందును అని పలికెను 
“అమ్మగారూ! చను ప్రాతఠీఃకాలమంటే లేచి, ఇల్లు ఊడిచి, అంతయు 
“వీద్ధముగాను శుభ్రము గాను చేసితిని. ఎందుకంళే, నవీనుని తండ్రి, 
“ఇదంతయు చూచీసంతోషించునని అనుకొంటిని, అయితే ఆయన 
“ఆడిన పరువపు మాటలు చేను విని కొంత కోపము తెచ్చుకొని 
“ఆయనను నిందించబోవువరక్కు మో బోధలు నోక్షు జ్ఞాపకమునకు 
వచ్చెను. ఆప్పుడు "నేను ఒక మాట అయిన. పలుకలేదు, 'ఆయన. 


“ప్నానచు-చేని రాగావే ముంగిటిలో ఒక "చూప చరచి, ' అయన 
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“యెదుట చింతపండు జేసి, వండిన ఒక కూరను అన్నమును తీనుకొని 
“వచ్చి పెట్టితిని, ఆయన ఇది చూచి మిక్కలి ఆళ్చర్య పడి, కరుణా! 
నేకు జరుగుచున్నదంతయు నాకు బోధలోనికీ రాలేదు. ఇటు- 
“వంటి కూరయు అన్నమును తిని మూడు మాసములు ఆయినది. 
“ఇదంతయు ఎందుకు సిద్ధము చేసినావు! వీటిని ఎక్కడ సంపాదిం- 
చితిని? అని అడిగెను. ఆస్పుడు ేను “నిన్ను సంతోవపెట్టుటశే 
“ఇదంఠయు నీద్ధము చేసితిని అంటిని, అంతట ఆయన నా ముఖ- 
“ము తేరి చూచి, ఆళ్చర్యవడి, “నీవు ఊండియుండి ఒకమాటుగానే 
(కొత్త స్తీ వి అయితివి. ఈ రీతిని నీవు ఎల్లకాలమును నడుచుకొంశే, 
“వను మికీ కలి అదృవ్షవంతుడను ఆగుదును' అనెను, అప్పుడు తేన 
“మొలలోనుంచి సంచి తీనీ, నా వైష్తనకు పారవేసీ, “మంచిది కరుణా! 
చేడు నా వద్దనుంచి కొన్ని డబ్బులు తీసుకొన గలిగితివి గనుక, 
“నా సంచిలో ఉన్నవన్నియు తీసుకొనుముని నవ్వుచు చెప్పెను, ఆ 
“సంచిలో నాలుగు డబ్బులు మాత్రము ఉండెను, అయినప్పటికిని, | 
“జీను ఛాటిని తీశుకొనిి 'ఈ నాలుగు డబ్బులు నీవల్ల దొరకడ. 
“మేడి నాకు బహు గొప్ప ఉపకారమై యున్నది" అంటిని, అప్పుడు 
“ఆయన నా తల మిక్కిలి సెచ్చుచున్నది గనుక, ఇప్పుడు సెట్టి. 
“నట్టు పాయం౦కాలనుందును అన్నము పెట్ట గలిగిన పశ్నమందు, వేడు 
నా పనికి వెళ్లక ఇంటివద్దే ఉందును? అనెను. అమ్మగారూ! మిరు 
“వాకు ఇచ్చిన రెండు రూపాయీలను గురించి శేను ఆయనతో చెప్పి తే, 
“ఆ సొమ్ము ఉన్నంతసేపు ఆయన తన పనికి వె్లకుండునేమో అని 
“తలంచి ఆయనతో చెప్ప వెరిచితిని గనుక, నేను ఆయనతో 'మం- 
“చిది చేడు ఇంటివద్దనే ఉండు. ఇంటిలో ఇంక కొంచెము చేప 
“యున్నది, దానిని “జీడ్తు వండి నీకు సాయంకాలమందు "పెట్టుదును' 


“ఆని వెప్పీతిని.” 
అప్పుడు చేను_“కరుణా! నీవు బుద్ధిమంఠుకాలివలెే నడుచు. 


శొంటివి, నీ పెనిమిటి ఇది విని, దినమంతయు ఇంటివద్ద"ే సం 
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“డెనా1” అని అడిగితిని. అందుకు కరణ-“అవును అమా! ఇంతే కాక 
“ఆయనకు బుగ్గిపుట్టి, కొన్ని వెదురు బొంగులు తెచ్చి, ఇంటి ఆనరణ- 
“ములో పోయి యున్న చోట బాగ చేసెను గనుక, అది నేడు బహు 
“సుందరము గా కనుపడుచున్నది, ఈ బుద్ధి ఆయనకు ఎందుకు కలి- 
“గన తోచదు” అని ఉత్తరము పలికెను. అందుకు శేను--“కరు- 
ణా! నీవు మిక్కిలి అదృప్టవంతురాలవు, నీ పెనిమిటి నీ చాగునకు 
“అడ్డము వెప్పక, నీకు సహాయము చేయుచున్నాడు” అంటిని, అం- 
“దుకు కరుణ అనిన మాట్య;- “అమా! ఆలాగున "నేను ఇంక చెప్పలేను. 
“అయితే కథయొక్క_ శేషముకూడ వినుడి. నిన్నటి సాయంకాల- 
“మందు ఆయన దుర్శార్గపు స్నేహితులు ఇద్దరు ముగ్గురు వచ్చి, అయ- 
“నను రమని బతిమాలినారు. మొదట ఆయన వెళ్లుటకు ఇచ్చయించ- 
“లేదు, అయితే కొంత సేపటికి వారు మిక్కిలి బతిమాలగా ఆయన 
“వారితో కూడ వెళ్ళినాడు. కాని విస్తారము కౌగక, కొంవెముగానే 
“తాగి మునుప్రుటికంటె త్వరగానే ఇంటికి వచ్చినాడు” అని చెప్పెను. 

అంతట చేను- “అతడు చేడు ఎక్కడ నున్నాడు!” అని అడిగిన, 
“అమా! చద్ది తిని ఉదయమున పనికి వెళ్లుచున్నానని చెప్పి వెళ్లెను, 
“అయితే ఇస్వుడు ఆయన ఎక్కడ ఏమి చేయుచున్నాడో, ఆ నంగ- 
“తిని చేను కనుగొనవలెను” అని కరుణ చెప్పెను, 

అంతట చేను.“ మొన్నటినుంచి అతడు నీతో పెళును మాటలు 
“బొత్తుగా మాటలాడకున్నాడుగదా” అని అడిగిన, కరుణ తీలవంచు- 
కొని,““లేదు అమ్మా! నా పెనిమిటియొక్క. శాంతము చూస్తే ఆయన 
“యొడల చేను వెజీదటినుంచి మర్యాదగా ప్రవర్తించి యుండిన, ఆయన 
“ఇంత దుఃఖముతో బొత్తుగా నుండక పోవునని నాకు రూఢి అయి- 
“నది” అనెను, కరుణ ఈ సంగతి కొంచెము సిగ్గుతో ఒప్పుకొనెను. 
అప్పుడు నేను ఫులనీ! ఈ కెండు దినములలోగా నిన్ను చూడ వచ్చె. 
నా! అని అడిగిన, అది-“ఆమె నేటి ఉదయమందే వచ్చి, దాదాళు 
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“రెండు గంటల కాలము ఇక్కడ ఉండి వెళ్లి పోయినది. నా కుభ్ర- 
“మైన బట్టలను నా ఇంటియొక్క కుభ్రతను చూచి, ఆమె ఆళ్చ- 
“ర్యపడి, నాతో--'కరుణా! ఇంత కాలము గడిచిన తరువాత “టికి 
“నీవ శ్రద్ధగల ఇల్లాలవైతినా?' ఆని చెప్పెను. నేను మొన్నటి దినము 
“'మితో చేసిన సంభావణ అంతయు ఆమెకు తెలియచేసి, 'ఫులనీ! 
“ఇప్పటినుంచి నిన్ను ఒక దృష్టాంతముణా పెట్టుకొని, చేవుని ఆజ్ఞల 
“ప్రకారము నడుచుకొనుటకు (ప్రయత్నము చేతును” అని చెప్పితిని. 
“ఫ్రల్పనీ ఇది విని సంతోషించి, “ఓ కరుణా! నీవు నా హృదయమునకు 
“ఎంతో సంతోషము కలుగ చేయుచున్నావు, చను ప్రీయనాధు- 
“నివి సాధువుయొక్కు తేండ్రివద్ద ఉంచి వచ్చినాను గనుక్క నేను 
“దొంతర కాలము ఉండీ నీతో నంభాషించ గలను అనెను. అప్పుడు 
“ఆమె బైబిలులోని కొన్ని వచనములు చెప్పి వినిపించి, ఈ దిగువున 
“వచ్చే వచనమును కూడ నేర్చినది. “సమస్తమైన చేదుతనమును కోప- 
“మును జగృతయును అరుపును దూవణయు సకల దుషత్వముతో- 
€ు 
కూడ నీయొద్దనుంచి తీసివేసి, ఒకరికి ఒకరు ఉపకారులై, కరుణా 
“హృదయులై, దేవుడు క్రీస్తు నిమిత్తము మిము క్షమించినప్ర, కారము, 
ఒకరిని ఒకరు తృమించుకొనుడి.” 

“అంతట ఫల్గనీ చాలా నేళ్పటిదాక కూర్చుండి, రక్షకునియొక్క_ 
“ప్రేమను గురించి నమూటలాడెను. మరియు ఆమె వినిపించిన మధు* 
“రమైన మాటల నన్నిటిని మునుపటికం క నేను ఎక్కువగా గ్రహించి, 
“యేసు నన్ను క్షమించి పరలోకమునకు కొంచుబోవచ్చును అను- 
“కొంటిని. అయితే ఫ్రల్లనీ వెళ్లిపోయిన తరువాళను, మరి, యొక స్తీ 
“వచ్చి, ఓ వంశి తల్లీ! ఆని నాకు పేరు పెట్టి, నన్ను పిలిచెను, ఎందు- 
శంెటీ నన్ను ఆ పేరుచేతనే ఎప్పుడును పిలుతురు, ఆయితే నేను 
“ఆ కణనుందు రక్షణను గురించి ఆలోచించుకొనుచుంటిని గనుక, 
“ఆ పిలుప్రు నాకు వాలా భయము పుట్టించెను, ఆప్పుడు నీను ఏడ్చి, 


గొళగా 


(అయ్యో! చేను వాస్తవముగా వంశి తల్లినే, ఆయితే శా పిల్లను నేను 
“వెరిపివేసితిని గనుక, మోక్షము సంపాడించుకొందుననే ఇప్పుడు పుట్టి 
యున్న ఆశ శేవలము నవూయయై యున్నది అంటిని” అని చెప్పెను, 

అప్పుడు నేను అనిన మౌట్క-“లేదు, కరుణా! ఎందుకు మూయయై 
“యున్నది! నీ పాపమశేది గొప్పదిగా నున్నది. వాస్తవమే. ఆ పొ- 
“పమును గురించి నీవు చులకనగా ఎంచుకొని యుండవలెనని కోరను. 
“అయినప్పటికి, నీకు ఆదరణ కలిగేటట్టు, చేను ఒక మాట చెప్పం 
“వలెను. నీవు నీ పిల్ల యొక్క, రక్షణ విషయమై అశ్రద్ధగా నుండి. 
“నప్పుడు, నీవు మతమును గురించి కొంతమట్టుకు తెలుసుకొనకుంటివి, 
“అయితే ప్రభువుయొక్క కృపను అనుభవించి తమ పిల్లలకు చక్క 
“గా ఉపదేశించి, వారిని దేవుని శిక్షలో ఉంచనటువంటి క్రైస్తవుల 
“అపరాధము నీ అపరాధముకంకు వాస్తవముగా ఎన్నో అంతలు 
“గొప్పడై యున్నది, అయ్యో! దేవుని న్యాయాసనము నెదుట ఇటు- 
“వంటివారు ఒస్పగించవలసిన లెక్క ఎంత భయంకరమై యున్నది! 
“అయితే కరుణా! నీ మట్టుకు నీవు భయపడవద్ధు, నీవు ఇగిమూత్రే- 
“ము చేయుము. పళ్చాత్తాపము పొంది, ప్రభువైన యేనునందు 
“విశ్వాసముంచి, ఇక మిదట పౌపమాను వదిలిపెట్టి మేలు చేయుము, 
“నీకు ఇంక ఒక కుమారుడు కలడు, అతనిని నీతి మొర్షమున కొంచు= 
“బొమ్మ, నీవు ఇది అంతయు ఛచేసిలే, నీవు ఇదివరలో చేసియున్న 
“పాపమును దేవుడు నిళ్ళయముగా రద్దు చేస్కి క్రీస్తు నిమిత్తము నిన్ను 
“అంగీకరించును” అంటిని, 

కరుణ ఇది విని, తన కంటీనీరును తుడుచుకొని _ “ఓ అమ్హగా- 
“రూ! "నేను నా వ్రీల్లలకు బోధించకపోవడముపల్ల చాలా అపరాధిని 
'అయితిననీ నవీనునితో చెప్పి, శాచేశశానంత మట్టుకు యేను 
“క్రీస్తు ఎవవైనదియు, ఆయన వీమి చేనిననియు, నవీనునకు తెలియ- 
“చేస్తి ఆయనయందు నమ్మికనుంచుమని ఆతనిని బతిమాలితిని” అని 
“జెప్పను, అందుకు చేను “కరుణా! నీవు సరిగా చేసితివి, ఇటు. 
“వంటి (క్రియలవల్ల నీవు మోక్షము సంపొదించుకొన గలవని శాదు, 


౧౫౦ 

“అయినప్పట్‌కి, కొన్నేలి ప్రార్థనలును భిక్షములును సాక్షీ ఫూర్వ- 
“కముగా దేవుని సమ్తుఖములోనికి ఎక్కినట్టు, ఈ నీ ప్రయత్న. 
“ములు ప్రభువైన యేసు క్రీస్తును సేవించుటను గూర్చిన నీ కోరికకు 
సౌశ్ష్యమై యున్నవి” అని చెప్పీ,...“నీతో ఫ్రుల్లనీ ఇంక ఏమియు 
“చెప్పలేదా?” అని అడిగితిని, అందుకు కరుణ - “అవను అమా! 
“ఆమె నాకు ఆ నేకములైన మంచి బుద్ది మాటలు చెపి, చివరకు చేను 
“యుక్త మైనవాటిని చేసేకొరకు దేవుడు నాకు బలము దయచేయు- 
“నట్లును చేను ఆయనను మునుఫ్రుటికంటు ఎక్కువగా సేవించు. 
“నట్లును, నాతో కూడ ప్రార్థించెను, అటుతరువాత ఆమె వెళ్లి 
“పోయేటప్పుడు, నన్ను చూచి కరుణా! నీవు సాధారణముగా ప్రతి 
“దినమును నడిచే నడత బేవుని చిత్త ప్రకారముగా నుండేటట్లు, నీ 
“కొరకు కొన్ని వేదవాక్యపు విధులను (వ్రాయులాగున, నేను సాధు- 
“వుయొక్క తండ్రిని అడుగుదును” అని చెప్పెను. ఇదిగో, అమా! 
“ఈమె ఈ మాటలు పలికిన కెండు గంటలకు, సాధువు ఈ పలక నాకు 
“తెచ్చి యిచ్చెను” అచెను. 

చేను ఆ పలకను దాని చేతిలోనుంచి తీనుకొని చూడగా, గ్ర్రైమా- 
చందు ఒక తెల్లని కాగిదము దానికి అంటించి, లావు అత్షరనులతో 
మిక్కిలి స్పస్టముగా భైబిలులోనుంచి, పదమూడు వచనములు ఎత్తి 
'వ్రా/నీనట్టు కనుగొంటిని, ఈ వచనములు బంగాళొలో నున్న ,క్రీను 
నుత స్త్రీలకందరికిని మిక్కిలి ఉపయోగ మై యున్నట్టు నాకు తోచెను 
గనుక్క జైబిలులో నుండే ఆ వచనములయొక్క_ నూచికలను అప్పుడు 
వాసుకిని, వాటిని ఇప్పుడు ఈ గ్రంధము చదివేవారు చూచు. 
కొనుటకు సవిస్తారముగా (వ్రాయుచున్నాను, అవి శ్రేష్టము లైనవని 
గృహించనలనీనది, 


౧40౧ 


శ్రీస్తు సక నడత నిమిత్త మైన ఏర్పాటులు, 
న CO 


1) చేన్రనియెడల చేయవలసిన కర్తవ్యము. 
అలో 

1. నీవు ప్రభువును నిరంతరమును నీ యెదుట ఉంచుకొనుము, 
కీర్తన 16: 8. 

2. ఎల్లప్పుడును ప్రార్థన చేయుము. ెస్సలోని, 5: 17. 
ను నీ స్వబుద్ధి మోద “ఆనుకొనక, ప్రభువునే నీ నిండు 
స. నమ్ముము. నీ సకల మార్గములయందును ఆయనే 
గృహీంచుము, అప్పుడు ఆయన నీ మార్గములను తిన్నగ చేయును, 
సొమితెలు 3: 5, 6. 

4. మిరు శ్రీస్తు నంజంధులని జ్ఞాపకము తెచ్చుకొనుడి. 1 కొరిం 
థి. 3: 23, 

గ. మీరు పొనమే కాని, భోజనమే కాని, ఏమి చేసినను, బేవుని 
మహీమకని సమస్తమును జరిగించుడి, 1 కొరింథి, 10: 31. 

IP 

(2) నీ కుటుంబమునెడల జరిగించవలసిన కర్తవ్యము. 

6. నీవు బద్ధకముయొక్క రొ ట్రైను భుజించక, నీ ఇంటి కార్య- 
ములను గురించి చాలా చూచుకొనుము, పామితి. 81: 27. 

7. పనిలో మందులు కాళ, ఆకేయందు చురుకు కలిగి, ప్రళు- 
వును సేవించుడి. రోమా. 18: 11. 

ఠి 

8. భార్యలారా! ప్రభువునకువతె మీ స్వప్రురుషులకు లోబడి 
యుండుడి, యెఫెను, 5: 22, 

, మా పీల్లలను ,పృభువుయొక.. శికలోను బోధలోను వది 

9. మో పీల్లలను ప్రభువుయొక్క శిక్షలోను బో ధలోను వృద్ధి 
పొందించుడి, యెసెను, 6: 4. 

ఎలా 


ళా 
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(3) ఇరుగు పొరుగువారియెడల జరిగించవలసిన 


10. నీ నోరు జ్ఞానముతో తెరవుము. దయ గల బోధ నీ 
నాలుక మోద నుండుశాక. సామితెలు. 31: 26. 


11. పాఠ మనువ్యుని వాని (క్రియలతో కూడ విడిచి, వానిని 
సృజించిన ఆయన పోలిక చొప్పున జ్ఞానము కొరకు నూతీనపరచ బా 
దుచ్చు (క్ర త్త మనుష్యుని ఢరించుకొంటిరి గనుక, ఒకనితో ఒకడు 
అబద్ధమాడకుడె. కలస. 3: 9, 10. 

12, ఒకనియందు ఒకడు (ప్రేమనుంచుట గాక, మకి ఏమియు 
ఎవనిశిని అచ్చి యుండఐగు. ఒక్కొక్కడు తన స్వకీయమెన సంగ- 
తులనీ కాక, ప్రతివాడును ఇతరులవాటిని కూడ చూచుకొనుగాక, 
రోమా. 13: 8. ఫీలిప్పు, 2: 4. 

13. నీకు సమయము కలిగినప్పుడు, అందరియెడలను, విశేషము= 
శా విశ్వాసపుటింటివారి యెడలను మేలు చేయుము, గలతి. 6: 10. 

ఈ వాక్యములను చడివి, నేను కరుణను చూచి,“నీవు ఈ సూ? 
“త్రము చొప్పున నడిచిలే, నీవు వాససముగా భొగ్యవతివై యుం- 
“దువు. మరియు నీకు ఫులనీ న్నే హవతిదైై యున్న ందుకు, మిక్కిలి 
“కృతజ్ఞత వహించి యుండవలెను, అయితే నీవు ఆమె ఆలోచనము 
“చొప్పున నడుచుక్రొనక, ఆమె మంచి నడత చూచి, నీ నడతను 
“దిద్దుకొనకపోయిన, దేవుడు నిన్ను భయంశరముగా విమర్శించునని 
'జ్ఞాసకము ఉంచుకొనుము” ఆని చెప్పీతిని, కేరుణ తలపోయుచు 
'మానముగానుండెను. ఆప్పుడు నేను దాని చూచి,“ నీవు ఈ దివ్య- 
“మైన వచనముల నన్నిటిని గృహీంచినావా?” అని అడిగితిని. అందుకు 
కరుణ-“అమ్మా! సాధువు ఈ పలకను నాకు తెచ్చి ఇచ్చినది మొద. 
“లుకొన్సి ఈ మాటలను శ్రద్ధగా విచారించుకొనుచుంటిని, అయిలే 
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వీటీలో రెండు వచనములు నాకు కొంచెము కఠినముగా కనిపీంచు- 
“చున్నవి” అని పలికెను, అప్పుడు చేను-“ఆ వచనములు ఏవి? నేను 
“వాటికి సంతోషముగా అర్థము చెప్పీ, తన వాక్యముయొక్క_ మర్గ- 
“ములను (గృహీంచుటకు దేవుడు నీకు శక్తిని ఇచ్చేలాగున ఆయనను 
“ప్రా ర్థింతును” అని సేలవిస్తిని, 

అందుకు కరుణ“అమా! నాలుగవ కరన చేనుంచే, “మిరు 
“క్రీస్తు సంబంధులని జ్ఞాపకము ఉంచుకొనుడి అనునదే. అయితే దీనిని 
“మనము ఎందుకు నిరంతగమును జ్ఞాపకము ఉంచుకొనవలసీనదో, ఆది 
నాకు బాగుగా బోధ కాలేదు” అనీన,_“కరుణా! ఆలకించుము, 
“దీనిని ఒక ఊపమానముచేత తెలియచేయుదును. ఒక అన్యదేళఫు 
“రాజు నిన్ను పట్టుకొని, చెరలో ఉంచి, నీవు పదివేల రూపొయీలు 
“తెచ్చి తనకు ఇచ్చినం గాని, నిన్ను చంపుదును నుమ అని, నీతో 
“వెప్పితే, నీవు ఏమి చేతువు! నీకు సొమ్లలేదు, నీ బీద న్నేహితు- 
“లును బంధువులును పదివేల రూపొయీలు ఇయ్య గలుగుదురనేది 
“కేవలము వల్లకానిది, వారు నిన్ను విడిపించ కోరినను, వారం- 
“దరును కూడియైన పంద రూసపాయీలను పోగు చెయ్య బాల రే- 
“మో. అది గనుక నీకు వేరే గతిలేక, చచ్చిపోవలసీ యుండును, 
'నరికేవాడు కత్తి చేత తీసుకొని, నిన్ను పట్టుకొనే సమయములోనే, 
“ఒకా నెక ధనికుడు వచ్చి, మితిలేని కనికరము చూప్పీ ప్రేమ 
“కలిగిన మృదువైన స్వరముతో, ఓ దౌర్భాగ్య స్రీ! నీవు బ్రతుక 
“కోరితే, నా మాటలను ఆలకించుము, నేను నీ శత్రువునకు పదివేల 
“రూపాయిలు ద్ని, నిన్ను విడిపింతును, గాని నీవు ఎల్లప్పుడును 
*నా సేపకురాలవై యుండవలెను. నేను నిన్ను కొనుకొంటిని గనుక, 
“నీవ మరీ యొక యజమానుని సేవించలేవు, నీవు ఈ పద్ధతులకు 
ఒప్పుకొంటే, "నీను నిన్ను తప్పింతును, అయితే నీవు నా యాజ్ఞలు 
“భారములని యెంచవద్దు, ఎందుకంకే, నీ ప్రయోజనార్థమైన అజ్ఞల"నే 
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“నీకు "నేను ఇత్తును' అని వెప్పీనయెడల, కరుణా! ఇటువంటి దయ- 
‘XY మనుష్య నకు ఎటునంటి ఊర్తేరము ఇళ్ళువు అని ఇప్పుడు నిన్ను 
“అడుగుచున్నాను” అనిన, “ఓ అమ్మగారూ! ఆయన ఆజ్ఞకు ఒప్పు- 
కొని అది మొదలుకొని ఆయన సేవకురాలనై యుందును” అని 
“కరణ చెప్పెను, అందుకు చేను_-“అవును కరుణా! ఈలాగున చే- 
'యగడము నీకు విధి అయ్యే ఉండును, ఆయితే కొంతకాలము 
'~డీచిన తరునాత, నీవు ఆయన సేవను విసర్జించి, ఆయన ళత్రు,వు- 
“యొక్క సేవలో ప్రువేశించితే, నిన్ను సరించి ఏమని చెప్పుకొం- 
దురు!” అని చేను అడిగిన_“అమా! చేను ఈలాగున చేసికే, కృఠ- 
'జ్ఞత్‌ లేని దుర్రార్గపు స్త్రీని అని అనిపించుకొన తేగుదును” అని కరుణ 
“ఉత్తరము పలికెను, అంతట నేసీ-“కరుణా! ఆలాగున కృతఘ్నత 
“లేకుండా నీ మనస్సును నీవు వఏలాగున కాపాడుకొందువు! ఇది 
“నాకు తెలియ చెప్పుము” అని చేను అడిగినందుకు, కరుణ-“అమ్సా! 
“చేను మరణావస్థలో నుండినప్పుడు, నా యుసకారియైన యజనూ- 
“నుణు నన్ను తన సొమ్ము పెట్టి కొనుకొన్సి నాకు ప్రాణము ఇవ్చెనని- 
“యు, అందువల్ల చేను ఆయనకు ఒక విధముగా అమ్ముడు బోయిన 
“సేవకురాలనై యుందుననియు, ఇప్పుడు శీను ఆయనను వదిలిపెట్టి, 
“ఆయన శత్రువును సేవించితే, మిక్కిలి చెడ్డ పనియై యుండునని- 
“యు, తీయకుండా క్షూపక నుందు గాంచుకొందును” అని పలిళొను, 
'ఆందుకు ేను-*కరుణా! నీవు తిన్న గానే పలికితివి నా యుప. 
“మానముయొక్క భావము నీకు సంపూర్ణముగా. తెలినెను. మిరు 
“క్రీస్తు సంబంధులని మనస్సులో నుంచుకొనుడి అనే వాక్యమును 
“సాధువుయొక్క తండ్రీ యేమి ఫభావమువేత వ్రాాసెసో అని ఇప్పు- 
'డు నీవు గ్రహించ గలుగుదుపని నేను అనుకొనుచున్నాను” అంటిని, 

కరుణ ముఖోల్లాసముతో ఇట్లనియె;,.."అవును ఆవును. "నేను 
“ఇప్పుడు దానిని బాగుగా గ్రహించుచున్నాను. పాపమే రోగం 
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'ముేతను వావుకు సీద్ధమై నరకమునకు వెళ్లే మార్గమున నడిచి పోవు- 
“చుండగా, క్రీస్తు న నన్న పదివేల న కాదు గాని, త్రన 
“విలువ లేని రక్తముచేతనే విడిపించెను గనుక, ఇప్పుడు చేను ఆయన 
“సొత్తును అయి య. ఇది నేను మనస్సులో నిరంతరమును 
“ఉంచుకొని, సెతానుకు ఏ విధమైన సేవయు చేయక, నా కరుణ గల 
“రత్షకునియొక్క సేవలో నే నిలిచియుందును” అనెను, 

కరుణ ఈ చొప్పున మాటలాడుట చేను విని సంతోషించితిని, 
ఎందుకంటే అది పరికుద్ధాత్త చేతను బోధింపబడకపోలే ఈ చొం 
స్వున మాటలాడక పోవునని యోజించితిని. దేవుడు నా (ప్రార్థన 
ఆలకించి, కరుణకు ఈ చొప్పున ఉపరేశించినందుకు నా హృ 
" దయములో ఆయనను స్తుతించితిని, అంతట నేను దాని చూచి,-- 
“మంచిది కరుణా! నీకు బోధకాని వచనము మరి ఏది అయిన ఉన్న- 
“దా!” అని యడిగిన, “అమ్మా! అయిదవ విధి ఏమంే, మిరు భోజ_ 
నము చేసిన, లేక పానము చేసీన, లేక మరియేమి చేసిన, సమస్త- 
“మును దేవుని మహిమకని చేయుడి అనేదే, , మనము అనుదినమును 
మన స్వకీయ భోగముకొరకు అనేకములైన చిన్నకాగ్యములను 
“వేయవలసినటే గదా? ఇటువంటి కార్య ములవల్ల దేవుని మహిమ 
“బహీరంగమయ్యే విధము ఎట్టిది?” అని ప్రశ్నన చేసిన, "నేను ఇట్లం- 
'టిని“కరుణా! అపోస్తలైన పౌలు ఇది న్రాసీనప్పుడు, ఏమి భావ- 
ముతో వ్రాసీనాడంయే, మనము ఏమి చేసిన, అనగా తినడము తాగ- 
'డము అనే స్వల్సాంళములయందు నవా, దేవుని నుహీమార్భమై జరి= 
“గించవలసీనదని శీట్టిగా తెలియచేయుచున్నట్టు స్పష్ట్రమై యున్నది, 
“వురియు ేవుడు అన్నపానాదులయందు మహీమపరచబడజాల- 
“దని, మనము ఆనుకొన కూడదు. చాలామంది క్రీస్తు మతస్థులు 
“శు యాజ్ఞను తెలునుకొనక, తమ తృ ప్రికొరకు మార్రమే తిని తాం 
గుదురు. అయితే ఇది యుక్తము కాదు. ఒక నునుష్యుడు తన 
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(యింద్రియచులకు బద్ధుడై, తిండిపోతు ఆగుటవల్ల, అపరిమితము గా 
“తిని తాగిన మొదట్క తన శరీరము అంతకంతకు మాంద్యము పొంది, 
“యేమియు చేయలేక, దేవుని సేవించుటకు ఆళక్తుడగును, అయితే 
“నిజమైన క్రీస్తు మరేర్థుడు మితే భోగి ఆయి, దేవుడు తనకు ఇచ్చిన 
“అన్న పానాదులను Oe తన శరీరమును పోషించి, బలా 
“పరచే అన్నము దేవునివల్ల నే కలుగుచున్నదని యెంచును గనుక, తన 
“రీరము దేవునిజే అనియు, దానిని దేవుని శ్రీయలలో జీ వినియోగ- 
“పరచవలెననియు అనుకొనును. ఈ చోప్పున తాగడము విషయమై 
“కూడ చెప్పబడవచ్చును, దేవుడు మనుష్యులు తౌగుటకు నీళ్లు 
“పాలు మొదలైన మంచి వస్తువులను ఇచ్చియున్నాడు, మనుష్యులు 
“వీటీనిమా త్రమే తాగిరృ వ్రీపడితే, వారి మనస్సులు నిర్గలముగా నుండి," 
“ఆ తెలివి తేటలవల్ల దేవుని మహీమపరచ గలరు, అయితే వారు 
“మద్యమును తౌగ నారంభించి తాగుబోతులైతే, వారు వైతానుకు 
“లోబడి, వానిని మహిమపరచుటకు తౌగి, వారి ళరీరాత్తలను పౌడం 
“వేనుకొందురు. మరియు కరుణా! దేవుని మహీమపరచ గలి 
“ఇటువంటిది ఇంక ఆచేకము లైన చిన్న సంగతులు కూడ నున్నవి, 
“ఏమంే, చేను నీ ఇంటికి వచ్చినప్పుడు, నీవు ఒక రనికను కుట్లు- 
“కొనుచుంటీవి, చేను చేవాలయమునకు వెళ్లనలెననియు, దేవాలయ. 
“మునకు 'వెళ్లేవారందరును తగిన వస్త్రములను కట్టుకొని వెళ్లవలసిన 
“దనియు చెప్పితివి. ఎందుకంటె, ఏమి జరిగిన, కుభ్రముగాను (శ్రమం 
“ముగాను జరగనినుని చేవ్చుడు చెప్పియున్నాడు, ఈ యాక్టా ప్రకా- 
“రము నడుచుకొన వలెనే కోరికచేశను, నీవు రోవికను కుట్టుకొను- 
'చుంటీవి గనుక, ఈ స్వబల్బకార్యమువల్ల కూడ బేశ్రడు మహాను 
“పరచబడుచున్నాడని వెప్పవచ్చును. ఇటునంటిీ దృష్టైంతములను 
ఇంక అనేశముగా నీక చెప్ప గలను, నీవు నీ పెనిమిటీకి లోబడీ 
“యుండును, ఎండుకం'కే, ప అభాగున విధించి యున్నాడు 
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'నీ పిల్లలు దేవుని సేవించ గలిగేటట్టు, వారికే చుంచి సంగతులను 
“ఉపదేశించుము, నీచు సంతోషీంచేకొరకు కాకుండాను, కీర్ణికొరకు 
“కాకుండాను, జేవునీ సంతోష, సె్టేకారశే, వీదలయెడల దయగా 
“నుండుము, ముఖ్యముగా క్రై స్తవులయెడల (ప్రేమగా నడుచు. 
“కొనుము, ఎందుకంటే, చారు ప్రభువుయొక్క ఇంటిల్లిపాది అయ్యు- 
“న్నారు. నీవు అందరియెడల గృహస్థ మార్గముగా నడిచేటప్పుడు, 
“మనుష్యుల భయము చేతను కాక, దేవుని అజ్ఞ చొప్పుననే నడుచు. 
“కొనుము, నీవు ఇటువంటి భానముతో ఈ ,పనులెల్ల చేసిన, బేవుడు 
“నిశ్చయముగా మహీమ పరచబడును, ఇప్పుడు కరుణా! ఈ అయి- 
'దవ విధి బోధ ఆయినదా, లేదా!” ఆనిన,_.“అవును అమ్మా! నాకు 
“బోధ అయినడి” అని కరుణ పలికెను, నేను దీనితో, ఇంక సంభాం 
షీంచనలెనని కోరితిని గాని, ఆ సమయములో నవీనుని తండ్రీ, మైదా- 
నము మిగ పడి ఇంటికి రావడమును దూరమునుంచి చూచితిని, 
అంతట కరుణ శీఘ్రముగా లేచి తలుపు చగ్గరతు వెళ్లి, దాని పెని- 
మిటిని చూడడముతో చే, సంతోష ముఖముతో._"ఓ అమ్మా! ఆయన- 
“తో కూడ ఆయన దురార్గప్రు న్నేహితులు ఎవరును లేరు, మరియు 
'తూలకుండ మంచి మనుష్యుని వలెనే నడిచి వచ్చుచున్నాడు. ఆయన 
“నేడు తాగి యుండ లేదు. వో! ఇప్పుడు ఆయన తాగడము వదిలి 
"ఫెట్టిల్కే చేను ఎంత వోయిగా నుందును, ఆయనతో సంతోషముగా 
“కాపురము చేయ గలుగుదును, నవీనుని తండ్రి, తోగియుండక పోతే, 
“నన్ను ఎప్పటికిని కొట్టను కొట్టడు, తిట్టను తిట్టడు” అని చెప్పెను. 
కరుణ తన సైనిమిటి మత్తుడు కాకుండా ఉండడము చూచి, 
ఈ ప్రేను గల puree పలుకగా నేను విని, ఆశ్చర్య పడలేదు 
శాన, సంతోషించితిని. వీమంశ్సే యావక్చ్రీసంచమందును బాల్యం 


నుందు వివాహము చేసుకొనిన శ. ప్రియమైన సన్మి- 


సీత సంబంధి ఎవడును లేడు. జీను కరుణతో వెళ్లుదును, నీవ 
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త్వరగా వెళ్లి, నీ చెనిమిటికొరకు కొంత పొగాకు సిద్ధము చేయుము, 
అతడు దాదాపుగా క్రో సెడు దూరము నడిచి వచ్చుచున్నాడు గనుక, 
లోపలికి రాగానే పొగ తాగుటకు ఇచ్చయించునని అనుకోనుచు- 
న్నాను అని చెప్పి ఇల్లు బైలుదేరగాన్సే నవీనుని తండ్రి ఎదురు పడి, 
నాకు వినయ పూర్వకముగా సలాము పెట్టి, శన ఇంటిలో ప్రువే- 
శంచెను. కరుణ నాతో చెప్పినట్టు అతడు తాగి యుండలేదని అను- 
కొంటిని, వో! స్తీ లారా! శ్రద్ధగా వినుడి, (ప్రతి దినమును తాగి 
దారిలో సగమున్యోత్రిధాక పడియుండేవాడు ఇప్పుడు ఏమియు 
తౌగక, సాయంకాలము తేన ఇంటియొద్ద నే గడుపుటకు ఇల్లు చేరు 
చున్నాడు. ఇందుకు కారణను ఏమో మోకు తెలియ చెప్పుదును 
వినుడి, అర్రని భార్య మూడు దినములనుంచి ఇల్లు సిద్ధముగా 
ఉంచి, అతనితో ప్రేమగా మాటలాడినది; అదే కారణము, 

"నేను బండి యెక్కబోవు సమయములో ఫుల్లనీ శ్వరశా. వచ్చి, 
నన్ను తన ఇంటికి పిలుచుకొని పోయినది. అంతట చేను బండి 
దిగి ఆ మెయొద్దకు వెళ్లితిని ఆమె కన్నుల వెంబడి నీళ్లు కారుచుం- 
డేను. అయినను ఆ కన్నీరు దుఃఖమువల్ల కాక, అధిక సంతోషము- 
వల్లనే ప్రువహీంచుచున్న ట్టు, చేను స్పష్టముగా కనుగొంటిని. ఆంతట 
ఫుల్లనీ మిక్కిలి ప్రుకాళమాన ముఖముతో.“ అమ్హా! చాలా కాలా 
'మునకు వేటికి మిరు నా సుందరిని చూతురు. బోధకుడు తన 
“సహూదరి ఈ వారము వచ్చునని నేడు నాతో చెప్పెను, ఆమె 
“ఇక్కడ మూడు నెలల పర్యంతము ఉండబోవుచున్నదని అనుకొ- 
'నుచున్నాను, అమ్హా! మూ ఆందరియెడల మోక్టు నిండ డేను 
“ఉన్నది గనుక్క నా పిల్లను మోకు చూపుటకు చేను మిక్కిలి ఆళ 
కలిగి యున్నాను. అది మిక్కిలి చక్కనిదని జనులు చెప్పుళొం- 
“దురు. ఆయితే ఆ సంగతిని గురించి చానీని చూచిన కఠరుభాత 
“మోరే నిళ్ళయించ నచ్చున, ,అది ,వచ్చిన భరువాళ మీ దర్శనము 
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(వేనీలాసన, దానిని మి యొద్దకు తీసుకొని వత్తునా, లేక మ 
నూ ఇంటికి దయచేతురా!1” అని పలికెను. 


అందుకు చేను_“ఫ్రల్పనీ! నీ కుమాగ్డేను నా ఇంటికి తీసుకొని 
“రావద్దు. చేశే నీ ఇంటి! వత్తును. ఎందుచేతనంటే, సుందరిని దాని 
'కమ్తురితోను చెలియలితోను కూడుకొని ఇంటీయొద్ద ఉండగా, చూడ 
కోరుచున్నాను, సాధువును సత్యవతియు మిక్కిలి సంతోషింతు- 
“రని అనుకొనుచున్నాను” అంటీని. అంతట ఫల్సనీ _ “కీ అమో 
“నారి సంతోషమునకు మితీము లేదు. ఈ దినమంతయు సత్యవతి 
“గంతులు జేయుచు ప్రతివానితోను నూ యస్ప వచ్చుచున్నది, నూ 
'యప్ప వచ్చుచున్నదని చెప్పుచున్నది” అనెను. అందుకు శీను- 
“ఫ్తల నీ! చేను కూడ నీతో సంతోషి షించుచున్నాను, నేన్స నిన్ను 
ee దినము మొదలుకొని సుందరినిని చూడ కోరుచునే ఊన్నాను. 
“శీటివరకు "నీను విరిగిపోయినదాని గులాబీ చెట్టును మరిచిపోలేదు” 
“ఆఅనిన్న-ఓ అమా! ఆ కథ జరిగి చాలాకాలమాయెను, మిరు దా- 
“నిని జ్ఞాపకము ఉంచుకొని యున్నారని "నేను అనుకొనలేడు” అని 
“కరుణ చెస్పిన_“అవును ఫ్లుల్తనీ! : ఆ కథ జరిగి ఒక సంవల్సేరము 
“అయినది వాస్తవమే, అయితే ఆ గులాబీ చెట్టును పట్టే నీ కుమాళ్తె 
ట్బొప్సీన దివ్యమైన "హెచ్చరికను చేను ఎన్నటికిని మరిచిపోను, మరి- 
యు ఫుల్లనీ! "నేను నీకు తెలియచేసేది ఏమంటే "నేను ఇంగ్లిషు 
దొరహానిని, నీవు బంగాళీ స్త్రీ వి. అయినను నీ పరిచయము నాకు 
(కలిగినందుకు "నేను. టేవుని తరుచుగా స్తుతించుచున్నాను. నీతో 
“నంభాషించడముస్థల్ల నా మనస్సుకు నిండ ఆదరణ కలుగుచున్నది, 
“మరియు నీవు నిరంతరమును ప్రతి సత్కార్యములోను నాకు సహా. 
(యము. చేయుచున్నావు” అని వెప్పితిని, ' 

ఫ్తల్గనీ ఇది వినగానే, గొని వెక్కిళ్లు వెంబడి. కన్నీరు శాళెను' 
అపుడు ఆమో-"అమ్మా! మిరు మాయెడ్‌ల చాలా శ్రమ కలిగ 


గిషి౦౮ 


'యున్నారుగాని, మేము అందుకు పాత్రులము కాము. జీను మోకు 
“ఏమి సహాయము చేయుచువ్నాను! ఉపకారము బొంగేనారు మో 
“బోధవల్ల నే పొందుచున్నారు” అనెను, అందుకు వేను ఆన్నమాట;- 
“లేదు లేదు, ఫ్రల్లనీ! ఆలాగున చెప్పకుము,. చేను కాదుగాని, పరి 
'శుద్ధాత్త జేదవాక్యమచే విక్తనము వారి హృదయములో ఫలించేలా- 
“సన చేయుచున్నాడు, మనము వెడవేయ గలిగితిమని డేవుని స్తుతిం- 
“డపలనీనదే. చేను ఇందాక చెప్పిన ప్రకారము, తిరగి చెప్పేది లః 
“ముం చేను వెదవేసిన చోటను (ప్రార్ధనలవల్లను మంచి ఆలో. 
“చనములవల్లను నీవు నీరు పోయూచున్నావు. కాబట్టి దానివల్ల ఏమైన 
“ఫలము కలిగితే, మనము ఉభయులమును సంతోషించ వచ్చును, 
“గత సంవత్సరములో జేవుడు మనకు ఎటువంటి నీతి సంబంధమైన 
“కేక కలుగ చేసెమో, మనము ఊహీంతము, ఎందుకంటే, ఆయన 
“కృపను గురించి ధ్యానించడముపల్ల మన హృదయములలో ఆయన 
యొడల కృరఠజ్ఞత కలుగుమ, మొదట మనము ఆయాన గురించి 
“చెప్పుకొనవలెను. వేను ఈ (గ్రామమునకు మొదట వచ్చినప్పుడు, 
“అడి తన అబద్ధపు దీర్గధక్శియొక్క శిష్యురాలై యుండెను, ఆంతే 
“ఇప్పుడు దానికి యేసునందు గట్టిగా నమ్మిక యున్నది. ఈ ఆయా 
“నీ పీల్లల నడత చూచి, వారి సంభాషణము విని నుతమాను గురించి 
“మోొజించుటకు (్రేరేపీంచజడినట్టు, అది నాలో కరుచుశా శౌప్టీ- 
“యున్నది” అంటిని, ఇది విని, ఫ్తల్తనీ పరలోకము వైపునకు కన్నులు 
“ఎత్తి, మెల్లనశా, కీ, కనికరము గల తండ్రీ! చ్చీన్సు నిన్ను స్తుతించు- 
“చున్నాను ఆనెను. జ్జ 

అంట "సేను-*రా ణీయొక్క సంగతి కూడ విచారించ వచ్చును, 
“అది ఇప్పుడు ఎంత యుక్తముగా నడుదుకొనుచున్నది, మరియు 
'దుర్తార్డరాలును జగడమూ జేదియునైన దాని ఆత్త దానికీ ఏమి ఆజ్ఞా. 
“పించుమో, దానిని ససానముగాణే జరుపుకొని పోవుచున్నది, 


ర౬రి' 

ఓ ఫుల్లనీ! రాణీ నీ యాళ్తీయయైవ శికువు ఆయ్యున్నది. "నేను చా- 
నితో రరుచుగా మఠమును గురించి మాటలాడి యుండలేదు” అని 
“చెప్పిన, ఫ్రల్పనీ అన్నమాట; __ “అమా! అది దాని పెనిమిటి ఆయిన 
“'మధువుయొక్క భయంకర మైన ఇావును చూచి, తన. ఆత్త విషయమైన 
“క్షేమమును గూర్చి తలపెట్ట సాగెను, వాడు చచ్చిన రెండు దిన 
“ములకు డాని (ప్రసనవకాలమందు దేవుడు డానియెడల భాలా కరుణ- 
“చూసెను. ముఖ్యముగా అందువల్లనే దాని మనస్సు పకిపొకము 
'పాంచెను. ఈ సంగతి అడే నాతో చెప్పినది, ఇది ఆలాగున 
“ఉండనిమ్ము. రాణి నా యాత్తీయయైన పీల్ల అయ్యుంటే, మన ప్రీ- 
'యమైన కరుణ మా శిష్యురాలని చెప్పవచ్చును. ఓ అమ్హా! చివర 
“దినమందు అది మోకు ఆనంద కీరీటముగా నుండును. ఎండుకంళే, 
కరుణయొక్క_ హృదయము మిక్కిలి (ప్రేమ గలది. అది నిజమైన 
“క్రీస్తు మకస్థురాలై యుంశే, అశేకులయొక్క_ (ప్రేను చల్లారినట్టు, 
(శ్రీస్తునెడల దానికి ఉన్న (ప్రేమ ఎప్పటికిని చల్లారదు, అని తో 
యుచున్నడి” ఆనిన,_“ఫృలనీ! కరుణకు బోధించినప్పుడు, నీవు నాకు 
“ఎంత సహాయము శవా, ఆ సంగతిని నేను బొత్తుగా 'మురు- 
వను. ఆయితే ఇప్పుడు నీ అభిప్రాయము ఏమి! కరుణ నిజమైన 
(క్రీస్తు మతస్థురాలై యుండునని నీవు అనుకొనుచున్నా వా?” అని- 
“నందుకు, ఫ్లుల్గనీ_ “అమ్మా! వాస్తవముగా వే ఆనుకినుచున్నాను. 
కరుణ తన భారము ప్రుభువుమిద ఉంచి, కీడు వీడి, మేలుచేయు- 
'ఓకు ఆసకి కలిగి యున్నది. మరియు దాని ,పషృయత్సము నీదించు. 
“ననుటకు pore a లేదు, న ల. (ల 
(కక్‌ కొత హృదయమును దయ చేతును, మోలో (క్రొత్త త్హయార్థను ప్ర ప్రవేశ 

పెట్టుదును” (యెహెజ్కెలు, 86: 26.) అని ప్రభువు చెపిన అని 
మారు మాట పలికెను, 

ఆంఠట చేను.“అవును ఫ్తుల్తనీ! అది వాస్తవమే, ఎందుకం 

ప్రభువు తన వాక్యము సఫలమయ్యే కొరకు డాని హృదయమును 


౧౬౨ 
“దుఃఖముచేత కరిగించెను” అనిన, ఫ్రల్లనీ ఇట్లనియె-“వహో! అమా! 
“మనము. శ్రమ అనే దండముచేతను బాధ పొందేమట్లుకు, మనము 
“క్రీస్తుయొక్క కాడిని భరించుటకు మనస్కరించక యుండడము ఆ "నేది 
“ఎంత దుఃఖకరమైన సంగతి. అయితే ఆయన మన వాదయము- 
అను (శ్రమనచేతను తన వైపునకు లాగుకొంటీ, అప్పుడు ఆ క్రమ 
(నిమిత్తము దేవుని స్తుతించవలనీనది. ఆయన ఈ చోప్పున కరుణ విష- 
“'యమై జరిగించినాడు. ఆడి నిజమైన ,క్రీన్తు మతస్థురాలై తే దాని 
“జెనిమిటి కూడ మతమునకు చెవి ఈయ వలెనని కోరుచున్నాను” 
అ ెను. 
అందుకు చేను. “అవును, -ఫ్లుల్గనీ! "నేనును ఈ చొప్పున అను 
“కొంటిని గనుక, రొ, మనము ఉభయులమును ఈ దినము మొదలు- 
“కొని ననీనుని తండ్రిని గురించిన మన ఆశలు చిరచేరేలాగున, (పా,- 
(ర్భించ నారంభింతము._ మనము వానితోవైలే విశేషించి మాటలాడ. 
జము లేదుగాని, “మిలో ఇద్దరు డేనినిగార్చియైన భూమి- 
“యందు ఏకీభవించి ఆగుగుకొంటు, అది పరలోకమందుంజే నా 
“తం డ్రి,చేతను చేయబడును” 'అని ప్రభువు మాట ఇచ్చియున్నాదు. 
“ఇటువంటి వాగ్ద త్రము మునకు కలిగియున్నది గనుక, మనము దేనికిని 
"భయపడక ఉందును గాక, ఎందుకంటే, మన ప్రార్థనలు జేపుని 
“వాక్యము చొప్పున నిళ్ళయముగా నెరవేరును” అని మారు మాట 
పలికితిని, ఇది చెప్పి చేను సెలవు ఫుచ్చుకొంటిని, మరియు నాటి. 
రాత్రి ఫుల్లనీయే కాని, చేశే కాని, ఈ దుర్శార్గుని రక్షణ నిమిత్తము 
కృపా సింహాసనము నొద్ద ప్రా ర్థించక ఉండలేదని "నేను నిళ్ళయముగా 
చెప్పగలను, 


ఆరా 


౧౬౩ 


౯. అభాసయము., 
ప 

ఈ కుటుంబములను గురించిన కథ ఇంక వివరించి (బ్రాయనక్క_- 
రలేదు. అయితే నేను ముగించక ముందు, ఫ్రల్లనీ యొక్క పెద్ద కుమార్తె 
కథను ఈ పుస్తకమును చదివేవారికి కొంతమట్టుకు తెలియ చెప్పం 
వలెనని మిక్కిలి కోరుచున్నాను. ఈ కథారంభమునందు ఆ చిన్న- 
దాని విషయమై సూచన చేయబడిన సంగతి ఈ చదిజేవారికి జ్జాహ 
కము ఉండవచ్చును. సుందరియొక్క_ నిష్క_పటమైన భ్థక్తిని గురించి- 
యు డాని తేల్లిదండ్రాదులయెడల డానికి ఉండిన (ప్రేమను గురిం- . 
చియు చదివియుండిరి గనుక్క ఇప్పుడు ఆ చిన్నడానిని గురించి ఇంక 
కొంచెము వినుటకు సంతోషింతురని అనుకొనుచున్నాను, 

సుందరియొక్క_ నిరీశ్షీంపబడ్డ రాకనుగుళించి ఫ్లుల్గనీతో బన 
సంభాషించిన తరువాతి ఆదివారమునందు, నేను దేవాలయములో 
బోధకుని కుటుంబముతో కూడ ఒక (క్రొత్త దొరసానిని చూచ్చి 
ఈ మెయే సుందరియొక్క. యజమానురాలని అ క్షణమే ఊహీంచితిని 
గనుక, నేను ఫ్రల్పనీ ఇంటికి త్వరగాజే వెళ్లుటకు నిశ్చయించితిని, 
ఎందుకంళే ఆమెను సంతోవ. పెట్టుటకును, ఆమె కుమాన్తిను చూ- 
చుటకును, చేను చాలా ఆళగా నుంటిని, ఆ ప్రకారముగా నే మరు 
దినము సాయంకాలమునందు చేను అక్కడికి వెలితిని. "నేను బండి 
దిగుచుండీడమును ఫ్లుల్లనీ చూడగానే ఆమె నన్ను ఎదురుకొన వచ్చెను. 
ఆమె సంతోష ముఖమును చూచి“ఫ్రలనీ! మిరందరును బాగుగా 
నున్నా రా! నీ కుకూ్ణెను "క్షేమముగా వేర్చుకొంటివా!” అని అడిగి. 
“తిని అందుకు ఆమె-“అవును అమ్మా! దేవుని కృపవల్ల దానిని 
“శేర్చుకొంటిని, మరియు అది మునుఫుటికంపి ఎక్కువ శరీర సౌర 
“దర్యము కలదిగాను, ఆంఠకంటె అమూల్యమైన మనస్సాందర్యము 
కలదిగాను నున్నదని అనుకొనుచున్నాను” అనెను, 


౧౬౪ 

ఆంఠట చేను.“ఫ్రల్లనీ! “నీతిపరులారా! మిరు శుభవంతులై 
“యుందురు. మిరు మీ (క్రియల ఫలమును ఆనుభవింతురు, నన్ను 
“ఘునపరచే వారిని వేను ఘనపరచుదును- నన్ను నిరాకరించేవారు 
“చులకనగా ఎంచబడుదురు) ఆని దేవుడు ఆనతిచ్చెను. నీవు నీ కుమా- 
“సను ప్రభువుయొక్క శిత్సలోను బోధలోను పెంచినందువల్లు నీవు 
“దేవుని ఘనపరచితివి, ఇప్పుడు ఆయన ఈ నీ కుమార్తెను భక్తి కలం 
“డానినిగాను మంచిదానినిగాను చేనీ, నిన్ను అందరి యెదుట భనం 
“పరచుచున్నాడు” అని చెప్పితిని, నేను మాటలాడుచు ఆవరణము 
లోనికి ప్రువేశించితిని, సుందరి ముంగిటిలో చాప మిద కూర్చుండి 
యుండెను. అయితే దాని ముఖము ఇంటి వైపునకు తిప్పుకొని 
యుండెను గనుక, అది నన్ను మొదట చూడక పోయెను, దాని 
పక్కను సాధువు కూర్చుండి యుండెను. సళ్యేవతి దాని ఆప్ప నెం- 
పను చేతితో దువ్వుచు ఓ అప్పా! నీవు మాకు ఇందాక వెన్పీన 
“చక్కని కథవంటిడి మరి యొకటి చెప్పుము అని చెప్పుచుండెను. 
అంతట అది నన్ను కనుగొని, త్వరగా లేచి, ఘీ ప్రియమైన అప్పా! 
“ఆ దొరసాని వచ్చి యున్నద్ది అని చెప్పిన మీదట, సుందరి లేచి, ఒక 
సలాము పెమెను, దాని సౌందర్యమును గురించి నేను వినినదంఠ- 
యు నిజమని చూచితిని, ఎందుకంటే, ఆది వాస్తవముగా అధిక 
సౌందర్యము కలది, దాని రంగు ఎజ్జగా నుండెను, దానికీ కలిగి 
యుండిన నల్ల నైన "పెద్ద శే క్రములవంటి నేత్రములను "నేను వప్పుడును 
చూచి యుండలేదు. దాని 'ముఖము మసూహరమై, దాని నడక 
సుందరముగా నుండెను. అగి ఎంతేమాత్రేమును గడుసరిగా నుండక, 
భూలా లజ్జ కలిగి యుండెను. అయిలే ఆది లేని లజ్జీను తెచ్చి పెట్టు- 
కొని కనుపరచలేదు, ఎందుకంటే, దొరసానులతో నూటలాడడము 
దానికి ప్ర్రాంఠమై యుండెను, 

జీను దానని చూచి,*నుందరీ! నిన్ను చూచి బాలా సంతో. 
'షీంచుచున్నాను. నీ శాకకు' కొన్ని దీనములనుంచీ చిరీశీంచుచు- 
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న్నాను. నేను ఎవరనెనదని నీవు విని యాన్నావని అనుశొనుచు. 
“న్నాను” అని చెప్పితిని, అందుక్కు అది ఇట్లనియె;-.!ఆవును ఆమ్ల. 
(గారూ! నా చిన్న తమ్హుడును వెలియలును మిరు నా తల్లిదండ్రుల 
“(యెడల చూపీన దయ యావత్తును గురించి నాకు తెలియచేనీనారు, 
“అందుకు దేవుడు మిఘ్తులను ఆశీర్వదించు గాక!” అనెను, అది ఈ మాట 
పలుకుతుండశా, దాని నేత్రములు కన్నీరుతో నిండెను. సత్యవతి అది 
చూచి, డాని బట్ట చెంగు పట్టుకొని, దాని అప్పయొక్క_ చే త్రము. 
లను త్వరగా తుడిచి,“కూడదు, అప్పా! ఇప్పుడు నీడ్సు కూడగు, 
“ఎందుకంటే, ఇడి మనము సంతోషించేకాలమై యున్నది” అని 
చెప్పెను. అటుతరువాత ఈ దుఃఖము మరచిపోగలందులకు, ఆ పిల్ల 
నా వెపు చూచి, “అమా! మా అప్ప కలకత్తానుంచి నూకిొరకు 
“తెచ్చిన మంచి వస్తువుల నన్నిటినిని మిరు చూడ కోరుదురా!ొ అని 
“ఆడీగిన, “ఆవును చేను వాటిని చూడవలనసీనది' అని మారు మాట పలి- 
కితిని. ఆంతేట సత్యవతి ఇంటిలోనికి పరుగెత్తుకొని వెళ్లి, అ వస్తువుల- 
నన్నిటిని బయటికి తెచ్చినది. అప్పుడు నేను చూచినది వీమంశే, 
నర్యవతి కొరకు ఒక ఇంగ్లీషు దొరసాని చలెనే బట్టలు తొడిగిన ఒక 
కొయ్య బొమ్మను చేతికి ఒక జోడు గాజు వ్రూసలతో వేసీన కంక- 
ఇములను; స చదువునందు ఆసక్తీ గల చిన్నవాడని "తెలిపెను 
గనుక, ఆతని కొరకు అతని ఫుస్తకములను ఉంచుకొ సేటందుకు ఒక 
"ఫెష్టెను, క్రీన్తు సభను గురించిన ఒక చర్నిక్రను సుందరి తెచ్చినట్టు: 
కనుగొంటిని, తన తండ్రి, కొరకు ఒక మిర్దాకూడా తెచ్చినది, నం 
దరియొక్క. యజక్టూనుగాలు ఆమె యజమానునియొక్క. అతలపషుళో 
చేసిన మాడు పాత అరచొక్కాలు ఇచ్చెను. ఆది ఆ మూటిని 
"నేద్చుగా కూర్చి ఒక మిర్దాను చక్కగా కు ట్రైను, 


ఛీ 


సత్యివతి దానిని నాకు చూసీ _“అమ్మశారూ! మా ఆయ్య ఈ 
“నొక్కా తొడుగుకొంళు, ఒక చాబు వలె ఉండును” ఆపిస్మ 
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“దాని అప్ప “సత్యవతీ! మన ఆయ్య చాబుకాడా! ఆయన బొబు 
“అని పీలనబడ తగును. చేను కలకత్తాలో ఆేకులైన బాబులను 
“చూచినాను గాని, ఆ పేరునకు మన తండ్రి తగియున్నట్టు నేను 
“ఎపరినిని ఇధినరకు చూచి యుండలేదు, భ్ళక్తియు. పరువును కలిగి, 
“థాగ్యపంతులయెడలను దరి దు,లయెడలను దయ గా ఉండేవాడే. 
“పాస్తవముగా వాబు అయ్యున్నాడని అనుకొనుచున్నాను, మన 
“తండ్రి, ఈ యంశములో బాబుకాడా! నాతో చెప్పము” అనెను, 
సాధువును సత్యవతియు ఊఉభయులును కూడి,-'*అవును వాస్తవమే, 
“మన తండ్రియంత మంచివానిని మేము ఎప్పుడును చూచి యుం- 
డలేదు” అని మారు మాట పలికిరి, ఈ సంభాషణము జరుగుచుండ- 
“శా ఫ్లుల్ననీ ఏమియు చెప్పక ఊరకుందెను గాని, ఆమె ముఖమును= 
పట్టి విచారించిన మీదట, ఆమె పిల్లలు ఈ చొప్పున మాటలాడడ. 
మును వినుటకు అది మిక్కలి సంతోషీంచెనని కనుగొంటిని. అంతట 
ఆమె ఠన కుమాళ్తె తన కొరకు తెచ్చిన ఒక సీమ చీరను నాకు చూపీ, 
“అమ్మగారూ! మా సుందరి సాశేపిల్ల ఫుట్టినదినమందు, ఆ దొర- 
“పాని దానికీ మూడు రూపాయీలు బహుమానముగా ఇచ్చెను 
“ఆది వాటీని "పెట్టి నా కొరకు ఈ చీకెను కొనినడి, ఇటువంటి 
“మంచి చీక ఇక్కడ దొరకదు” అని వెప్పెను. 

అంతట సత్యనతి.“చూడుండి, అమ్మా! మా చిన్న (ప్రీయనాధుని 
“మా అప్ప ఎన్నడును చూచి యుండలేదు. అయినప్పటికిని ఆమె 
'వానికొరకు చీటిబట్టతో కండు చిన్న కుడతాలను, కాకను ఫు- 
ట్రించే ఒక కుళ్గొయీనిని కుట్టి తెచ్చినది. మరియు, ఆవి వానికి సరి- 
“గా నున్నవి” అని పలికెను, చేను ఆ వస్తువుల నన్నిటిని చూచిన 
రకువాక్క వాటిని చాలా మెచ్చుకొంటిని, ఎందుకంటే, అవి అన్ని. 
యు చక్కగానే యుండెను, అయితే నీటిసల్ల దృళ్యమైన జుందరి- 


+ 


యొక్క గుణము అనగా దోనికి తన ఠల్లిదంద్రులయెడల. FON 
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యుండిన .గొప్ప (ప్రేమ అనేది అన్నిటికంటె ఉర్తనుమై యుండెను. 
ఎెందుచేతనంశళే ఆది తెచ్చిన వస్తువులు నశించేవి, ఆటనే ఏ అభి. 
ప్రాయముతో అది వాటిని జాగ్సత్త పెళ్టేసూ, ఆ అభిప్రాయను- 
చీడి బేవుని సింహాసనము "నొద్దకు సంశయము లేక వెళ్లియుండును, 
ఆయనచేత సుగంధార్చణ గాను య ముగాను హం యుం- 
డవచ్చును. 

చీను సుందరితో సంభాషీించుటకు ఆరంభించేకొరక్కు శేను దాం 
నితో_“సుందరీ! ఈ మిర్జా కట్టడము నీకు మిక్కిలి ఆయాసముగా 
'నుండెనని అనుకొనుచున్నాను. ఎందుచేతనంకే నీవు దానికి ఆన్హ. 
'రువు చేసినట్టు కనుపడుచున్నది. మరియు అతలముయొక్క తునకలా 
“నన్నిటిని సరిగా అంచు కుట్టడములో నీకు చాలాకాలము పట్టి 
“యుండవచ్చును” అనిన్క--“అమృగారూ! వాస్తవమే. దానిని కుట్టా 
“డములోే చాలా దినములు గడిపీతిని, ఎందుకంళ1కే, సాయంకాలం 
“మందే పిల్లలను పరుండ బెట్టిన తరువాతన్సు నాకు కుట్టుటకు వ్యవ. 
“ధానము కలిగి యుండెను, ఈ పని నాకు దొదాఫు ఆరు మాసములు 

“పట్టినదని "తి తోచుచున్నది, అయితే ఒకప్పుడును నాకు ఆయాసము- 
కె నుం డెనని చెప్పవాలను, చేను కుట్టుచుండినప్పుడు, నొ ధ్యా- 
“నమంతయు ఇంటి మదే ఉండి, నా తం డ్రి ఈ మోర్జాను లా. 
“డుగుకొ-నే దినము నాకు ఎంతో సుదినమై స సగ! నా యంతట 
“చీను అనుకొంటిని గనుక, ఈ తలంపు ఆయాసమును కనుపరచ- 
కుండ చేసెను. అయితే అది నీలాగున నుంెటీ "నేమి, నో తండ్రి, 
“నిన్నటి దినము దేవాలయమునకు వెళ్లేటప్పుడు, చానిని తొడుగుకొని, 
“ఆయన హస్తము శా శీరస్సు మిద ఉంచి, “నా ప్రీయమైన కుమూ- 
“రను జీవుడు ఆశీర్వదించు గాక! అని నన్ను దీవించెను. అప్పుడు 
“జీను చేనీన కష్టము యావత్తునకును సమృద్ధిగా ఫలము దొరికెను, 

ఇది నిని, చేను ఓ సుందరీ! మన సభలకు భూవణములుగాను ఈ. 
దున్న సంతతిలో. దేవుని సేవించుటకు. నీవంటి ఆడ పిల్లలు ఇంక 


౧౬౮ 


అశేకలు ఉంటే, ఎంతో మేలు! అని మనస్సున ఆనుకొని నుందరినీ 
చూచి,--“నీవు సాయంకాలమందు కుట్టుకొనుచు, ఒంటరిగానే హం 
“రృంజేదానవా!” అని ఆడిగిలిని, అందుకు ఆదిలో*ఆవును మొదట 
“వాతో కూడ ఒళ తురక ఆయా ఉండెను గాని, చాదాఫు ఎనిమిది 
“నెలల క్రిందట ఆది పిల్లలయెదుట చెడ్డ మాటలు ఆడీనందుకు, నా 
(దొరసాని దానిని నవుకరిలోనుంచీ తీనివేసెనని” చెప్పెను. అంతట 
“జీనుోనుందరీ! నిన్ను ఒక మాట అదుగవలెనని నాకు ఇప్పుడే 
“తోచినది, నీ జత పని వారితో అనుకూలముగా నుంటివాొ! 'వారం- 
'దరును పీందువులును తురకలును అయ్యుందురా!? అని అడుగ కో. 
“రచున్నాను” అనిన, సుందరి ఆన్నమాకు;-“ఒక ముసలి తోటమాలి 
(మాత్రమే క్రీస్తు మతస్థుడు. ఇతడును ఇతని భార్యయును మిక్కిలీ 
“మంచివారు. వారు నాకు వొలా దయ చూపీనారు, “చేను ఆ ఇం- 
“టికి మొదట వెళ్లినప్పుడు, నవుకరులకు అందరికిని నాయందు ఎంఠ- 
“మాత్రమును ఇష్టముగా నుండలేదు. ఎందుచేతనంటే, ఒక క్రీస్తు 
“మరేస్థుడు రావడముతో నే ఇంక అనేకులు వచ్చి, తమ నవుకరీలలో 
'నుంచబడుదురని ఆ నవుకరులు అనుకొనిరి, ఆయితే ఇప్పుడు వాడ్డ 
"ఆలాగున అనుకొనడము లేదు, వారికీని నాకును అనుకూలము గాసే 
“జరుగుచున్నది, నాకు సంభవించిన దుఃఖమంఠరయు మొదటిలో నే 
“సంభవించినది, ఓక పడుచు నవుకరు నన్ను చెరసవలెనని "చాలా 
ప్రయత్నము వేసిను. వాని మాటలకు నేను తుదకు సహించలేక, 
'ఆ సంగతిని సరించి నా దొరసానితో శౌప్పినమిదట, దొరగారు 
“వానిని గట్టిగా గద్దించి, తక్కిన నవకరులందరి యెదుటను వానిని 
'శిస్టపరచి, వానిని నవుళరీలోనుంచి తోలిబేసెను, ఆ దినము 
“మొదలుకొని వారందరును భయపడి, ఎవరును నాతో ఒక చెడ్డ 
గశూటనైన పలుక లేదు. అయితే రెండు నూడు పర్యాయములు 
మరియొక నిధముశతేరన నాకు నిండ ఆయాసము కలిగెను. ఒక 
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“పెద్దబోయీ యుండెను. వాడు వెడ్డ దొంగగా నుండి, దొరసా- 
“నిని నిండ దగా చేసెను, కత్తులును కత్సెరలును డబ్బులును ఉంగ- 
“రములును అక్కడక్కడ పడియున్న ఇటువంటి చిన్న వస్తువులును 
“మాయమగుచుండును. ఈ పెద్దబోయీ వాటిని తీసుకొనెనని 
“కొంచెము అనుమానము ఉండెన్న, కాని వాని దొంగతనము పట్టు- 
“బడక యుండెను. ఒకనాడు అంగడినుంచి మూడు మణుగుల 
“కొబ్బరి నూనె తెచ్చిన తరువాత, దొరసాని నన్ను చూచి, సుందరీ! 
“నీవు నేడు కొట్టులోనికి వెళ్ళి నూనె కొలిచి చూడుము, ఎందు- 
కంకే, ఈ చెద్దబోయీ క్రొద్దికాలము క్రిందటే మాడు మణుగులు 
“తెచ్చెను, ఇంక wel Bn అని నాకు నిండ 
“సంళయము కలిగి యున్నది అని చెప్పెను ఆ సపెద్దబోయీ ఈ 
“మాట విని, మిక్కిలి కోపపడెను, అంతట "నేను కొట్టులోనికి వెళ్ల. 
“గాన్సే వాడు నన్ను చూచి, ఈ నూనె కొలిచేటప్పుటికి, చాలా 
“కాలము పట్టును. సరిగా మూడు మణుగుల నూనె యున్నది గనుక, 
“నీ కష్టము గ ఉపయోగించదు. నీవు దీనిని కొలవక, దొర- 
"హని గారితో, నూనె తూచినాననియు, ఆది మూడు నుణుగులు 
“అనియు చెప్పే పక్షమందు, మిళాయీ కొనుకొనుటకు, నీకు ఎని- 
“మిది అణాలు,ఇత్తును అనెను. అయితే నేను ఈ ప్రకారము చేయు- 
“టకు ఒప్పలేదు. ఎందుకంశేే, ఆ చొప్పున చేస్పితే, దేవని ఆజ్ఞలను 
“అతి కృమించినదానను అగుదుననియు, క్రీస్తు మళేము విగ్రవోరాధ- 
కుడైన ఈ బోయీయెదుట నిందింపబడుననియు యోభించితిని. 
“ఇదిగాక ఈ యేనిమిది అణాలును దుఃఖము మాత్రము ఢప్పృ మరి 
“ఏవిధమైన తృ ప్రీయు కలుగచేయనేరనని నేను బాషగా తెలును- 
“కొంటిని గనుక, నేను ఆ చమురు కొలిచి చూచితే, వాడు తెచ్చిన 
మాడు మణుగులలో, అర్థ మణుగు తక్కువ పడెను. అప్పటి 


“సమయములో, చమురు మణుగు ఒకటింటికి పది రూపాయిల చొం 
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“ప్పున అమ్హుచుండెను. గమక్క ఆ పెద్దబోయీ ఒకమాశే అయిదు 
“రూపొయీలను దొంగిలెను. ఈ సంగతి చేను నా దోరసానితో 
“తెలియ చేసినమోదట, ఆ పెద్దబోయీ వచ్చి, తాను నాకు రవేనులో 
“సగము ఇయ్యక పోయినందుకు, తన మీదను ఆవాస్తవమైన "నేరమును 
“మోపీనానని చేప్వుకొనెను. నా చొరసాని ఆ చమురు తన యెదు- 
“టే తిరిగి కొలిపించుకొనుననే సంగతి ఆ బోయీ విచారించ 
“లేదు. అయితే నా'దొరసాని ఎప్పుడును న్యాయముగా నే విమర్శిం- 
“చునది, రుజువు లేక ఎవరినిని అపరాధినిగానెంచదు. అయితే 
“రుజువు దొరికిన మొదట ఆ యపరాధిని తగినట్టుగా శిశీంచునదీ 
“గనుక, ఆమె ఆ చమురును కొలిపీంచి చూచితే, అ ర మణుగు తక్కు 
“వగా నుండెను గనుక, ఆ బోయీని నవుకరీలోనుంచి తీసివేసినది, 
“ఇకను ఒక ముసలి ఆయాను గురించి మాత్రము మీతో వెప్పవలసీ 
“యున్నది. నా దొరసానితో కూడ అది బాలా కాలమునుంచి 
'యుండి, పిల్లలయెడల మిక్కిలి దయగా తీరిగెను గనుక, దాని 
(యెడల నా దొరపానికీ చాలా ఇష్టముగా నుండెను. అయితే దాని. 
“యందు ఒక లోపము మాత్రము ఉండెను. ఏదంెటీ, నా దొరసాని 
“బయటికి వెళ్లిన తరువాత, ఆది బంగాళా మిఠాయీని తీసుకొని 
“వచ్చి, వీల్లలకు పెట్టును. ఆలాగున వేయకూడదని నా దొరసాని 
“దానితో ఎన్నిమారులు చెప్పి యున్నప్పుటికిని అది ఆమె ఆజ్ఞలను 
“కను పెట్టక, అృ మికాయీని రహస్యముగా తెచ్చి, మి అమతో 
“ఒకమాటు అయిన చెప్పవద్దని పిల్లలతో చెప్పి, "పెట్టుచు వచ్చేది, 
“ఈ చొప్పున ఆ పిల్లలు క్రమముగా దగా నేర్చుకొన్తుచుండిరి, అయితే 
“వారికి నాయొద్ద రహస్యముగా మిశాయీ దొరికేడికాదు గనుక, నా- 
“యందు ఇష్టముగా నుండశపోయిరి. ఆ ముసలి ఆయాను గురించి 
“జీను ఏమి జరిగించవలనీనదో, ఆ సంగతి నాకు తోచక, నన్ను 
యుక్త నూర్గములోనికీ కొంచు పొన్తుని జీవుని తిరిగి తిరిగి డ్రా 
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“ప్పీని, చేను అయాయొక్క. దగాను గురించి నా దొరసానితో చెప్పు- 
“టకు నాకు ఇస్తము లేకపోయినది. ఎందు చేతనంకే, ఆయా నాయందు 
“నిండ (క్షేమ యుంచి, నాకు ఆచేకములైన పనులు నేర్చినది. అయితే 
“తుదకు నా దొరసాని తానే దాని అక్రృమములను కనుగొనినది. 
'గుర్గాదేవియొక్క_ విగ్రహము గంగలో స్నానము ఫొండే దినము, నా 
“దొరసాని బయటికి వెళ్లేటప్పుడు, నన్ను పిల్లలయొద్ద ఉంచినది, ఆ 
“ముసలి ఆయా నాతో-__రా, మనము పిల్లలను తీసుకొని వెళ్ళి వేడుక 
“చూతమ నెను. నేను ఇది విని ఆశ్చర్యపడి, ఓ మంచి అయా! ఇది నా 
“దొరసాని వింటే, ఎంతో కోపగించుకొనును అనిన, ఆయా--ఆమె, 
“నీవు తెలియ చేసినంగాన్సి మరి యెవరివల్లను ఈ సంగతిని గురించి 
“వినదు. కాబట్టి ఆ వ్నేపించక, రా, వెళ్ళుదము అనెను. అందుకు నేను- 
“వద్దు ఆయా! ఆలాగున కూడదు. నీవు వెళ్ల కోరితే, పిల్లలను నాయొద్ద 
“ఉంచి, నీవు మాత్రమే వెళ్లుము ఆంటిని, ఆప్పుడు అది--సుందరీ! 
“నీవుకూడ రాకపో తే, నామిద నేరము వెప్పుదువు. అందుకు నేను 
“లేదు ఆయా! అయితే పిల్లలను తీనుకొని వెళ్లిన పశ్షమందు, శీను 
“చెప్పవలసి యుండును వారు నాతోకూడ నుంకే, నేను చెప్పనక్కర 
“లేదు అంటిని. అంతట ఆయా వెళ్లిపోయెను, మేము మాటలాడు- 
“కొనిన దంతయు మేరీ అనే చిన్నది (గృహీంచినదని మేము అను- 
“కొనలేదు. ఆయా దుర్గ అనే శ పేరుగల ఏదో ఒక సుందరమైన- 
“దానిని తనకు చూప కోరితే, సుందరీ చూపనిచ్చినది కాదని ఆ 
“చిన్నది గ్రహీంచ్ధి బిగ్గనగా ఏడవసాగ్శి ఆయాను పీలువ నారంభిం- 
“చెను, అంతట నా దొరసాని ఇంటికి రాగానే ఆ మేరీ అనే చిన్నది 
“ఆమెయొద్దకు ఏడుచుచు వెళ్లి -అమన్ఫ్సా! సుందరి మిశ్టీలి చెడ్డది ముసలి 
“అయా మంచిది. అది సుందరమైన దుర్గకు నాకు చూప కోరితే, 
“వద్దు వద్దు, వెళ్ల వద్దని సుందరి వెస్పినది. నాకు సుందరియందు 
“ఎంతేమ్మాత్రమును ఇష్టములేదు అని చెప్పినది. నా దొరఫొని ఇది 
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“వీని నా వైపునకు తిరిగి, ఇది ఏమిటి అని అడిగిన, చేను అకా! 
“శేను వెప్పచాలను. ఎందుకంక్షే, చెప్పనని మాట ఇచ్చియున్నాను. 
“అయితే వాకీటి కావలి మనుష్యుడు ఒకడు అక్కడ నిలిచి యుండి, 
“నాకును ఆయారును జరిగినదంతయును విని యుండెను గనుక, వాడు 
నా దొరసొనిని సంతోషపెట్టుటకు, కథ అంతయును చెప్పెను, 
“ఇది అంతయును విని, నా దొరసాని మరునాడు ఆయాకు సెలవు 
“ఇచ్చివేసెను, అయితే అది ముసలిది అయ్యుండెను గనుక, దానికీ 
“ఒక ఇల్లు కట్టించి పెట్టి, నెలకు శిండు రూపాయీల చొప్పున మనో 
“వృత్తి ఇచ్చుచున్నది, ఆ ముసలిది, ఈ మనసో వృ త్రికొరకు వచ్చి- 
“నప్పు డెల్ల పిల్లలను చూచి పోవునది, నాకును దానికిని ఇప్పుడు 
“వాలా స్నేహము కలిగి యున్నది. దానికీ బదులుగా వచ్చిన (క్రొ, త్త 
“ఆయా కొంతకాలముడాక బాగుగా నడుచుకొ నెను. అయిళలే తేరు- 
“వాత మేరీ ఆశే చిన్నదానికి చెడ్డ కథలు చెప్పీ, దాని మనన్సు చెడ. 
“గోట్టడము శీను చూచి, ఆయా సని అంతయు నీనే చూచుకొంళకే, 
“బాగుగా నుండునని నా దొరసానితో చెప్పుకొంటిని. వెంటనే 
“ఆ ఆయా వెళ్లగొట్టబడెను. ఆది మొదలుకోని నేను ఒంటరిగా 
'నుంటిని గాని, నా దొరసాని ఇప్పుడు తిరిగి ఇంటికి వెళ్లేటప్పుడు, 
“నాతో సహవాసముగా నుండుటకు, ఇంకొక శ్రీస్తు మతఠళ్ళ్చ చిన్న 
“దానిని తీనుకొని నత్తునని ద్దయగా చెప్పినది” అనెను. 


అటుతరువాత సుందరి ge ఛెప్పసాగినది ఏమంటే, “అమ్సా! 
“ఈ బేళప్రు జనులు తను కుమార్తెలను ఇల్లు దాట్రనియ్యరు. అడ. 
“పీల్లలు పరదా వెనుక తాళము వేసీన గదిలో నిరంతరమును ఉండ- 
“వలసీనదని ఇెప్తూదురు. అయితే వృాదయముయొక్క_ తోళఫ్టు 'ెవి- 
“వంటి శెవి యెక్క_డను దొరకదు. మనము మన హృదయములను 
'క్రీన్తుయుక్క చేతికీ ఒప్పించి, ఆయన దయవేసే కవచమును ధరిం- 
'చితే, పైతొను మన మిద ఎప్పటీకిని దాని చేయణాలడు” అనెను, 


౧8౩ 


అందుకు ణేను ఆన్నమాట,--*నుందరీ! అది వాస్తవమే, ఈ చేళప్పు 
(క్రీస్తుమత స్త్రీలు ఇప్పుడు జరిగించుచున్నదానికం క, ,క్రీస్తునుత 
“పురుషులతో కలిఫీ బాగుగా మాటలాడితే, వారు డానివల్ల చాలా 
లాభమును పొండుదురు, అయితే కొంచెము వివారించి చూడు, 
“మనువ్యులు ఇప్పుడు ఏమి శేయుచున్నారంటే, పత్మిశ్రతలనును 
'దురార్దపు స్త్రీలనును సమానముగా ఇల్లు కదిలి ఫెళ్లనియ్యడము 
లేదు గనుక, ఆ పతివ్రతీలు-మా పాతి ప్రత్య మువళ్ల ఏమి లాభము, 
“మా సెనిమిటులు మాయందు నమకము ఉంచరు గనుక, ఇకను నూ 
మనస్సు వచ్చినట్టు మేము ws వచ్చును అని నిఠాళచేత చారు 
“శెప్ప వచ్చును గడా, అయితే ఒక పురుషుడు తన భార్య పతివ్రత 
“అని యెరిగి, దానిని మనస్సు వచ్చినట్టు అనుమానము లేకుండ తిరుగ, 
'నిచ్చితే, అది సంతోషించి, దాని "పెనిమిటిని అంతకంతకు ఎక్కు. 
“దగా. సంతోష పెట్టుటకు కోరకుండ నుండునా?! నుకియు ఇంక 
“నేను చెప్పేది ఏదుంశే, స్త్రీలు యోగ్యు లైన పురుషులతో పరిచ. 
యను చేయాటవల్లను, వారితో సంభాషణము చేయుటవల్లను వారి 
గంధ పణము ద్యారా ఎక్కువ బుద్ధిమంతులు ఆగుదురు, ఆడాము 
"కొరకు హవ్వాను దేవుడు సృజింప యత్నము చేసినప్పుడు, శీను వీని 
“గృహకృత్యమును జరుపుటకు ఒక డాసిని వేతునని అయిన్క లేక 
“ఇతనికి సంతొనము కలుగుటశే ఒక ప్రీ ని చేతునని అయిన ెప్పక, 
“ఆదాము కొరకు యుక్షమైన సఫాపొనురాలిని కలుగచేతునని 
“చెప్పెను, ఇప్పుడు ఆలోచించుము, తెలివిలేనిదై, లౌకీకమును 
“సర్జెరుగనిదైన శ్రీ దాని పెనిమిటికి ఏలాగున తగిన సవాబాకురాలై 
యుండును! he విధములవేతను మంఛివారితో సాంగత్యము 
“చేయడమువరల్లు, తెలివి వృద్ధి యగును గనుక, ప్రురునులు, తేమ భార్యలు 
(శెలివికలవారు అయ్యేలాగున, పృయర్నీ పఢవలెను,. కొందళు బం, 
గా) శ్రీన్తు మతస్థులు ఎంత బుద్ధిహీనులంే, వారి భార్యలు గు 


౧౭౪ 
'గృవా కృత్యమును విడిచిపెట్టుదురనే భయము'చేత, బైబిలు ప్రస 
'కమును సహో వారిని చదువనియ్యరు, ఇటువంటి జనులు పశువులే 
“కాని మనుష్యులు కారు. వారు తాను న్యూత్సమే మోత్నమునకు 
“వెళ్ళుదుమని అనుకొందురు. అయితే తమ గృహ కృత్యమునకు 
“ఆటంకము వచ్చుననే భయముచేత తమ భార్యలకు ఉాపదేశించక, 
“వారిని నాళనమును పొందచేయుదురు. అయితే ఇటువంటి మను- 
“మ్యులు నానాటికి త్మ పోవుచున్నారని అనుకొనుచున్నాను” అంటిని. 


అంతట చేను ఫ్రల్లనీని చూచ్చి-“ఈ విషయములో నీవు ఎందుకు 
“వీమియాను పలుకకున్నావు! నేను చెప్పేది నీకు సరిపడి యుండ- 
“లేదా?” అని అడిగితిని అందుకు ఫ్రల్లనీ-ోఅమా! మిరు ఇెప్పీనది 
“ఎందుకు సరిపడీయుండళేదు. అయితే నాకు ఒకటిమ్యాత్రము 
“తోచుచున్నది. పీముంజే, ఎవతె అయిన ఒక బంగాళీ స్త్రీ ఇంగ్లీషు 
“దొరసాని వలెనే అన్ని అంళములలోను ప్రవర్తించితే, ఆ స్త్రీ 
“పతివ్రత కాదని ఇతరులు అనుకొందురు. ఆమ్లా! విచారించుడి. 
“ఇంగ్లీను దొరసానులైన మీరు దొరలతో కూడ విహరించి, వారితో 
“ఒంటరిగా కూర్చుండి, నంభాపషింతురు. అయితే ఒక బంగాళీ 
“స్రీ ఆ చొప్పున చేసిలే దానిని గురించి మిలే ఏమి అనుకొం- 
'దురో చెప్పుడి” అనెను. అందుకు నేను ఆనిన నూట్య--“ఫ్లుల్తనీ! శా 
“తాత్పర్యము అది కాదు. బంగాళీ శ్రీ ఒక పర్యాయమే ఇంగ్లీషు 
“దొరసానుల వలెజే ఉండవలెనని కోరను. ఎందుచేతనంటే, పురు- 
“షులతో యుక్షము'గా మాటలాడ కోరే స్త్రీలకు ఒకానెక మార్చ 
“వమై, శేనలము స్వభావ జన్య మై, యుక్తమైన లజ్జ ఉండవలనీనచే. 
“అయితే ముఖము కప్పుకొని కనుపరబేది లజ్జ కాదు గాని, మనూ 
“నై రృల్యముచేరను దృష్టమైనది యేదియో, అదియే లజ్జ, ఇటువంటి 
“లజ్జగల స్త్రీయే పురుషుని యెదుటనైన ఒక అపవిత్రమైన మాకే 
కాన్ని లేక ఒక ఠగని కోడీగచేశాని పలుకదుు మరియు ఆతని 
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“మనస్సు తనయందు తగులుకొే లాగున, ఏమియు చేయదు. ఇటు+ 
“వంటి స్రీలు పురుషులతో ధారాళముగా సంభాషించి, నిరపరాధు- 
లుగా నూండవచ్చును. అయిలే బంగాళీ త్రీలో ముఖములు కప్పుకొని, 
“రాణివాసముగా నుండినప్పుటికిని వారిలో ఇప్పుడు చెప్పిన లజ్జ 
“ఇంగ్లీషు దొరసానులలో ఉన్నట్టు లేడు, బంశాళీ స్త్రీలు ఇతర 
“పురుషుల యెదుట నిగాటంకముగా వినరాని సంగతులను గురించి 
“పలుక గలరు, ఆయితే ఇంగ్లీమవారిలో ఓక శ్రీ ఇటువంటి నరి- 
“గతులను గురించి మూటలాడీతే, అది మంచి శికలో రాలేదని అంద: 
“రును అనుకొని దానిని నిర్గక్ష్యము చేతురు. ఇప్పుడు చెప్పిన అన్ని 
“అంకములలో ఈ చేళస్ప శ్రీస్తుమత స్త్రీలు అజ్ఞులకం మె శ్రేస్టలై 
“యున్నారు గాని, వారియందును ఇంక కొన్ని లోపములు కలవు, 
“ఈ లోపములు ఉన్నంత మట్టుకు, వారు వురుషులతో విశేషించి 
“సహవాసము చేయ కోర తగినదై యుండదు. ఇంగ్లీషువారికి ఊన్న 
“తెలివిని వారు క్రమముగా 'సంపొదించుకొనిన కొలది, వార్డు మాన- 
"రెచే యుందురు. అయితే ఈ సంగతి సంఫూర్షముగా "నెరవేరుటకు, 
ఒక నూరు సంవత్సరములు సరిగా పట్టునని అనుకొనుచున్నాను. 
“ప్రస్తుతము శా కోరిక ఏమం౮క్సే క్రీస్తుమత స్త్రీలు కపటపు లజ్ఞనం. 
“కను వదిలిపెట్టి, స్రియలలో ప్రవర్సించవలసీనది” అని చెప్పితిని. 
“నేను కన్నులారా చూచిన ఒక సంగతిని నీకు తెలియ చేయు. 
'దును. ఒక క్రీస్తు మఠ బోధకుడు కొంఠ సనిమోద ఇల్లు విడిచి 
“వెళ్ళవలసీ యుంగ్ధెను గనుక, బాల్యములో ఉోండిన తేన భార్యకు 
'ఇంటియొద్ద ఉంచి, వెళ్లిపోయెను, అంతట ఈ సంగతీ మొెరుగని- 
“వాడైన అతని స్నేహితులలో ఒకడు ఆతనిని చూచుటకు, అతని 
“ఇంటికి వెళ్లెను, ఆ చిన్నది తన 'ెనిమిటీయొక్క స్నేపితుని 
*వ్రలిని చూచిన" చూచి, ఆతనిని చాలా తిట్టి లోపలి గది. 
లోనికి పారిపోయి, తీలుప్రు జేసుకొనినది, అంఠట ఆ స్నేహేతుతు 


౧శలీక 


'నీస్ణ పడి మెల్ల మొల్లనగా తన ఇంటికి వెళ్లిపోయెను, అటురీఠు? 
'వాఠ, ఆ చిన్న దాని ఇినిమిటి ఇంటికి కాగానే, అతని భార్య తన 
“పాతి వ్రత్యమును సరించి చెప్పుకొని, మహా ఫుణ్యాత్తురాలనని అను- 
“కానినది, అప్పుడు దాని పెనిమిటి అతని స్నేహితునితో జగడం 
“మాడి, అతనిని తన ఇంటికీ రాకుండ చేసెను. ఇప్పుడు ఫ్రల్పనీ! 
ఈ వెట్టి లజ్జ అయేది యుక్షమో, అయుక్తమో నీవే విచాఠరించుము, 
“బంగాళీ శ్రీలు ఇంగ్లీషు దొరసానుల దలెశే నడుచుకొంశ్చే జనులు 
“వారిని నిర్లక్ష్యము చేతురు అంటివి. ఒక ఇంగ్లీషు దొరసాని ఇం 
“టికి అమె పెనిమిటియొక్క న్నేహితులళే ఎవరైన వచ్చినయెడల, 
“ఆమె వారితో హద్దు కప్పక్క బహు యుక్తముగా సంభాషించి, కా+ 
“లము ఇష్టముగా జరిగేలాగున చేయును. ఆ సంభాషణము ముగించిన 
“తరువాతను, ఆ డొరసాని ఒక వేళ కూర్చుండి, కొంత జేళ్బ కిన్నెర 
'వాయించును, లేక, ఆ దొర చదువ కోరితే ఆయనకు ఒక పుస్తకం 
“మును ఆంది ఇచ్చి, ఆమె కూర్చుండి, తన కుట్టుపని చూచుకొనుచుం, 
(డును, బంగాళీ స్త్రీలు ఈ చొప్పున చేయ నక్కరలేడు గాని, 
“వారి ఇంటీ! ఎవరైన వస్తే ఆ ఇల్లాలు మర్యాదతో--నా "పనిమిటి 
ఇప్పుడు ఇంటియొద్ద లేడు, మిరు మరియొకప్పుడు వస్తే బాగుగా 
“నుండునని అతనితో చెప్పవచ్చును గదా! అయితే ఆ వచ్చినవాడు 
“తన ప్రయాణాయాసముచేత దాని ఇంటిలో విక్తమించ కోరితే, 
“అది అతని కొరకు ముంగిటిలో ఒక ఫీట ఉంచి, అతనికీ దాహము 
“మొదలై ఊపచాథములు చేసీ, తన రాణివాసమునకు వెళ్ళవచ్చును, 
“ఈ చొప్పున ప్రవర్తించక, మరియొకలాగున జరిగీంచితే, అది క్ర్రీన్సు 
'మరఠమునకు అనుగుణముగా నుండదు. ఎందుకంకే, మికు సమయము 
“దొరికినప్పుడు, అందరియెడలను, ముఖ్యముగా విశ్వాసము గల ఇం. 
“టివారియెడలను మేలు చేయుడి (గలతి, 6: 100) అని దేవుడు 
చెప్పుచున్నాడు, అయితే ఈ దేళష్టు జనులు వారి స్త్రీలను ఇండ్లల్లో 


౧౭౭ 


'మూసీ పెట్టి యుంచడమువల్ల, వారికి ఇటువంటి నమయము దొరకదు 
“గనుక, తంారీతు తమవాడుకలనల్ల దేవుని ఆజ్ఞలను వ్యర్థము చేయు- 
(చున్నారు, ఈ దేళప్పు క్రీ కీ స్తుముకస్థులు ఇంగ్లీషు దొరసానుల వాడుక- 
“లను నిందించితే, నిందింతురు ఖ్‌ దేవుడు మెచ్చుకొనిన ఆ భక్తిగల 
“స్త్రీలను కూడ నిందింతురా! నమాయేలుయొక్క._ తల్లి అయిన హ- 
“న్నాను జ్ఞాపకమునకు తెచ్చుకో, ఆమె న య. కుటుంబ 
షత వెళ్గుచుం'డేది. ఆ దినములలో జనులు తము ప్రుయా- 
“ణములను కాలి నడకేత శే చేసేవారు. కాబట్టి హన్నా జనానా- 
“లో మాయబడి యుండలేదు, అయినప్పటికి, ఆమె దేవునికి ఇష్టు- 
'రాలె యుండెను, మరియు సమస్త స్త్రీలలో భాగ్యవతి అయిన 
“'యేసుయొక్క_ తీల్గియగు మరియ, తన వివాహము 'కాకముం౦దును, 
“ఆయిన తరువాతీను, ఒక స్థలము విడిచి మరి యొక స్థలమునకు వెళ్లు= 
'చుండేది, మరియు ఆమె యేసుయొక్క శిమ్యలతో న్నేహముగా 
“నుండెను. లాజరు చచ్చిన తరువాత యూదులు అతని ఇద్దరు 
“అప్ప జెల్లెండ్రను ఆదరించుటకు వెళ్లితే, వారు ఆ పురుషులను తను 
'షంటిలోనికి చేర్చుకొనిరి. అకులయు అతని భార్య అయిన ప్రీన్కీ- 
'లయు బాల్యములో ఉన్న అప్పొల్లో అనే ప్రసంగిని తమ ఇంటిీ- 
“లో చేర్చుకొని, అతనికి దేవునీ మార్గమును మరింత సంపూర్ణముగా 
“వెల్లడి చేసిరి, మరియు పౌలు రోమాలో నుండిన క్రీస్తు మఠస్థులకు 
“వ్రాసీనది మంటే," కెంక్రయలో నున్న సంఘములో పరిచార- 
“కృరాలైన పేటే ల్యనే మన సోదరిని మి పరామర్శకు ఒస్పగిం- 
'చుచున్నాను. పరిశుద్ధులకు తగినట్టుగా మిరు ఆమెను చేర్చుకొని, 
పే పనిలోనైలే అమెకు మివల్ల సహాయము కావలనీయున్నదో, 
“ఆందులో ఆమెకు సహాయము చేయుడి, ఎందుకంక్సే ఆమె అనే- 
శలకును నాకును సహాయురాలైయుండెను' (తోమా 16: 1, 2) 
“అనునది, అలాగుననే పోలు మరియును ఇరక కొందరు స్త్రీ లనును 


౧౭౮ 


“స్తుతించుచున్నాడు, “షెట్రు, బందీ గృహమునుంచి విడుదల పొర- 
“దినప్పుడు, ఎక్కుడనెతే ఆ 'నేకులు కూడి ప్రా ర్థించుచుండికో, అటు 
“వంటి మార్కు. యొక్క తల్లి అయిన మరియా ఇంటికి వెళ్లీనట్లు చా 
'యబడియున్నది, (కార్యములు 12: 12.) ముందుగా ఆలోచించ 
“వలసీనది ఏమంశ్షే ఇప్పుడు ఉగాహరించిన స్త్రీ లందరును, స్త్రీలు 
'ఉండే గదులలోనే మూయబడీయుంటె, తాము చేసిన సత్ర్రియలను 
“నెరవేర్చకయే పోదురు. కాబట్టి, జేవుడు అంగీకరించిన దానిని ఎవ- 
“రును నిరాకరించ కూడదు, బంగాళీ స్రీ లలో మరి యొక నెడ్డవా- 
'డుక యున్నది. అది ఏదంటే, వారు థమ మామల యెడలను బావల 
“యెడలను విస్తారమైన లజ్జ చూపుదురు. ఎందుకంలే, ఒక స్త్రీ వివాహ. 
“మైన తరువాత దాని పెనిమిటియొక్క తండ్రి, దానికి తండ్రి అగును, 
“దాని పెనిమిటియొక్క_ సహోదరుడు దానికి నసౌగూదరుడు అగును, 
“అయితే అది వారితో ఒక మాటనైన పలుకక, వారు ఎదుట నున్న- 
“ప్పుడు, అది తన ముఖమును కప్పుకొంళే, తండ్రియందును సెహూ- 
“దరునియందును ఉంచ వలసిన (ప్రేమ ఇటువంటి స్త్రీలకు వీలాగున 
“కలుగును! అలాగున బొత్తుగా కలుగదు, ఈ సంగతివిషయమై 


“బాలా విచారించగా, స్త్రీలలో అనేకలయొక్క లజ్జ పెకి మ్యాత్ర- 
“ము ఉన్నట్టు కనుగొంటిని, ఎందుకంకే, వారు తమ సెనిమిట్ల 
“ఇండ్లలో నున్నప్పుడు, ఒక విధముగాను, తమ తల్లిదండ్రుల ఇం- 
(డో నున్నప్పుడు, ఒక విధముగాను నడుచుకొందురు. ఒకనాడు 
“వేను (క్రీస్తు నుతేస్థురాలైన ఒక యౌవన శ్రీ యొక్క. ఇంటికి వెళ్లి- 
(నాను, అక్కడ ఆది తన మాము ఎదుటను, అప్పటిలో అక్కడ 
“నున్న అతని న్నేహితుల యెదుటను తన ముఖమును రర్ణణమే కస్పు- 
“కొనినది చేను అది చూచి చాలా దుఃఖించినాను, అయితే ఆ 
స్త్రీయే కొంఠ కాలమునకు దాని ఖృట్టినింటికి వెళ్లి అక్కడ ఒళ 
'హీందూ మనుష్యునితో బాలా కాలముదాక నిలుచుండి, ముఖమును. 


౧౭౯ 


“కప్వుకొనకయే, అతనితో నవ్వుచు మాటలాడుచు9 డెను. ఇదిగాక, 
“ఫుల్తనీ! న్ర్రీలను అరలో ఉంచి, తలుపు కౌళము వేసీనందునల్ల, ఏమి 
'యు ప్రయోజనము లేదని అందరికిని గోచరమే, ఎందుకంశేే, 
“వారి మనస్సులు అందువల్ల 'పమ్మిత్రములు కానేరవు, మనస్సును 
పవిత్రము చేయనేరకపోతే, ఇంటిలోనుంచి కదలకుండడమ నేది 
“ఏమి ప్రయోజనము! ఈ దేశపు స్త్రీలు జనానాలలో వాడుకొనే 
“అపవిత్ర, మైన పరిహాసములున్సు స్త్రీలు ఒకరిని ఒకరు తిట్టుకొే 
“తిటును ఏ ఇంగ్లీషు దొరసాని నోటనైన రావాలవు. బంగాళ 
“భాషను బాగుగా తెలుసుకొనిన ఒక చొరసానిని నేను ఎరుగుదును. 
“అమె ఈ దేళస స్థులు వాడుకొనే తిట్టయొక్క అర్థము చాలామట్టుకు 
షగృహ్‌ంచి యుండెను. ఆమె పెనిమిటి జ్‌ అనేక పర్యా- 
'యములు ఆ తిట్ల్టయొక్క_ అర్థము తనకు చెలియ చెప్పుమంటే, ఆమె. 
"నన్ను శమించుడి, నా సోటారా ఇటువంటి మాటలను రానియ్య- 
“చాలనని చెప్పుచు వచ్చేది. ఫ్రల్లనీ! బంగాళీ క్రీస్తు మతస్థులు తమ 
“మనస్సులు పవి క్రీయులుగా See mes ప్రయత్న పడుదురు గాక. 
“శః పవిత్రత సిద్ధించే సాధనము జనానాలో కనుపించదు. కాని 
కో భష్తలతో ఇష్టాగోఫ్టిగా నుండడమువల్లను సిద్ధించును, 
“అపొస్థలయొక్క_ నిబంధన ప్రకారము మనము షట. 
“మనము బొత్తుగా అ క్రమముగా (ప్రవర్తించ జాలము, “ఆలాగున 
( స్తీ లు కూడ జడవెంట్రు, ల బంగారముతో నైన ముత్యే ముల- 
లోనైన విలువగల వ స్త్ర నం కాదుగాని, మైన భక్తి గలవార- 
“మని చెప్పుకొనే స్రీ తేగిన ప్రకారము సిగ్గును స్వస్థ చిత్తేమును 
“కలవారై, తగిన వస్త్రమలతో తమ్ము తామే సన్ర్రియలవల్ల Cove: 
“కొనవలెను” (1శీమో. 2: 9, 10) అంటిని, 
అందుకు ఫ్రుల్లనీ=-“అమ్లా!- ఈ నిబంధన ప్రకారము. నడుచుకొ శే 
“ఏందుకు ప్రయక్నము చేయుచున్నాను. ఈలాగున నుందరికీని 
“బోధించుచున్నాను” అనెను, 


౧౮౦ 
అంశట నేను అన్న మాట-*ఓ నాప్రీయవైన స్నేహితురాలా! 
“నీవు ఆలాగున చేయుచున్నావని నాకు బాగుగా తెలుసును, మరియు 
“నేన్స ఇప్పుడు పలికిన కఠి సోక్తులను నిన్ను గురించి పలికితినని అను- 
“కొన వద్దు. ఎందుకంచే, నీవు ఇతరులు జరిగించుచున్నట్టు జరిగిం- 
“చక, దేవుని ఆజ్ఞలకు లోబడి తిరగుచున్నావు, ఇందుకు సుందరి 
“కలకత్తాకు వెళ్లడమ' నేది ఒక దృష్తాంతమై యున్నది, ఎందుకంకీ, 
“అది దేవుని కవచమును ధరించి, సైతానుయొక్క_ తం త్రములనన్ని - 
“టిని నిరాకరించుటకు నమద్ధరాలై యుండునని నీవు గట్టిగా నమ్మి 
“మో అప్పు తీరగలందులకు దానిని దూర దేశమునకు పంపీంచితివి, 
“ఇదిగో! దేవుడు నీ నిరీక్షణను వ్యర్థమయ్యే లాగున చేయలేదు ఎం. 
“దుకంళ్సే నీ పీల్లకు, ఇల్లు విడిచి వెళ్లడమువల్ల, ఏ కీడును సంభవించక, 
“ఆలాగున వెళ్లినందువల్ల, చాలా అభివృద్ధి కలిగే వచ్చినది” అంటిని, 
_ఫ్రలనీ సంతోన ముఖముతో--“అవును, అమా! దేవుడు మా హాస. 
“శృత్యమును దయగా నీరపరచినాడు” అనెను. 
నాడు నేను ఫ్తల్తనీ ఇంటియొద్ద సుందరితో మాటలాడుచు ఇంక 
కొంత కాలము సంతోషముగా గడిపేడాననే. అయితే ఇప్పుడు వివ- 
రించిన నంభాషణము కాగానే, *నేను రావడమువల్ల సుందరి తన 
తల్లితో చెప్పుచుండిన కథకు ఆటంకము వచ్చెనని తెలుసుకొంటిని, 
మరియు ఇప్పుడు ఆ కథను వినుటకు సత్యవతి మిక్కిలి ఆసక్తి కలిగి 
యుండినట్టు నాకు కనుపీంచెను గనుక, నేను బ్రట్టే ఉండక, అప్ప. 
టికి సెలవు తీసుకొని వెళ్లిపోతిని, 


రర 


౧౮౧ 


౧౦. అధా్య యము, 


"నేను సుందరిని మొట్టమొదట కలుసుకొని, దానితో మాటలాడి 
యుండడమే కాక, అటుతరువాత చాలామారులు దానిని చూచితిని. 
కొన్నిమారులు చేను దాని ఇంటికి వెళ్లితిని, కొన్ని మారులు అది 
నా ఇంటికి వచ్చి నా ఆయాకు మేజోళ్లు కుట్టుట నేర్చినది. ఆ 
సమయములలో చేను దానితో నుత సంగతులను గురించి బాలా 
సంభాషించి చూచి శే, దాని జ్ఞాన పరిమాణమునకున్సు దాని బుద్ధికిని 
ఆళ్చ్ళర్యపడితిని. కాబట్టి అడి కలకత్తాకు తిరిగి వెళ్లే దినము సమీ- 
పంచగా నే చేను నిండ దుఃఖపడితిని, ఆ వైద్యుని భార్య “దీనికి 
ఇచ్చే జీతముకం క, శెండంతలు ఇచ్చి, దానిని ఛాయొద్దనే ఉంచు- 
కొనుటకు, చేను మిక్కిలి సంతోషింతును గాని, చీని పాత దొరసా- 
నికి ఇంత అన్యాయము "జీను చేయకూడదనే మాట సళలే కదా? 
సుందరియు ఆమెను వదిలిపెట్టునని నాకు తోచలేదు. ఎందు చేతనం- 

*శే, దీని హృదయములో లేశమును కృతఘ్నత అనేది లేదు. సుం- 

దరియొక్క. దొరసాని మిక్కిలి తెలివియు భక్సియు కలది. మరియు 
చేను కాఫురము ఉన్నచోట నాకు ఇంగ్లీషు స్నేహితులు కొద్దిగా 
నుండిరి గనుక, "నేను బోధకుని ఇంటికి తరుచుగా వెళ్లి, ఆ దొర. 
సాని మాలో ఉన్నంతకాలము, అమెను చూడ వెళ్లుచు పస్తిని, 

ఒక దినము ఆ నని ఇంటికి యథ్యాప్రకారము నేను వెల్లి. 
నప్పుడు, ఆ బోధకీడు నన్ను చూడగా న్పే-గనుఖళాలలో నీ న్న 
పూతులకు ఒక తొందర సంభవించినది, వారి కుమార్తె ఆయిన నుం- 
దరి వారికీ ఎటును తోచని ఇరుకులో వారిని ప్ర జేళ పెట్టినది” 
అనెను, (నుఖశాల అనగా సంతోషముగా ee ఇల్లు, ఈ 


పేరు ఫులనీ ఇంటికి మేము సెట్టి యుంటిమి,) 
16 


౧౮౨ 


ఆ బోధకుని నవ్వు ముఖము చూచి సుందరియొక్క కుటుంబ 
మునకు ఎంతో గొప్ప ఆపత్తు సంభవించలేదని "నేను తెలుసుకొంటిని. 
ఆయినను, శీను ఆశ్చర్యముతో చెప్పిన మాట,_“సుందరి దాని తలిదం- 
'డ్రులకు కలత పెట్టున నేది బొత్తుగా నమ శక్యము కాదు” అంటిని, 
“అంధుకు ఆ బోధకుడు విశ్రేషమేమియు లేదు, వారందరును దాని 
“వివాహమును గురించి తొందరపడుచున్నారు. మన పడుచు కుమా- 
“ర్రొలు, వివాహమును గురించి ఒకానెకప్పుడు తమ తలిదండ్రు,లక౦- 
“టె గమశకే బాగుగా తెలుసునని, ఏ చొప్పున అనుకొందురో, ఆ 
మ? సుందరియును యోజించి, దాని తలిదండ్రు,లైన పులనీ- 

యు (ప్రేమచందును చాని కోసరము వెదకిన పెనిమిటిని బొత్తుగా 
“గృహీంచక యున్నది. అయితే మొదటినుంచి జరిగిన కథ అంతయు 
“మోకు చేను తెలియచేసినంగాని, ఈ సంగతి మి బోధలోనికి రాదు, 
“కాబట్టి వినుడి. కిందటి బుధవారము నాడు, పరువు గల ఒక పడు- 
“చు బాబు, వివాహము నిమిత్తము, ఒక చిన్న దోనిని చూచుకొనుటక్కు 
కలకత్తానుంచి ఇక్కడికి వచ్చినాడు, అతడు తన బోధకుని యొద్ద 
“నుంచి ఒక విఫారసు డఊర్తరముకూడ తెచ్చుకొన్నాడు. ఆ యుర్తర- 
“ములో ఆరడు పూర్వము శ్రాహణుడు అనియు, మూడు సంవక్చర- 
“ముల, క్రీండట క్రీ క్రీస్తు మతములో ప్ర ప్రవేశించినాడనియు, ఆది మొదలు. 
“కొని బహు యాక్షము గా 'ప్రవర్సించుకొనుచున్నాడనియు, అతడు 
ఒక ఇంగ్లీవుబడిలో పెద్ద ఉపాధ్యాయుడనియు, ఆతనికి జీతము 
నెల ఒకటింటికి ఇరువదియైదు రూపాయీలనియు వ్రా,నియుంగె- 
“ను. ఈ యుత్తరమును చేను చదువుకొని నా సహాదరిని చూచి, 
శీ లూసీ! ఈ పురుషుడు సుందికీ తగినవాడని నాకు తోచుచు. 
న్నది, దానిని నీవు, వదిలిఫెట్టుటకు నీకు ఇష్టమా” అని అడిగిన, 
“ఆమె--'సుందరియొక్క మేలునకు ఏది ఉసయోగించునో, అందుకు 
“దీన హర్షింతును' ఆశెను, ఇది సీను నిని ప్రేనుచందును ఫుల్తనీనిగి 


౧౮౩ 

“పిలిపించి ఆ యౌవనస్థుడు తెచ్చిన ఉర్తరముయొక్క_ ముఖ్య 'ఫౌత్సే 

“ర్యమును నారికి తెలిపిన మొదట, ఆ బాబు కూడ అక్క_డికి వచ్చెను 

“రావడముతోే, వారు అతనితో చాలానుట్టుకు ఆయా సంగతులను 
“గురించి ముఖ్యముగా మతమును గురించి సంభాషించ్తీ అతడు వాస్త- 
'వముగా ప్రభువుయొక్క శిష్యుడని కనుగొనిరి, అయినను (ెప్రేమ- 
“చందు“ఈ నునుష్యుని యొక్క భక్తిని గురించి ఆ బోధకుడ్డు ఏమీ 
“వెప్పుచున్నాడో, ఆ సంగతిని తిరిగి చదివి వీనుసించుడి” అనెను: 
“ఆప్పుడు నేను ఆ యుశ్తరములో (వ్రానీయున్న యొక భాగము చడి-' 
“వితిని అది వీదంకే,--'ఈ పడుచువాడు యేను, క్రీన్తుచేతను ఏర్ప- 
“డిన కలళ మై యున్నాడని చేను రూఢి గా నముచుసన్నాను,. ఇందుకు 
“ఒక స్పష్టమైన దృషాంతము ఏమరాటే, ఇతడు ఇతరులయొక్క_ రక్షణ 
“నిమిత్తము మిక్కిలి ఆసక్తి కలవాడై యున్నాడు” అనున దే, (యేమ 
“చందును ఫ్రుల్ననియును ఇది విని, మిక్కిలి సంతోషించిరి. ఎందు- 
“కం'ే వారు బోలా కాలమునుంచి సుందరి కొరకు ఒక భక్తిగల తగిన 
“ఫురుషునీ నిమిత్తము వెదకుచుండిరి. అటుతరువాత, నీను సవ్పీన 


ఆలోచన ప్రకారము, ఆ బాబునకు సుందరిని కనుపరచగలందులకు, 


ఈ 


“ఆళనిని వారు తమ ఇంటికి భోజనము నిమిత్తము పీలిచిరి, ఆ ప్రకా 
“రమే, నిన్నటి సాయంకాలమందు అతడు మిక్కిలి చక్కని వస్త్రములు 
“ధరించి, ఇక్కడనుంచి (క్కేమచందు ఇంటికి జెళ్లిను, ఆతడు వెళ్లక 
'వూర్యము, సుందరియొక్క_ భక్తిని గురించి శీను ఆతనికి కెలిపీతని, 
“ఫ్రల్లనీ తన కుమాన్తితో అతడు పంటికి వచ్చే హేతువును 'బిప్పక, 
'ఆ ఛాబు కలకత్తాస్‌ంచి వచ్చి, బోధకుని ఇంటియొద్ద ఊండుచుం- 
“డెను గనుక, అతనిని భోజనమునకు పీలీచితీమని మాత్రమూ ెప్పీ 
'యూరకుండేను. ఆ బోబు వచ్చీ, నుందరియొక్క_ చక్క_దనమును 
'చూచి,"దానయెడల నిండ (ప్రేమ కలవారై, ఫుల్లనీతో "జీను వెళ్లి. 
“పోయిన తరువాత ఈ సంగతిన్‌ గురించి నీ కుమాన్తాయుక్క కోళ్స్‌ ' 


౧౮౪ 


“ర్యమును తెలునుకొనుము. నన్ను వివాహము చేసుకొనుటకు దానికి 
“మనస్సు ఉంటే చేను సంతోషముగా వివాహము ేసుకొందును 
“అనెను. అయితే ఈ యుదయమందు సుందరి ఆ పురుషుని పరి. 
“పష్కారముగా ఒల్లనని చెప్పినట్టు, దాని తలిదండ్రులు నాకు తెలియ- 
“వేసీనారు,. అందుకు ఆ చిన్నది చెప్పిన హేతువు వీమం'టే, చేను 
bes ఎరుగను. అతడును నా వ మనస్సు ఎరుగడు గనుక, వినాహ- 
“మైన కీరువాత, మేము ఉభయులమును సుఖముగా నుందుమో, దుః- 
'ఖముగా నుందుమో, నిశ్చయము ఏమియు లేదు అనెను. ఆ చిన్నది 
“ఇంతే చెస్పీనది కాన్సి మరి ఏ కారణమును చెప్పలేదు. ఫుల్లని తేన 
కుమారై ఆడిన మాటలు గృహీంచలేకుండి,_“నా వివాహము కాక- 
“ముందు, చేను సుందరియొక్క_ తండ్రిని గురించి ఏమియు ఎరుగ- 
“కుండినను, నాకు శుభము కలుగలేదా! ఒక పురుషుడు అందరి చేతను 
(భక్తుడని చెప్పబడ్డ తరువాత అతనిని ముందుగా చూడ నక్కర- 
“లేదు? అని ఫ్రల్గనీయొక్క_ అభిప్రాయము” ఆనెన్లో అంతట నేను-- 
“ఈ పర్యాయము మన స్నేహితురాలైన ఫ్లుల్లని తిన్నగా ఆలోచించ 
లేదని అనుకొనుచున్నాను. మీ అభిప్రాయము ఏమి!” అని అడి= 
“శినందుకు, బోధకుడు - “ఇంగ్లీమువారిలో. వివాహము చేసుకొ చే- 
“టప్పుడు, భర్ణయందును భార్యయందును భ్థక్టిగాక ఇతరమైన అనేక 
“సణములను విచారింతురు. స్తీ పురుషులు రుచులలో నేమి గుణము- 
“లలో నేమి, కోరికలలో నేమి, వాడుకలలో నేమి ఒకే అయ్యు- 
'న్నవారు ఇరరులకంకె అతి సౌఖ్యముగా జీవింతురు గనుక, మన 
“వివాహములలో ఇటువంటి ఇకమత్యమును విచారంచడము యుక్త మై 
“యున్నది. అయితే బంశాళీ స్రీలు, ఇంగ్లీషు స్త్రీల వలెనే వివాహము 
“కాకముందు, పురుషులతో పరిచయము చేయలేరు, మరియు ఇటు- 
“వంటి పరిచయము చేయలేక పోతే, ఒకరియొక్క మ మోభీస్టము 
(మరి యొకరికి ఏలాగున తెలియపచ్చును! ఈ హేతువును పట్టి నేను 


౧౮౫౪ 

చెప్పేది ఏమంటే, బంగాళీ స్త్రీలు తమకొరకు తాము ఫప్రరుములను 
“స్వయముగా వరించే కాలము వచ్చే పర్యంతము, వారి రల్లిదండ్రుల- 
“యొక్కయు వారి నంఘుముల బోధకులయొక్కయు అలోచన 
“ప్రకారము నడుచుకొనవలసీనది” అనెను. అందుకు చేను.“అవును, 
“అయ్యా! ఇది వాస్తవమే అయ్యుండవచ్చును. అయినను, ఈ దేళప్ప 
“స్త్రీలు శమ వివాహముల విషయమై కొంచెము స్వాశంత్ర్యము కను. 
“పరచ సాగించితే, శీను మిక్కిలి సంతోషింతును. అయితే అది 
“ఆలాగున ఉండనిము, ఈ సంగతిని గురించి ఇప్పుడు ఏమైన ఏర్పాం 
“టు అయినదా!” అని అడిగిన, బోధకుడు అనిన మాట, -- “ఫ్లుల్తని 
“దాని కుమాన్తెను ఇక్కడికి నేటి సాయంకాలమందు తీసుకొని 
“రాబోవుచున్నది గనుక, అప్పుడు ఏడి అయిన ఒక నిమ్మర్ష అగునని 
(తోచుచున్నది. "నేను సుందరితో చెప్పి, దానిని ఒప్పించేలాగున 
“ఏ విధము చేతనైన చేతునని ఫుల్లని మిక్కిలి కోరుచున్నదిగాన్సి అది 
“చేను బొత్తుగా చేయను, ఎందుకంటే, వివాహపు సంగతిలో 
, బాధ్యత పుచ్చుకొనడమేడి అసాధ్య మైన పని. మెట్టుకు సుందరి 
“ఈ చిన్నచానిని ఎందుకు అంగీకరించదో, "నేను దానిని అడిగి 
“తెలుసుకొందును. ఆది చెప్పు హేతువుకరిటె, నురియొక హేతు. 
“వుళూడ ఉండవచ్చును అని అనుకొనుచున్నాను” అనెను, 


ఈ సంగతి ఏలాగున ముగించునో, అది కనుకోగలందులకు, నేను 
చాలా ఆళగా నుండి, ఫ్రల్థని యెప్పుడు వచ్చునో అని నిరీశీంచు- 
కొనుచు, బోఢకుని ఇంటిలో యుంటిని, ఒక గంట కాలములో 
సుందరిని వెంటెట్టుకొని ఫ్రల్లనీ వచ్చినది, ఆయా సంగతులను గురించి 
కొంతసేపు మాటలాడి, ఆ బోధకుడు సుందరిని చూచి,-*చూడు 
'గుందరీ! ఈ బాబును "జీను ఎరుగను గనుక్క ఇతడు నాకు వద్దని మో 
(శల్లితో చెన్ఫిళివి, మంచిది అతనితో కొరఠమట్టుకు పరిచయము 


౧౮౬ 


చేయుము. అప్పుడు ఈ సంగతిని గురించి నీకు తెలియ రావచ్చును, 
“ఆఆబతే ఇది నీవు చేయకపోలే, అతనిని ఎందుకు వివాహము చేను- 
కొనన ఆ హేతువును నాకు వాస్తవముగా తెలియ చెప్పుము” 
అని పలికెను, 
సుందరి ఆ ఛాబుతో పరిచయము చేయనెల్లక, తల వంచు. 
కొని ఇట్లనియె, -- “అయ్యా! మిరు నన్ను ఇంత స్పష్టముగా 
“ఆడుగుచున్నారు గనుక, మతో చెప్పవలనీనది వమంే, ఈ ఫురు- 
“మునకు భార్యనై యుండుటకు నాకు మనస్సు లేదు. ఇందుకు ఒక 
“కారణము ఉన్నది. అయితే దానిని చేను వెల్లడిచేసితే ఈ దేళపు 
“జనులు నన్ను నిందింతురు, అయితే నేమి, ఈ విషయములో నేను 
“ఏమియు అక్రమము జరిగించలేదని నాకీ రూఢిగా తెలునును” 
“అనెను. ఇది ఫుల్తనీ విని-“నుందరీ! నీ మనన్సులో ఊన్న దంతయా 
“భయములేక తెలియ చెప్పుము. దేవుని ఆజ్ఞలకు ప్రతిహలముగా 
నీవు ఏమియు చేసీ యుండకపోశే, నీ తలిదండ్రులు నిన్ను బొత్తుగా 
“నిందించరు, ఇతరులు ఏమి వెప్పిలేచేమి, వారివల్ల నీకు ఏ విధమైన 
“పశినియు రానేరదు” అనెను. అంతట ేను-ోసుందరీ! నిజమే, 
నీ తలిదండ్రులకు నీవు తెలియచేయక, ఏ మర్తముమైన మనస్సులో 
'ఉంచుకొన కూడదు, కాబట్టి నీఛ్చ ఈ కబృరుమనిని ఎంధుకు వివా 
“హము చేనుకొనవో, ఆ "హీతువును మాకు స్పష్టముగా చెప్పును” 
అంటిని, | 
సుందరి తల వంచుకొని, ఆ కారణను వీమంకే, శా అభిప్రా. 
“యము మరియొక చిన్న చానియందు ఉన్నది, నా దొరసాని అకనిని 
“ఎరుగును, అశడు ఆమె ముసలి తోటమాలి కుమారుడు” అశిశు, 
ఆ బారీ వైద్యుని భార్య ఇది విని-“వో! నుందరికి చర్మద్రకారా 
తుడు అనేవాడు తగిన ఫెనిమిటి ఆయియుండును అని శేను ఎన్నో 
“పర్యాయములు ఆనుకొంటిని, అయితే. చంద్రశాంఛుడు ఇంక 
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“రెండు మాడు సంవత్సరములు విద్య "వేళ్చుకొంశే, అటుకరువాత 
“వానికి ఏది అయిన ఒక లాభకరమైన మంచి యుద్యోగము దొరక? 
“వచ్చునని నా భృర్దగారు చెప్పినారు, అయితే సుందరికి ఇప్పుడు 
దాదాపుగా షదియేను సంవత్సరముల ఈడు వచ్చియుం డెను గనుక, 
“డాని తలిదండ్రులు దానికి ఇంక కెండు మూడు సంవత్సరముల 
“పర్యంతము వివాహము లేక ఉంచరు అని శీను అనుకొంటిని 
అనెను. 

చేను ఈ చంద్రకాంతుడు ఎటువంటివాడు అని అడిగితే, ఆ 
దొరసాని.““వాడు నూ తోటమాలి కుమారుడే, మొదట వాడు తేన 
“తండ్రితోకూడ తోటపని చేర్చుకొనుచుండెను, అయితే ఇప్పుడు 
“తన తండ్రికంటు ఎక్కువ విద్వాంసుడై యున్నాడు, మూడు సంసం 
'శృరముల | క్రిందట్క నా పెనిమిటి మా ముసలి తోటమాలికి ఇంగ్లీషు 
“పుష్పముల వివరములను వాటి పోలికలను వ్రాసీన ఒక పుస్తకము 
“ఇచ్చి, ఈ దేశములో అయ్యే జాతి పుష్పములు అన్నియు తేన 
“తోటలో వేయించ నున్నాను అని అతనితో ఇెప్పెను గనుక, ఆ 
.. “ఫుస్తకములో వ్రాసీయున్న ఫుష్పముల పోలికల నన్నిటినిని జ్నాగ- 
“త్రగా పరిశీలన చేస, వాటిలో ఏయే పుష్పములు ఈ చేశ వృస్సము= 
“వలె నున్న నో వాటిని కనుపరచవలనీనదని క ఆజ్ఞాపించెను, 
'చంద్రకాంతుడు ఆయా చెట్ల పేరులను సణములనును తీయకుండ 
'విచారించుకొనుచుండెను గనుక, ఈ పుస్తకమును చేత తీసుకొని, 
“ఇంటిలో కూర్చుండి అందులో నుంజే పోలికల నన్నిటిని (వ్రా- 
“య నారంభించిని అటుతరువాత తాను వ్రా,సీన వాటీని తెచ్చి, నా 
“పెనిమిటికి చూపెను, ఆయన వాటీని చూచ్చి అళ్చర్య పడెను, 
(ఎందుకంటే, అంకకు పూర్వము ఆ చిన్న వాడు చిత్తరువు (వ్రాసే విద్య 
“వేర్చుకొనియుండలేదు, వాడు (వ్రానీన చిత్తకువులు నీలి రంగం 
(తోను లక్హుకతోను వ్రానీ యుండినప్పుటిక్కి అని ఎంతో వికారము; 
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“గా కనుపీంచలేదు., కాబట్టి నా పెనిమిటి చాలా నంతోషించి, 
“చంద్రకాంతునకు వృత శాస్త్రమును నేర్ప నిచ్చయించెను. చంద్రం 
“కాంతుడు స్వభావ సిద్ధముగా మిక్కిలి ప్రవీణుడు, మొదట వాడు 
“వారములో శెండు పర్యాయములు వృక్ష శాస్త్రమును బొమ్మలు వేయు, 
“టను నేర్చుకొనుటకు, నా పెనిమిటి యొద్దకు వచ్చేవాడు, అటుతరు- 
“వాత ప్రతి వైద్యుని ఇంటిలోను ఉండే మనుష్య శరీరముయొక్ట ఆయా 
“భాగములను గురించిన ప్రతి రూపములను చూచి, వాటివలెనే శాం 
“నును (కొ, తేగా వ్రాయ నారంభించి, మనుష్య ళరీరముయొక్ట ఆయా 
భాగములను గురించిన సంగతులను శేర్చుకొన సాగెను. నా సెని- 
'మిటి ఆ చిన్నవాని శ్రద్ధ చూచి, వానికి వైద్య శాస్త్రము ఉపదేశించ 
నారంభించెను. మరియు వానికి ఇప్పుడు కలుగుచుండే చీర్నును 
“పట్టి విచారిస్తే, శిండు మూడు సంవత్సరములలోగా కంపీనీవారు 
“ఏర్పరచిన జొషధ శాలలలో, ఒకదానికి పె అధికారిగా, "నిలకు 
'నూటయేబడి రూపొయీల జీతము గల పని వానికి దొరకవచ్చు- 
“నని నా పెనిమిటీ అనుకొనుచున్నాడు. చందృకాంతుడు విద్యా 
“పొ/వీణ్యము కలిగియుండుట మాత్రమే కాదు గాని, వానికి మతౌం 
“భివఖూనమును చాలా కలదు. మరియు వాడు తన ముసలి శలిదం- 
“గ్రులమిదను నిండ దయగా నుండినందున, వారు అతనికి ప్రాణభాం 
మై యుండిరి” అని పలికి, ఆ దొరపౌని నుందరిని చూచి,--*సుం- 
“దరీ! ఇదంతయు అటుండనిమ్లు, చంద్రశాంతునినే కాని, అశని 
“మంచి సణములనే కాని, ' నీవు ఏ చొప్పున తెలునుకొన గలిగినాం 
“ఫ్రై నేను ఎరుగను, ఎందుకం, నీ యెదుట వానిని "వేను ఎప్పు- 
“డును స్తుతించలేదు, మరియు నీవు వానితో మాటలాడకూడదని 
శావ్పీయుంటీని. కాబట్టి వానియెడల నీకు కలిగియున్న (ప్రేమ 
“ఏ చొప్పున ఫుట్టినదో, ఆ సంగతి నాకు తెలుపుము” అనెను, ఆం- 
దుకు సుందరీ-“ఆమ్తా! వానితో చేను ఎప్పుడును మాటలాడలేదు, 
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“సత్యమే, కాని వానితల్లి నాతో తరుచుగా తన కుమారుడు నన్ను 
“తప్ప మరి ఎవరినిని వివాహము చేసుకొనడని చెప్పుచు వశ్చెను* 
“మరియు ఇదిమొదలుకొని మూడు సంవత్సరములకు చంద్రకాంతుని 
“వివాహము చేసుకొందునని నన్ను ప్ర, ప్రతిజ్ఞ చేయుము అని కోశిను. 
“అయితే చేను నా తలిదండ్రులను arr వప ప్రతిజ్ఞ నైన చే. 
“యను అని చెప్పినాను. నేను కలకత్తాకు వెళ్ళకముందు, ఈ సంగ- 
“తిని గురించి నా తల్లితో మాటలాడవలెనని యుంటిని గాని, ఆమె 
“అంత కాలము వివాహము లేకుండ, నన్ను ఊండనియ్యదనే భయ- 
“ముచేతను ఇదివరకు అమెతో చెప్పుటకు గ్రౌర్యము లేకున్నాను” అని 
జెప్పెను, 

బోధకుడు ఇది విని“అఆలాగుననై తే, నుందరీ! నీవు చెప్పిన 
“మొటలవల్ల నే ఈ బాబును నీవు ఎంత ఎరుగుదువ్రా, చంద్ర కాం- 
“తుని కూడ అంతే ఎరుగుదువు అని క నుపడుచున్న ది” అనిన, సుందరీ- 
“అయ్యా! ఆలాగున కాదు, చేను చంద్ర,కాంతుని ఆనుదినమును 
'చూచుచున్నాను, అతని తలిదండ్రులయెడల అతనియొక్క_ డ్రేను 
, “గల ప్రవర్తనమును గురించి చేను ఎరుగుదును, మరియు వాని అధి- 
“కమైన మతాభిమానమును గురించి కూడ నేను ఎరుగుదును. ఎందు- 
కంశే, అతడు ప ప్రతి సయం శాలమందును ఒక చింత చెట్టు క్రి ౦ద 
“కూర్చుండి, గ నవుకర్ణతోను తురక నవకర్లతోను స 
“క్రీస్తును గురించి చెప్పీ, వారికి ఉపదేశించుచున్నాడు. ఒక పర్యా- 
'య'మే అతడు నాతో ఒకళే మాట పలిక్షి వెప్పినాడు. నా దొర- 
సానియొక్క_ శిణివు చచ్చిన దినమందు, శీను వీడ్చుచు, చావు పెట్టం 
“యొద్ద నిలుచుండి యుంటిని, అప్పుడు చంద్ర దృకాంతుడు లోపలికి 
“పచ్చి, నా దగ్గర నిలుచుండి,-“సుందరీ! యు. వద్దు, నీయొక్క బల 
“ములేని చిన్న మొక్కను జేవుడు తన స్వకీయఫు తోటలోనికి తీనుకొని 
“వెళ్ళి, అక్కడ అది వృద్ధి పొంది, ఫువ్వులతోను పండ్లతోన్ను నిండీ 
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'యుంజేలాగున, దానిని నాకేను. మన యజమానుడు ఇంటికి ఉక్త. 
“రపు జిక్టున నున్న పెద్ద తోటలో ఏది అయిన ఒక మిక్కిలి బలహీన- 
“మైన మొక్క_నే కాన్సి లేక శ్రేష్టమైన మొక్కే కాని చూస్తే, నా 
“తండ్రిని పిలిచి, దత్నీణపు వైపున నున్న చిన్న తోటలో ఈ మొ 
“కను తీసీ నాటుము, ఎందుకరిటీ, దీనిని నేనే చూచుకొని, దీని 
“నువాసనవల్ల సంతోషింతునని చెప్పును. ఆలాగున కే దేవుడు నీ చిన్న 
“పిల్లను ఇంతకం కె మంచి ప్ర,దేళములో నాటుటక్కు దానిని తీసు 
“కొని పోయెనని చెప్పెను” అనెను, 
ఆ జాతి వైద్యుని భార్య ఇద్‌ నిని, = “హో! ఇది ఎంత నుందర- 
“మైన ఊపమానము!” అనగానే, ఆమె కన్నులు కన్నీరుతో నిండి 
యుండెను. ఎందుకంక్షే, ఎనిమిది నెలల ్రీందట, ఆమె సమాధిలో 
ఉంచిన తన చిన్న కుమార్తెను జ్ఞాసకము చేనుకొ నెను. 
అప్పుడు నుందకి ఇట్లనియె,_“అది వాస్తవముగా సుందర మైన 

“ఉపమానమే అయ్యున్నది, ఆ దినము మొదలుకొని చేను మును- 
“పటికంటె ఎక్కువగా చంద్రకాంతుని గురించి భావించితీని, అతేడు 
“ఈ చొప్పున మాటలాడినప్పుడు, నా ప్రీయయైన తల్లిని ఆ క్షణమే 
*సరించితిని, ఎిందుకంకే ఆమె నిరంతరమును పుస్సములను పట్టి 
“ఆత్తీయ మైన సంగతులను బోధసరుచుకొనుచుండును” అ నెను, 

అప్పుడు బోధకుడు--“ఫ్లుల్తనీ! ఇది అంతయు వినుచున్నావు గదొ, 
“ఇందుకు ఏమి చెప్పుచున్నా వు!” అని అడిగెను, ఫుల్లనీ-“అయ్యా! 
“నా చిన్నది ఇంత భ్థక్షిగల పురుషునికొరకు రెండు మూడు సంవ- 
“శృరముల మట్టుకు శాభియుండే పత్షమందు, నాప్‌ సమాధానమే, 
'తయితే ఆప్పట్‌కి సుందరి పదుచినిమిడి సంపత్సీరముల ఈడు కలదై 
“యుండును. అయినను ఇప్పుడే దీని వివాహ విషయమై చంద్ర. 
“కాంతునితో ఏదైన ఏర్పాటు కలిగి యుంశే, అటుతరువాత, కొంత 
“'వ్యవధానము అయినందువల్ల ఏమియు హోనిలేదు” అని నూరు మాట 


అరగొండ 


పలికెను. ఆ వైద్యుని భార్య అన్నమాట;_“చూడు, ఫ్లుల్గనీ! చంద్ర, 
“కాంతుడు తన్ను వివాహము చేసుకొనుటకు కోరుచున్నాడని నీ. 
“కుమాన్తై చెప్పుచున్నది. ఆలాగుననైలే, చేను ఇంటికి చిరిగి వెళ్ల- 
స్కీ ఆ చిన్నవానితోను అతని తల్లిదండ్రులతోను మాటలాడి, 
అన్ని సంగతులును పరిష్కరించుదునని నీ యెదుటనే మాట ఇచ్చు- 
“చున్నాను, మరియు ఆ చిన్నవాడు బ్రతికి యుంకే, తన చేత 
“నెనంత మట్టుకు తన ఒడంబడికను నెరవేర్చుకొనునని అతని విష- 
“'యమై రూఢిగా చెప్పగలను” అనెను, - 

అంతట సుందరి ముఖోల్లాసముతో ఫుల్గనీని చూచి,“చూడు 
“అమ్మా! నేను వెప్పబోవు సంగతి ఆలోచనములోనికి 'తెము, యా- 
“వన స్త్రీలకు, వారి వారి పెనిమిట్లయొక్క తలిదండ్రులవల్ల, కాలా 
“శ్రమ కలుగును, ఎందుకంటే, వారు వీరియెడల తరుచుగా కారి- 
“న్యము జరిగింతురు. అయితే చంద్రుకాంతునియొక్క తలిదండ్రులు 
“భక్తి కలవారు. "నేను కలకత్తాకు వెళ్లినది మొదలుకొని, బారు నా 
“యెడల నిండ దయ చూపినారు గనుక, ఇక మిదట వారు దుఃఖ- 
“పెట్టుదురని అనుకొనుటకు, నాకు ఏ పీతువును కనుపీంచలేదు. 
“కలకత్తానుంచి వచ్చిన బాబుకు భార్యను కానడముకంళ, చంద్రం 
“కాంతుని వివాహము చేసుకొనుట ఉత్తమమైన సంగతి అయినందుకు 
“మరియొక హేతువును నీకు కనుపరచ గలను. ఈ మనుష్యుడు నా 
“ముఖము న్యూక్రేము చూచి నన్ను వివాహము చేసుకొన కోరుచు- 
“న్నాడు. అయితే ఇది యుక్తము కాదు. ఇది భార్య నిమిత్తము 
“జూదమాడుటగా* కనుపడుచున్నది. ఇటువంటి అటవల్ల మంచిజే 
“కలుగునో, వెడ్డదే కలుగునో, ఎవరికి తెలుసును! శాబట్టి మను 
“ష్యుడు ఒక చిన్నదానియొక్క మసోగుణములను రెలునుకిొనిన 
“శరువాతన్సు దానిని వివావాము చేనుకొనుట ఊళ్తమమై యున్నది. 
“చూడుము, మా దోర తోటమాలి కుమారుడు ఈ పరిశీలన చేసీ" 


౧౨ 


“యున్నాడు. ఎందుకంటే, ఒక సంవత్సరము మట్టుకు నా ప్రవ 
“ ర్రనమును ఒక దినము తప్పక కను పెట్టిన రరువాత, నన్ను వివా 
“హాము వేనుకొన కోలెను. ఇప్పుడు అతడు నన్ను వివాహము చేసు 
కొంటే, నా సుగుణములును దుద్దణములును అన్నియు అతనికి తెలిసీ 
“యున్నవి గనుక, నాయొక్క లోపా లోపములను గురించి అతడు 
“ఏమియు చెప్పలేకుండును.” 


ఆంతట మేమందరమును--*సుందరీ! నీవు ఈ యంళమందు (క్రమ- 
“ముగా వివారించినావు” అంటిమి, అటుతరువాత, ఫ్లుల్పనియు దాని 
కుమా'ర్రెయు సెలవు పుచ్చుకొని, వెళ్లిపోయిన మిదట, శీను బోధ- 
కుని చూచి,-“ఇప్వ్పుడు మిరు సుందరి మీదను "నేరము మోపగలరా?” 
అని అడిగిన ఆయన_“బెత్తుగా నేరము మోపలేను, అది నిష్క_ప- 
“టముగా (క్రమమైన దానిని జరిగించెను గనుక, దానియందు ఏమి- 
“యు నేరము లేదు. బంశాళీ శ్రీను మళఫు టాడ పీల్లలందరును సుం- 
(దరివలెనే యుంశే, వారు ఇంగ్లీషు స్త్రీల వలెనే, వివాహము కాక వ్రూ- 
“రము తమ సెనిమిట్లను వరించ వచ్చును” అనెను, 

ఆ జాతి వైద్యుని భార్య ఇట్లనియె--“వో! ఈ ప్రియమైన చిన్నది 
నాతో కూడ ఉండును అనే నంగతిని పట్టి, ఎంతో సంతోషించు. 
“చున్నాను. ఇది చంద్రకాంతుని వివాహము వేసుకొనిన తరువాత, 
“వారు భయులకును నా స్వకీయానరణములో నే ఒక ఇల్లు కట్టించి, 
“వారిని అందులో ఎప్పటికిని ఉంచుదును” అనెను. అంతట ఆ 
బోధకుడు--“*మంచిడి. మోరందరును సంతో షీంచుచున్నారని నాకు 
“నెలుసును, అయితే మీలో ఎవరును నా యౌవన స్నేహితుని 
“విషయమై ఆలోచించక యున్నారు. ఆతడు భౌర్య నిమిత్తము దూర 
“జేళమునుంచి వచ్చీ యున్నాడు, ఇప్పుడు అతనిని ఉరీ చేతులతో 
“పంపించవలనీ యున్నది గనుక, వేను అతనితో ఏమి చెప్పి పంపించి 
“వేరును!” అనెను. 


౧౯౩ 


అందుకు చేను“అతనికి ఒక ఉపాయము చూపీంచ గలను, ఈ 
'చాబు విధవను వివాహము వేసుకొనుటకు కోరిన, రాణిని చేనుకొన- 
'వచ్చును. సుందరి తప్ప, రాణివంటి చిన్నది అతనికి ఎక్కడను దొరా 
కదు” అనిన, బోధకుడు ఈ ఉపాయమును వీని, సంతోషించి, “అ- 
'వును, మోరు బాగుగా పలికితిరి, రాణిని ఇంతకు ఫూర్వము చేను తల- 
“పెట్టలేదు, అది బాబుకు యుక్తమైన భార్య కావచ్చును. ఎందుకం- 
“కే, అది మంచి 'తెలివి గల చిన్నది, మరియు అది ఇప్పుడు నిజమైన 
క్రీస్తు మతన్థురాలని "నేను కనుగొని యున్నాను, దాని మొదటి "పెని- 
“మిటియొక్క_ దుర్రార్థతీవల్లను అవివేకమునల్లను, అది అశనితోహుడ 
“సుఖముగా నుండలేక పోయెను. అయితే దానికి తగిన “పెనిమిటి 
“దొరికిల్కే మునుపు సంభవించిన శ్రమ ఇప్పుడు సంభవించకుండును. 
“ఈ బాబు దానిని వివాహము చేసుకొంటే, వారు ఉభయులును 
“బహు సుఖముగా నుందురు” అని అనుకొనుచున్నాను అనెను. 

ఆ ప్రకారముగాన్నే ఆ బాబుకు రాణీని గురించి తెలుసబడెను. 
అంతట అతడు దానితో శెండు మూడు పర్యాయములు సంభాషించి, 
చానిని వివాహము చేసుకొందునని తన కోరికను తెలిసినప్పుడు, రాణి 
సంతోషముగా ఒప్పెను. ఎందుకంటే, దాని దుర్రార్గపు ఊళ్ళ దానిని 
బాలాగా చాధించేది అయి యుండెను. బాబు వచ్చిన నెల దినము- 
లక్కు ఆయనకును రాణికీని వివాహము ఆగునని, దేవాలయములో 
మూడు ఆదివారములు వరసగా ప్రకటన చేయబడెను. అప్పుడు 
ఎవరును అందుకు అఆత్నేసించలేదు గనుక, ఆ తరువాతి గురువారము- 
నాడు వారీ వివాహమును గురించి నిక్చయను అయినది. అయితే 
ఒక అంళమును పట్టి గ్యూత్రచు ఒక వాదము జరిగినది, రాణి సుమతి 
అనే తన ఛిన్న పీల్లను తనతో కూడ కలకత్తాకు తీసుకొని వెళ్ల గో 
శమ. అయితే ఆ చిన్నదాని తండ్రియైన మధువు చచ్చిపోయేట- 
ప్పుడు, తన పిల్ల ఇక్కడి బోధకునియొక్క భార్య పెట్టిన బడికి 


౧౯౦ 


పంపబడ వలెనని చెప్పి యుండెను గనుక్క రాణియొక్క ఆత్త ఆ పీల్ల 
తనదనియు, దానిని రాణి తీసుకొని వెళ్ళకూడదనియు అతి రోష 
ముతో పలికెను. అంతట రాణి మిక్కిలి దుఃఖపడి, రోదనము చేయ 
నారంభించెను, అప్పుడు ఫ్తల్గనీ దాని అక్షను చూచి,“ మధువు ఆ 
“పిల్లను నాకు ఒప్పగించి, ఆ పిల్లకు మతోపచేళము కాగలందులకు, 
“బోధకుని భార్య పెట్టిన బడికి దానిని పంపించుమని నాతో ెం 
“ప్పైను గనుక, మధువు తన పిల్ల భక్తి కలిగి యుంజేటందుకే కోళను 
“అని స్పష్టముగా కనుపడుచున్నది గనుక, ఈ పిల్ల యెక్కడ నుండి- 
“నన్సు వీ బడికి వెళ్లినను భక్తీగలది మాత్రము అయ్యుంకే ఆంతే 
“చాలును. ఇది ఆంతేయు నెరవేరుటకు ఈ పిల్ల తన తల్లితోహడనే 
“యుంకే, ఊక్తమమై యుండునని నాకు తోచుచున్నది, ఎందుకంళే, 
“మధువు చచ్చినప్పుడు రాణి మత విషయమై ఆశ్రద్ధగ నుండెను, 
“అయితే ఇప్పుడు దానికి మతమునందు మిక్కిలి ఆసక్తి కలిగియున్నది 
“గనుక, ఆది తన పీల్లను యుక్షమార్గమునందు నడిపించుటకు ప్రయ- 
'క్నము చేయక మానదు” అని చెప్పెను, ఫ్రల్లని చెప్పినదానికి మేము 
అందరమును హర్గించిన మీదట, చిన్ని సుమతి దాని తల్లితో కూడ 
కలకత్తాకు వెళ్లేటట్టు నిళ్చయింపబడెను, రాణియొక్క అత్త ఇందుకు 
నిండ కోపగించుకొనిను. అయితే ఆమెను ఆదరించుటకు, రాణి తన 
మొదటి పెనిమిటియొక్క ఇల్లును భూమియు సమస్తమును ఆమెకు 
ఇచ్చి, ఆమెతో“నీవు బ్రతుకునన్ని నాళ్గును ఈ భూమియొక్క 
“ఫలసొయము అనుభవించుము, అయితే నీవు చచ్చేటప్పుడు, దానిని 
“నీ మనమరాలికి ఇచ్చి చేయుము, "నేను ఈ భాగ్యములో రన్వంతైనను 
“ముట్టుకొనను” అని చెప్పెను. రాణి చేసిన ఈీ యుపకారమువల్ల, 
దాని అక్షయొక్క_ జీవిత కాలమంతయు దానికీ ఏమియు కొదువ- 
లేకుండెను, 

ఈ పుస్తకమును చదివేవారు నా ఆయానుగురించి విని, చాలా 
కాలము ఆయెను. అయితే నేను ఇప్పుడు (వ్రాయపలసీనది. యేమం- 
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బే, అది చాలా కాలమునుంచి భక్తిగా ప్రవర్తించి ఇప్పుడు స్నాన 
ము పొంద గోశెను గనుక, రాణి వివాహమును ఆయా స్నానమును 
ఒక్క దినమందే కావలసీనదని బోధకుడు నిళ్చయించెను, హో! ఆ దిన- 
ము నాకు ఎంతో సంతోషకరమైన దినము. నాకు మాత్రమే కాక, 
ఆ క్రీస్తు మతస్థుల పల్లెలో నుండినవారికందరికిని ఆ దినమందు 'సం- 
తోషము కలిగను. 

రాణికి తలిదండ్రులు లేనందున, దాని నిమిత్తము ఒక వివాహ 
విందు చేయ గోరి, చేను బోధకునితో _ “మి సంఘపు జనులు 
కొంచెముగా ఆ దినమందు విందారగించితే, మికు అనిష్టముగా 
నుండునా?ి ఆనిన అందుకు ఆయన“'నిండ ఇష్టమే, నాకు ఎం- 
“దుకు అనిష్టముగా నుండవలెను? మన ప్రభువు తానే ఒక వివాహఫు 
“విందుకు వెళ్లియుండెను, కాబట్టి, మీరు నా జనుల నిమిత్తము విందు 
“సిద్ధము చేసితే, మంచి పనే. వారి సంతోషమును చూచి, చేనును 
“సంతోషింతును, అతి దరిద్రులైనవారును అప్పులపాలైయున్న వా- 
“రును తేమ వివాహకాలమునందు విందుచేయుటశే కాని, లేక కమ 
. “పెండ్లి కూతుండ్ల కొరకు నగలు కొనుటశే కాని, అప్పుచేసిన పక్ష. 
“మందు, అటుపంటివారి యెడలేే నాకు నిండ అనిస్టముగా నుండు- 
“ను” అని పలికెను, ( 

నేను ఇది విని కానలసీనదంతయు కొనుటకు, (డ్రేనుచందుకు 
సొమ్మ ఇన్టీని, అప్పుడు వివాహదినము రాగానే పల్లె నడుమ ఒక 
శుభ్రమైన చోట ఎరుపు తెలుపు గల ఒక చాందినీ బట్ట కట్టబడెను, 
అంతట నేను శేలమిద పజిచుటకు, కొన్ని చాపలు పంపిస్టిని, ఫ్రల్లనీ- 
యొక్క. పీల్లలును చిన్నవాడైన నవీనుడును సొగుసైన వుస్పములం 
తోను ఆకులతోను తోరణములు కూర్చి ఆ చాందినీ చుట్టును 
కట్టిరి, నవీనుని విషయమై "నేను వెప్పవలసినధి ఏమంళే వాడు 
చదువుళోను వ్రాలేలోను నిండ ప్రవీణుడు 'కాకపోయినను, వాడు 
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శ్రుమముశా మిక్కిలి మంచి చిన్నవాడై, మేటీ పని దాగా శేళ్చు- 
కొనెను, ఫ్రల్లనీయు ఇంక నలుగురు స్త్రీలును వివావామునకు వెళ్ల 
లేదు. ఎందుకంటె, వారు నూర్యోదయము మొదలుకొని, విందుకు- 
గాను పని పాటలలో తిరుగుచుండిరి, పదకొండు గంటలకు ఆయాను 
నాతో కూడ బండెక్కించుకొని, రాణిని దేవాలయమునకు తీసుకొని 
వెళ్లే నిమిత్తము, (క్రీస్తు మతపు పల్లెకు వెళ్లితిని, రాణి గులాబీ రంగం 
గల ఒక మిక్కిలి సొగువైన పట్టు చీరెను కట్టుకొని ఫ్లులనీయొక్క 
ఇంటిలో నా కొరకు కాచుకొని, సిద్ధముగా నుండెను, ఆది నా 
బండి చూడగానే, నవ్వుచు బయటికీ వచ్చెను. చూపులో రాణీ 
నుందరియంత చక్క_నిది కాకపోయిన, ఆ దినమందు దానిని చూచిన 
వారందరును ఆది మిక్కిలి చక్కనిదని చెప్పి, దానిని అన్ని విధముల- 
చేతను స్తోత్రము చేసిరి, నా నన్గుక మైన ఆయా దోవపొడుగునను 
ఏడుచుచునే యుండెను. అయితే దాని కన్నీరు దుఃఖమువల్ల ఫుట్టిన 
కన్నీరు కాక, దేవునియెడల దానికి కలిగి యుండిన కృతజ్ఞతవల్ల నే 
ఫుట్టినవి. అది ఒక పర్యాయము తనకు తానే బనగాయ ఓ దేవా! 
దౌర్భాగ్య పాపాత్తురాల్ననైన నాయెడల స. కనికరము చూపీ 
“యున్నావు” అని పలికెను. మరియు మార్గములో రెండు మూడు 
పర్యాయములు“నా తండ్రీ! నిన్ను స్తుతించుచున్నాను” అని చెప్పు- 
కొనుచు వచ్చెను, 

మేము జేవాలయము చేరగా న్సే బోధకుడు పెండ్లి కొడుకును 
వెంట పెట్టుకొని వచ్చి, మా కొరకు కూర్చుండి కాచుకొని యుం- 
డగా, కనుగొంటిమి. ఆప్పుడు ఆయన మొదట ఆయాకు స్నానము 
ఇచ్చి, అటుతర్వాత రాణీని వివాహము చేసెను. ఆది అయిన తేరూ 
వాత, క్రీస్తు నుతప్ర పల్లెకు తిరిగి వస్తిమి. వివాహపు విందు నీద్ధము 
కాగానే పల్లెలో నుండిన జనులందరును చాందినీ (క్రింద కూర్చుండి, 
భోజనము చేయ నారంభించిరి. వచ్చినవారి నుఖములన్నియు సం- 
తోపముతో |ప్రకాశించినవి, మరియు అక్కడ ఒక దుఃఖకఠమైన 
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ముఖము నహీ కనుపడలేదు, విందు అయిన తరువాత, వారు ఓక 
వివాహ కీర్షనమును పొడీరి, అటుతరువాత, భోధకుడు లేచి నిలు- 
చుండి, క్రొత్తగా స్నానము పొందిన క్రీస్తు మతస్థురాలి కొరకును 
"పెండ్లికొడుకు “పెండ్లికూతురి కొరకును దేవుని ప్రా ర్ధించెను, 
అంశట రాణీయు డాని పెనిమిటియు ఫుల్లీ ఇంటికి వెళ్ళిరి తల్లి 
దాని కుమా-రెయెడల వలాగుననో, ఆలాగుననే ఫుల్లనీ రాణియెడల 
ప్రవర్ణించెను గనుక, ఇప్పుడు వివాహము చేసుకొనినవారు కలకత్తాకు 
'వెళ్లకముందు, రెండు మూడు దినములు తనతో కూడ ఉండేలాగన, 
. ఫల్లనీ కోరెను... రాణి సెలవు ఫుచ్చుకొనేటప్పుడు, దానితో 
ఏకాంతముగా కొన్ని బుద్ధి మాటలు చేను చెప్ప కోరి, దానితో కూడ 
సల్లనీ ఇంటికి వెళ్లితిని. గదిలో ఉభయులమును చాలా కన్నీరు 
విడిస్తీమి. చివరకు దానితో (చ్పేమగల మాటలను అనేకము పలికి, 
వచ్చి, బండి త్వరగా ఎక్కుచుండశా, కరుణ ఒక మంచి దసరీ చీకె- 
ను కట్టుకొని నా యొద్దకు వచ్చి,-”*ఓ యమ్మా! “కొంచెము తాళుడి, 
“నా మంచి అదృష్ట్రమును గురించి మికు చెప్పుదును వినుడి, మరి- 
యు ఓ ఫ్లల్గనీ! నీవును చూడు. నవీనుని తండ్రి నాకు ఈ చీరను 
“తెచ్చి ఇచ్చినాడు. దీని వెల నాలుగు రూఫాయీలు, మేము 
“సామ్సు కొరకు అప్పుచేయ నక్కరలేక పోయెను, ఎందుకంళే నా 
“పెనిమిటి అనుదినమును పనికి వెళ్లి, నెలకు ఎనిమిది అయిన పది 
“అయిన గూపాయీలు సంపాదించుచున్నాడు. చేడు బేవాలయము- 
“నకు వెళ్లేటప్పుడు ఆయన ఈ చీశె బయటికి తెచ్చి, కనుపరచి,__ 
కరుణా! దీనిని నీవు ఫుచ్చుకొనుము, స్త్రీలు అందరును నేడు 
“మంచి బట్టలన్యుధరింకురు. నీవు ముతేక బట్టలు కట్టుకొని వెళ్ల 
“చీల? నాకు శక్తి యుంకే పది రూపాయీలు వేసే చీశెను నీక 
“ఇత్తును, “ఎందుకం శే, నీవు దానికీ తగియున్నావు” అనెను. అంతట 
కరుణ మిక్కిలి యుల్లాసముతో చెప్పసాగినది యేమంే,--*నాకు 
“పది రూపొయీల -వీకె యెందుకు! ఆయన (ప్రేమగల మాటలు నా 
చెవిని 'పడుటీ కాలును. ఇది గాక, ఈ చీకి బాగుగానేయు 
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“న్నది. నేను వివాహము చేసుకొనినది మొదలుకొని, చేటి వరకు 
“పట్టు వస్త్రములను ధరించి యుండలేదు. అయితే ఇప్పుడు ఈ మంచి 
“దళ నాకు పట్టినది అని పలికెను, ఈ జరిగిన చిన్న నంగతివల్ల 
విచారించగా కరుణ తన శాంతమైన ప్రవర్త్శనమువల్లను చల్లని మాం 
టలవల్లన్కు తేన దుర్రార్గప్రు పెనిమిటిని సంపూర్ణముగా లోబడ చేసు 
కొచెనని నాకు స్పష్టమాయొను. హో! ఈ పుస్తకము చదివేవారలా 
రా! మిలో ఎవరికైన  దులాలీ పెనిమిటి యుంకే, ఆ స్తీ కరుణయొ. 
క్క దృష్టైంతేమును అనుసరించు శాక, 

ఫ్రల్లనీ తన స్నేహితురాలి మాటలు విని, సంతోవ పూర్వకముగా 
పరలోకము వైపునకు కన్ను లెత్తి,-'“ప్రభువు నామము స్తుతింపబడు 
“గాక ఎందుకంటే, ఆయన మనుష్యుల హృదయములను భేదించు- 
“చున్నాడు” అని పలికెను. శేను సంతోషము చేత ఏడ్చీ, ఓక మాట 
అయిన వెప్పలేకపోతిని, అయితే కరుణ శె చెప్పినది అలకించ్చి ప్రభు- 
వునెడల నా హృదయము కృతజ్ఞతతో నిండి పొర్లినది, అటుతరు 
వాత చేను బండెక్కి, ఇంటికి వెళ్ళి ఆ దినము జరిగినది అంళటికీని 
చేవుని స్తుతించితిని, 

ఈ క్రీస్తు మకస్థులతో విడువక ఇంక శెండు నంవత్సరముల 
పర్యంతము ఇష్టగోష్టిగా నుంటిని, అటుతరువాత, కుటుంబ సహీర- 
ముగా ఆ ప్రుదేళము విడిచి మరియొక ఊరికి వెళ్లవలసి వచ్చెను, 
వెళ్లేటప్పుడు, వారును నేనును దుఃఖించితిమి. ఆయితే ఈ లోకపు 
జనుల వలెనే మేము దుఃఖించలేదు, మేము ఈ లోకములో విడి. 
ఫోయినప్పటిీకిని, జేవుని నింహాసనమునెదుట తిరిగి కలునుకొని, కలం 
కాలము ప్రభువును గూర్చి స్తుత్యారాధనములతో కూడుకొనిన కీర్ధ- 
నములను పొడుకొనుచుందునుని మాకు గట్టి నమకముండెను, 

కరుణ చివరకు నిజమైన క్రీస్తు మఠన్థురాలాయెను. అయితే అది 
తన మఠతనుందు ఎక్కువ ఉల్లాసము గా నుండలేకపోయెను, ఎందు- 
కంటే, అది కన పెద్ద కుకూరుని నురణనును గురించి శరుచుగ తలం. 
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చుకొనుచుండెను, ఒకా నెకప్పుడు, ఆ చిన్నవాని చావును పట్టి, 
తన్ను దేవుడు అంగీకరించడని అనుక్రొనుచుండునది, అటువంటి 
సమయములలో డేవుని వాక్యమును చదువడమువల్లనే దానికి ఆద- 
రణ వొరుకుచు వచ్చినది. మరియు ఒకానెకప్పుడు అయిదు ఏడు 
గంటలమట్టుకును ఒక మచ్చున కూర్చుండి, చదువుకొనుచుండునని 
ఫ్తల్తనీ నాతో చెప్పెను. సుందరి, తాను వరించిన పెనిమిటిని వివా- 
హము చేసుకొని, ఇప్పుడు నిండ సంతోషముగా నుంటున్నదని కొన్ని 
దినముల క్రిందట వింటిని. ఈ సంగతి నాకు "తెలియ చేసీన మనుష్యు- 
డు సుందరికి ఇద్దరు కుమారులును ఒక కుమా-ర్జెయు కలిగిరి అనియు, 
దాని తల్లి ఏలాగుననో, అదియు ఆలాగుననే తన పిల్లలకు చేవుని 
సంగతులలో ఉపదేశించి, నీతి మార్గములలో వారిని నడుపుచు వచ్చు- 
చున్నదనియు చెప్పెను. 

ఇప్పుడు ఈ పుస్తకమును చదివే వారితో ఒక మనవి మాత్రమే 
చేనుకొనుచున్నాను, ఎవరిని గూర్చియైతే మిరు చదువుకొనుచు 
వచ్చిరో, వారందరును మో స్వ దేళస్థులై యున్నారు. మి వలెనే 
వారును పూర్వము హీందువులై యుండిరి. మి వాడుకలును అఆవా- 
రములును వారి వాడుకలును ఆచారములును ఒక్టటి గానే యుండెను. 
అయితే ఇటీవలను వారు క్రీస్తు మతమును అవలంబించిరి.. మీరును 
అందుకు (ప్రయత్నము చేసితే, ఫ్రల్పనీని సులభముగా పోలియుండ 
వచ్చును, ఎందుకంళ్షే, అది నరులకు చేతకానిది వీదియు చేసియుండ. 
లేదు. కాబట్టి ఎవరియొక్క_ హృదయము దేవుని వైపునకు సంవూ. 
ర్లముశా తిప్పబడుమో,. అటువంటి స్త్రీ  ఫుల్పనీవలెశే నద్వ త్తి కలిగి 
యుండవచ్చును క్‌ ఫ్తల్గని క్రీస్తును -వెంబడించినట్టు, మీరును 
దానిని వెంబడించేడి అని గత్తిగా మాతో వెప చున్నాను, ఆమె 
వీదలయెడల చూపీన దయా విషయ మైయు, ఇతరులయొక్క_ ఆర్టీ. 
యమైన శ్నేముమును గూర్చి చేసిన ప్ర ప్రయక్న విషయ'మైయు మిక 
డానిని నిదానించి అది ప్రవర్తించినట్టు ప్రువర్తించుడి, అయితే 
ముఖ్యముగా ఓ స్ర్రీలారా! ఫుల్గనీ తన “పెనిమిటియెడల (చేను 
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యుంచి, ఆతని ఇల్లు చక్కవరచి యుంచినట్టును, అది నివ్మవటం 
ముగా నడుచుకొని అందరితో దయగా మూటలాడీనట్టును, మీ- 
రును చేయుడి, ఓ తల్లులారా! ఫ్లల్గనీ తన పీల్లలకు ఉపదేశించి, 
చారి కొరకు విడువక: 'ప్రౌస్థించి, వారికీ స్మ సరన అసే చుంచి 


దృష్టాంతము కనుపరచిన ప్రకారము, మీరును చేయుడి, మరియు 
ముసలి ప్యారీయొక్క_ చరిత్రను. మరువకుడి, ఆది బైబిలు వడు. 
వడములోను, .(పా ర్థించడములోను ఏ చొప్పున విడువకుండెనో, 
ఆ ననే. దానిని అనుసరించి "యుండుడి. మధువుయొక్క 
మై పకమందు ఉంచుకొనుడి,' మిరు జూగా 






బరు చేయకపోతిని గదా అని 
ముందు ఉంచుకొనుడి. అయితే 
gi _ బోధ చేయక పోవడము ఫ్లు 
౦డీన చ? చివగకు కరుణ బుద్ధి తెచ్చుకొని. 
దుష నను వదీలీ,' శీఘ్రముగా మళ్లుకోని 
bee కు వాస్తవమైన శిన్యురాండ్లు అయి 
॥ మక్‌ సరము మోసుకొనియున్న సమస్తం 
“మైనవారలారో! ఇ యొద్దకు రండి, చేను మోకు విశ్రాంతిని కలుగ 
చేరును ఆని, ఆయన ఆనతిచ్చిన ఆదరణకర వార్తలు శలంచుకిెనుడి, 
ఈ యాలోచనము చొప్పున మిరు 'వ్రేవక్తించిన, మో కొరకు 
రచించిన ఈ చిన్న (గ్రంథము వ్యర్థమైబోదు.. మరియు ఈ (గ్రంథము 


రచిచిన్వడు దీనిని చదువ బోఫవారి నిమిర్తము జేశ్చసీ నీంన్లోట్ట- 
ననూ'మెద్ద జేసిన ప్రా ప్రార్థనలు snes ఇరజేరును 








